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liquantmn temporis Sallustii historiarum fragmentis 
emendandis, ordinandis, explicandis, augendis ope- 
ram dedi; et quamquam Maurenbrecherura Lipsi- 
ensem novara illius operis editionem parare scio, 
haud inutile mihi videtur partem eorum, quae con- 
gessi, in lucem emittere. Nam quantum e primo 
Maurenbrecheri fasciculo, qui prolegomena continet, videre 
licet, nonnulla me rectius editurum, nonnulla, quae virum 
doctissimum fugerunt, additurum esse spero. 

Specimen igitur novae editionis dabo ; edam eas operis 
Sallustiani partes, quae ad res in tertio bello Mithridatico 
inde ab initio belli usque ad Mithridatis in Armeniam fugam 
gestas pertinent. 

His autem in priore dissertationis meae parte prae- 
mittam conjectanea in Sallustii historiarum libros aliaque, 
quae ad verba ejus eraendanda aut rectius intellegenda idonea 
videbantur, addara deinde nova fragmenta paucula illa quidem 
quae indagare potui. 

I. 

Ut Sallustii fragraenta nunc multo emendatiora edi 
possint, quam in editione Dietschii, id maxirae efficitur egre- 
giis grararaaticorura et scholiastarum Latinorura editionibus 
quae ex eo terapore in lucem prodierunt. Valde autem dolen- 
(lum est, quod adhuc egemus critica editione comraentarii in 
Terenti coraoedias, qui sub noraine Donati circurafertur. Ad 
novara ejus editionera perficiendara raagnae auctoritatis esse 
rodicom Oxonionsem, K. Dziatzko, vir doctissimus, luculenter 
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demonstravit.^) Cuius egregia erga me be]jevolentia factum est 
ut mihi apographon codicis ipsius manu perscriptum inspicert^ 
liceret* Hos autem locos propono, ubi e codicis lectionibus Sal 
lustii verba corrigi possint. 

I 88 + InC. 34. ^) Apud Nonium pag. 276, 14 hoc 
exstat Sallustii fragmentum: 

Sallustius historiarum lib. I: sic vero quasi formidine 
attonitus neque animo neque auribus aut lingua competere. 

Dietschius non huc pertinere censuit, quae Donatus ad 
Ter. Ad. III 2, 12 = Inc. 34. refert. Eecte vituperaverunt 
eum viri doctissimi Klotzius ^) et W6lfflinus^), qui monuerunt 
in Donati editt. principi et Veneta legi ^competere'^, gramma- 
ticum igitur accurate Sallustii verba rettulisse, praeterquani 
quod verba „auribus aut" omisisset. ^) Sed ne hunc quideni 
errorem Donato imputemus. . In codice enim Oxoniensi sic 
exaratum est: 

Salustius neque animo neque aut lingua satis conpetere. 

Luce clarius est in archetypo librarium a litteris „au" 
in ^auribus" ad easdem litteras in „aut" aberrasse* Librarius 
codicis haec accurate transscripsit, in interpolatis codicibus 
„aut'', quod supervacaneum esse videbatur, expunctum est. 

„Satis", quod Nonius omisit, Klotzius recte servandum 
esse censuit cf. Tac. ann. III 46, quem locum Kritzius scite 
attuKt. 

m. 63. Quod Dietschius conjectura assecutus est „iii 
flumen", cod. praebet. 

n. 73. Schol. Bemb. ad Ter. Phorm. 11,4 primuni 
editum ab Umpfenbachio (Hermes II p. 379), iterum codice 
denuo coUato a Gruilelmo Studemund^)* Hic Studemunclium 
sequar : 



1) Novae annal. philol. Suppl. X p. 675 sqq. 

2) numeri sunt editionis Dietschianae. 

3) Nov. ann. phil. 93 p. 113. 

4) Philologus 17 p. 540. 

^) L. Miillerus tamen in Nonii editione Dietschii sententiam 
sequi maluit! 

6) Ueher die editio princeps der Terenzscholien des cod. Bemb. 
J. J. 97 p. 563. 



(conficerem prop) rie. nam (fieri pecunia)m diceba(nt. 
Sallustius „quae p)ecunia ad (Hispaniense bellu)m facta erat 
(MeteUo)." 

In cod. exstat „propriae"» Paulo aliter atque ita, ut 
cum Donato consentirent, Umpfenbachius scholiastae verba 
cdiderat „nam (fieri pecunia) dicebatur (Sallustius etc." Non 
est, ut Studemundio in codicibus legendis versatissimo diffi- 
damus; sed cum de Sallustii verbis nulla sit controversia, rem 
in medio relinquamus, 

Ceterum hoc fragmentum primo historiarum libro ad- 
scribendum videtur. Sic enim in codice Donati ad Te- 
renti 1. c. legitur: 

id ut conficerem] ellipsis -I* ut conficerem] proprie, nam 
fieri pecunia dicebatur. Salustius 'I* quae pecunia ad hispa- 
niense bellum Metello factu(sic !)erat. 

Haec intellegenda erunt: 
Sallustius in primo. 

11. 86. In codicis ad Phorm. I 3, 18 vestigiis haec 
latent : 

Modeste] moderate. Salustius historiarura secundo. Mo- 
pestus ad alia omnia nisi ad dominationem. 

Praepositio „ad" ante ^dominationem", quae necessaria 
est, in hoc uno codice exstat, Locationem verborum „alia 
omnia„ apud Sallustium usitatam (Oat. 21, 2. 37, 7. lug. 34, 1. 
43, 2. 54, 6* 63, 2 etc. etc.) retinendam duco. 

InC. 95, Cod. 0. ad Hec« IV 1, 21: Salustius: atque 
ea cogentes, non coactos, scelestes magis, quam miseros obstringi. 

Lectio „obstringi", quae a vulgatae lectionis vestigiis 
^distringi'* proxime abest [ob = di\ loco a Dietschio male trac- 
tato novam lucem affert» Verba videntur fuisse reorum se 
ipsos excusantium. 

Ceterum in codice ad Hec. IV 1, 13 verbum „di- 
mittuntur'* non totum omissum est. Exarata enim est prima 
ejus littera d. In ceteris Donati codicibus ne vestigium 
quidem verbi exstare videtur, 

IHC. 107. Cod. ad Eun. I 2, 84: nihil secordiae 
claudicabat. 
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11. 

Si Donatum aliosque paucos in poetas Latinos coiii- 
meutarios excipias, eorum scriptorum, apud quos Sallustii voi'- 
ba tracluntur, editiones omnes fere ita sunt comparataCj ut 
certum artis criticae. fundamentum positum sit. Conjectiiri> 
autem Sallustii fragmenta passim disjecta et discerpta, saepiu-- 
ex paucissimis verbis composita aggredi res ardua est: suni- 
mam hic cautionem adhiberi oportet* Sed una superest via 
ac ratio in Sallustii verbis emendandis aliquanto certior, quaih 
olim optimo eventu Linker ^) secutus est: perscrutandi et cum 
Sallustio conferendi sunt eorum maxime scriptorum libri, qui 
Sallustii genus dicendi imitati sunt. Saepius imitatorum ver- 
bis verba Sallustii defenduntur; quod uno exemplo confirmaK^ 
mihi liceat. In oratione Lepidi (I 41 § 8) "^eidnerus^) in verbc 
„tutum" offendens, quia tutum natura sua turpitudinem aiit 
contumeliam' non haberet, conjecit „ut nihil gloriosum iiisi 
metum . . . . existumet. 

Modo recta illius loci interpretatione utamur, Weiil- 
nerum falsum esse inveniemus. Sed omnis dubitatio toUitur 
lioc Velleii Paterculi loco collato:^) 115,5: semperque visLiui 
est gloriosissimum, quod esset tutissimum, 

Saepius autem ex imitatorum verbis Sallustium emen- 
dare aut inter varias codicum lectiones unam rectam esse cou- 
vincere possumus. NonnuUa hic afferantur exempla. 

Fragmento II 66, quod satis corruptum et obscuruiu 
apud Nonium traditur, emendatione opus est, sed Dietschiuni. 
qui vix unum verbum non mutatum reliquit, sequi nolo necj[ur 
ejus temeritatem hic refellere studebo. Qui nuper Noniuin 
edidit, L. Miillerus (p. 195), sic imprimi voluit: 

Lenunculus; navigium piscatorium. Sallustius hist. lib. 
IT [primo] incidit forte per noctem in lenunculo piscantis. 



^) Emeiidationen zu Sallust aul' Grund seiner Quellen und Nach- 
ahnier. Sitzungsber. d. Ak. zu Wien, ph. h. Kl. 13 (185 i) p. 261. 

-) Adversaria Sallustiana. Prgr. Dortmund 1886. 

3) Supervacaneum duxi singulis locis eorum virorum nomiiia 
adscribere, qui imitationes Sallustii collegerunt; moneo autem me disser- 
tationes eorum inspexisse et in usum meum convertisse. 



„Incidit" est conjectura Merceri, libri exhibent „indicit." 
„Piscantis" praebet editio a. 1476, ^piscandis" C. Bamb. 
„Prinio" Mtillenis uncinis inclusit ut ex superioribus Nonii 
verbis illatum. Verbum Sallustianum esse ne ego quidem puto, 
sed MuUeri ratio milii minus placet. Mihi videtur verisimilius 
esse „primo" esse variam lectionem intra versus suprascriptam 
verbis „libro secundo." Unde librarii socordia facile in ipsum 
versum irrepere potuit.^) 

MuUerus deinde recepit „incidit" et „piscantis" ; hoc 
accusativum esse et ab „incidit" pendere vult. Sed jure Her-' 
cher^) dubitavit, num Sallustius hoc loco dixisset ^incidere 
aliquem", nam ceteris locis, quibus hoc verbo utitur, habet 
praepositionem. (Cat. 14,4 Hist. HI 66.) Atque MuUerus 
ipse dixit admodum sibi placere Quicherati conjecturam, qui 
tacitus in Nonii editione „incidit in lenunculum piscantis" 
dedit, ut „piscantis" genetivus esset. 

Sed res ad liquidum perduci potest. Eectissime enim 
Quicheratum conjecisse elucet ex Ammiani loco, qui eos, qui 
de Ammiani studiis Sallustianis egerunt, fugisse videtur : Amm. 
XVI 10.3: ignorans fortasse quosdam veterum principum in 
pace quidem lictoribus fuisse contentos, ubi vero proeliorum 
ardor nihil perpeti poterat segne, alium (sc. Caesarem) anhe- 
lante rabido flatu ventorum lenunculo se commisisse pis- 

cautis, alium Apparet Ammianum verba e Sallustio 

hausisse. „Piscantis" igitur etiam apud Sallustium genetivus 

*) .Omnino numeri ordinales, qui vocantur, ablativo casu in 
initiis fragmentorum positi suspicionem movent. In frgm. Inc. 44 verba 
„in secunda" apud Serv. in Aen. IX 488 a Sallustianis verbis secemenda, 
sed non in „in secundo'* (sc. libro) mutanda sunt, quod dubitanter Thilo 
conjecit. Subaudiendum enim „historia"^ cf. Macrob. I 4 (= frgm. III 
79 D.): Nam et Sallustius in tertia „Bacchanaliorum" ait. Gell. IX 12,14 
(= I 39 D): Itaque Sallustius in historia prima Jun. Philarg. ad Verg. 
Georg. II 197 (Wagner, comm. de Jun. Philarg. pars II p. 28 (Dresdae 
1847): Longa] posteriora (nam sic eorrigendum est, quod codex praebet 
,,potiora", cf. Schol. Bernens. ad. Georg. II 197. Wagner conjecit „re- 
motiora^*.), ut apud Sallustium in prima traditur (= I 61 D). 

Injuria Wagner . in pi-imo" scribendum esse censuit^cf. Wolfflinum, 
Philol. 17, 544. 

- 2) tJber den Gebrauch des Accusativs bei Sallust. Prgr. der 
Realschule. Gera 1878. 
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est, scribendum autem „in lenunculura". De sede fragmenti 
et ad explicationem ejus nihil certius afferre possum. Videtur 
dictum fuisse de fuga nescio cuius. 

IV 17. In verbis Sallustii, quae afferuntur a Servio 
ad Verg. Aen. III 522: „Italiae plana ac mollia", Hagenus 
haud recte conjecit „atque Lumilia". Conferendi sunt loci 
Ammianei XXIV 1,2: per plana camporum et mollia; et XIV 
2,5: loca plana et moUia. 

Neque, quod in mentem venire potest, verba fragmento 
IV 20 inserenda sunt. Quod Dietschius conjecit: „Ut autem 
curvum sit, facit natura (humilioris et) mollioris Italiae" valde 
displicet, cum artissime verba praecedant „per humilitatem 
obrutum/ Sed ne hoc quidem „planioris et mollioris" neces- 
sarium videtur, quamquam, quae tunc exspectatur verborum 
locatio „altitudo et asperitas" apud Luct. Plac. ad Stat. Theb. 
III 597 exhibetur* Apud quem cum hae varietates sint: „aut 
dum curvum sit" viri docti conjecerunt: „ut tam curvum sit." 
Sed elucet ^auf* ex „ut", dum (= du) ex „autem" (— ait) cor- 
rupta esse. 

IV 22. Hoc fragmentum ex complurium scriptorum 
locis consarcinatur. Sallustii verba laudantur haec: 

1) Serv* ad. Verg. Aen. I 117: quod de Charybdi legitur 
„atque imo barathri ter gurgite vastos sorbet in ab- 
ruptum fluctua'* (Aen. III 421), de qua ait Sallustius: 
mare verticosum. 

adn.) Verticosum] verticulosum : C. Pauly conj.: mare 
vertice periculosum. Kritzius recte: vorticosum, 
cf. Isidori locum infra allatum, Plin. h. n. III 87 
(14): Charybdis mare verticosum. Seneca nat. 
quaestt. VII 8,2: deinde turbinum motus vagus 
est et disjectus et ut Sallustii utar verbis „verti- 
cosus." Pseudo-Hieronym. (ed- Vall. III 764.): 
Charybdis mare vorticosum. Paneg» ad Const. 
Aug. (Baehrens IX p. 199,3) 8,2: quippe Athesis 
ille saxis asper et gurgitibus verticosus. Liv* 21,5,15. 

2) Serv. ad Aen. III 420: nam sorbet universa (quae pre- 
hendit) et secundum Sallustium ea circa Tauromenitanum 
egerit litus. 



3) Serv. ad Aen» III 425: Trahentem] Sallustius: quo 
forte inlata naufragia sorbens gurgitibus 
occultis milia sexaginta Tauromenitana ad 
litora trahit* 

adn^) quo] quod: Daniel. 

4) Arus. Mess. (GLVII 2 p. 229): emergit se. Salust. 
hist. IV. ubi se laniata navigia fundo 
emergunt. 

Inde editores haec Sallustii verba ediderunt: 

Charybdis mare vorticosum, quo forte inlata 
naufragia 9orbens gurgitibus occultis milia sexa- 
ginta Tauromenitana ad littora trahit, ubi se la- 
niata navigia fundo emergunt. 

Offendi in voce „naufragia". Kritzius adnotavit: „nau' 

fragia sunt naves vel rates naufragium passae, sive 

partes navigiorum naufragio disjectorum." Hanc significatio- 
nem verbo inesse posse non nego, quamquam nusquam alibi 
apud veteres scriptores sic usurpatum invenire potui. Sed cur 
eae tantum naves, quae naufragium passae sunt, in Charybdim 
incidere dicuntur? Nonne per noctem aut nautarum imperitia 
naves integrae ñluc incidere potuerunt? Aut si ut alibi, nostro 
quoque loco naufragia fragm^nta navium tempestatibus dele- 
tarum significant, nonne mire Sallustius infra diceret „laniata 
navigia" emergere, cum jam laceratae detractae sint? 

Itaque propono priore loco scribendum esse „inlata na- 
vigia", posteriore loco: „laniata naufragia". Grammatici locum 
laudantes facile verba confundere potuerunt. Confirmatur 
autem conjectura mea his scriptorum locis, quos omnes certa 
quadam cognatione contineri manifestum est: 

Strabo VI 2,3 p. 268: ie^Kvvroci 6s hoc\ tj Xocpv/3iiç /uLMpov irpi 
rijç 'jTokf.cvç iv rw Tropoo /3oi'^J6ç i^xtaiov^ elç o ocl irocXlp^ooi rov Trop^- 
jxov Hxrocyovffi (pvatxco^ r ct a-Koi<p7} rpoc%r\h^6fisvoc /uLsroc avarpo- 
(Prjç Hoc\ 6hrj<s fJLsyoiX7]<s. TixrociroSfivrcov $s hxI dixkvSfivroov rx 
vxvocyix Tcxpxavpsrxi irpoç ^pvx rrjç Txvpofisvlxç, 

Seneca^) dialog. VI ad Marciam de consolatione 17,1 
(I p. 1 27 Haase) : 

*) De Seneca Sallustii imitatore cf. Wiedemannum, Forschungen 
zur Deutschen Geschichte X p. 595 sqq. 
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Videbis priinuin ipsam insulam ab Italia angusto inter- 
scissara freto, quam continenti quondam cohaesiss© constat.^) 
Subitum illo mare inrupit et 

^Hesperium Siculo latus abscidit." 

Deinde videbis, licebit enim tibi, avidLssimum maris ver- 
ticem restringere, stratam illam fabulosam Cliarybdim, quam 
diu sub austro vacat, at si quid inde vehementius spiravit, 
magno liiatu profundoque navigia sorbentem. 

Seneca epist. I 4, 7 (vol. III p. 7 Haase): noli liuic 
tranquillitati confidere: momento mare evertitur; eodem die 
(ubi) luserunt navigia, sorbentur. 

Pacatus paneg. cap. XXVI p. 295, 5 B: Charybdim 
loquor? Quae cum plena navigia sorbuerit, dicitur tamen 
rejectare naufragia et contortas fundo .rates Tauromenitanis 
litoribus exponere. 

Isidor. origg. XIII 18,5: Charybdis dicta, quod gurgi- 
tibus occultis naves absorbeat, Est enim mare verticosum 
et inde ibi laniata naufragia profundo^) emergunt. 

Idem XIV 6,32: Unde et ibi Aetnae montis incendia 
extant; in cuius freto Scilla est et Charybdis, quibus navigia 
aut sorbentur, aut colliduntur. 

Praeter eos, quos attuli, his locis celeberrimae freti Si- 
culi descriptionis manifesta vestigia apparent: 

Seneca epist. 79, 1 (III p^ 201 Haase) : Exspecto epistulas 
tuas, quibus indices mihi, circumitus Siciliao totius quid tibi novi 
ostcnderit, et omnia de ipsa Charybdi certiora. Nam Scyllam saxum 
esse et quidem non terribile navigantibus optime scio '^) : Charybdis 
an respondeat fabulis, perscribi mihi desidero et, si forte ob- 
servaveris, dignum est autem, quod observes, fac nos certiores, 
utrum uno tantum vento agatur in vortices an omnis tem- 
pestas aeque mare illud contorqueat, et an verum sit, quicquid 
illo freti turbine adreptum est, per multa milia trahi condi- 
tum et circa Tauromenitanum litus emergere. 



*) Sall. frgm. 20 : Italiae Siciliam conjunctam ñiisse constat sed 
medium spatium per angustiam scissum. Mela II 115. Plin. III 86 sqq. 

2) Scribendum procul dubio ^l^^^^lo". 

3) Sall. IV 21: Scyllam adcolae saxum mari imminens ad- 
pellant etc. 
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Lucan. IV p. 457 sqq: 
Huc fractas aquilone rates submersaque pontus 
Corpora saepe tulit caecisque abscondit in antris 
Eestituit raptus tectum mare: cumque cavernae 
Evomuere fretum, contorti verticis undae 
Tauromenitanam vincunt fervore Charybdim. 
Sidon. ApoU. Carm. IX 166 sqq. sua ex Lucano hausit. 
Dict. Cret. VI 5: Charybdim mare saevissimum et inlata 
sorbere solitum. 

Sulp* Sev« epist. ad Euseb. (ep. I § 6 p. 139 ed. Vindob.): 
Sed non idoo mihi minor videtur gentium praedicator (sc. 
Petrus), quem fluctus absorbuit et post triduum totidemque 
noctes eniergentem e profundo unda restituit, — 

Senecam Sallustianae narrationis optimam memoriam 
retinuisse quivis videbit comparatis hujus fragmentis. Itaque 
non dubito cetera quoque, quae de Scylla et Charybdi apud 
eum leguntur, ad Sallustium referre: credo eum in historiis 
rettulisse Scyllam non terribilem fuisse navigantibus, Charyb- 
dim uno tantum vento, scilicet austro, in vortices actam esse. 
Sed oritur quaestio, num eae quoque, quae continuo 
apud Senecam saquuntur, narrationes de Arethusa, de portu 
Syracusarum, de lautumiis, de aestate insalubri, de Dionysio 
ad Sallustium redeant. Simul quae inter Strabonem et Sallu- 
stium intercedat ratio, disquirendum est. 

Strabonis freti Siculi et adjacentium regionum descrip- 
tionem maximam partem a Timaeo pendere mihi persuasum 
est, sive illum ipsum Strabo adiit sive, quod est veri simi- 
lius, scriptorem secutus est, qui Timaeum exscripsit. (Posido- 
donium c£ infra). ') Eundem Timaeum Trogus Pompeius ^) 
(Justin. libr. IV init.) et Diodorus ^) (libr. V) secuti sunt. At- 

') Hunrath, die Quellen Strabons im VI. Buch. Kassel 1879, 
qui saepe Timaeum in libro YI a Strabone adhibitum esse ostendit, diju- 
dicare noluit, ad quem fontem Charybdis descriptio redeat. Clasen, 
Unters^chungen iiber Timaeus v. Tauromenium. Kiel 1883 (Diss. Jen.) 
p. 15 e Posidonio et Ephoro eum sua excerpsisse censuit. 

2) Enmann, Untersuchungen iiber die Quellen des Pompeius 
Trogus fiir die griechische und sicilische Geschichte. Dorpat 1880 
p. 129 sqq. 

3) Clasen 1. c. p. 15 adn. 1. 
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que cum Sallustius de Charybdi tam bene cum Strabonis ver- 
bis consentiat, Sallustii quoque narrationem ad Timaeum redire 
consentaneum est* 

Apud Timaeum de Arethusa sermonem fuisse e Stra- 
bone VI p. 270 (ubi citatur Timaeus) comparatis Polybio 
XII 4, Pseudo-Aristotele mirab. ausc. c. 172, Antigono Carys- 
thio c. 140 patet. Fieri igitur potuit, ut Sallustius quoque 
illam narratiunculam e Timaeo, Seneca^) e Sallustio depro- 
meret. Timaeum ipsum Seneca, quamquam saepius cum eo 
consentit '-^), hic certe non adiit, quia in cursu Arethusae de- 
scribendo abhorret a Timaeo, concinit cum Strabone^). Sed 
cum duobus illis naturalium quaestionum locis similem in mo- 
dum de Arethusa loquatur, atque in consolatione ad Marciam, 
illi autem loci ita sint comparati, ut potius e philosopho, 
quam ex historico scriptore hausti esse videantur, Posidonium 
a Seneca adhibitum, Posidionum autem e Timaeo hausisse 
concludemus. 

Itaque non audeo ea, quae in consolatione ad Marciam 
c. 17 de rebus SiciUensibus profert, omnia adSallustium reducere. 

IV. 57. Nonius p. 556, 14: Sallustius hist. lib. IIII: 
Qui praegrediebantur equites cataphracti ferrea omni specie* 

Sic in Nonii libris exaratum est. Miillerus conjecit 
„Cui"; sed res prorsus incerta est, cum nesciamus, quae verba 
antecesserint, quae secuta sint. Deinde Colerus conjecit „om- 
nes", MiiUerus „omnis", quia alii coriis tegi solerent. 

Sed codicum lectionem tuetur locus Ammiani XXIV 

■ 

2, 10 : tum defensores vaUdissime resistebant ferrea ni- 

mirum facie omni, quia lamminae singulis membrorum Unea- 
mentis cohaerenter aptatae fido operimento totam hominis 
speciem contegebant. 

Apud Ammianum ii loci, quibus de cataphractis sermo 
est, multifariam et cum SaUustii fragmentis et inter se ita 

*) Praeter nostrmn locum cf. natur. quaestt. m 26,3 sqq. VI 
8,2 sq. 

2) Seneca III 26,4 de stercore victimarum = Pseudo-Aristot. 
c. 172: Tj/j/ ej/ HvpxHovaxii; rrj^ Hixskixç TTTjyijv ^Api^ovffxi/ iioi icev- 

TCiBTTjp^ioç KiveTe-^xi kiyovGiv, et saepius. 

3) Holland, de Alpheo et Arethusa, Comm. Ribbeck p. 407 sq. 
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consentiunt, ut possis concludere (quod jam Hertzius^) fecit), 
Ammianum, ubi diversis locis eisdem utitur verbis, Sallustii 
catapbractorum descriptionem secutum esse ci\ 

laminae, operimentum : Amm. 1. c. et XXIV 6, 8 = Sall. 

IV. 59. 
in modum tenuis plumae: Amm. XXIV 4, 15 = Sall. 

IV 57. 
cohaerenter aptatus: Amm. XXIV 2, 10. XVI 10, 8. cf'. 

etiam Flor. I 33, 5 cohaerenter. 
apti corporis flexibus: Amm. XVI 10, 8 = XXIV, 6, 8 
lamminis coaptati corporum flexus. 

IV. 65. In Arusiani Messii (G L Vn 2 p 487, 19) 
codice Parrbasii, „ex quo solo incorrupta veteris scripturae 
fides cognoscitur",^) haec leguntur: 

Incuriosum ab illa re. Sal. hist. IIIL: infrequentem 
stationem nostram incuriosamque tam ab armis* 

Dietschiiis recepit nescio cuius conjecturam „tum'*; 
Keñius contra rectius esse „tam" censuit : non fecisset, si cog- 
novisset locum Dict. Cret. II 42 : at Grai infrequentes t u m 
incuriosique ab armis. 

III. 

Restat, ut ea nova fragmenta, quae indagare potui, 
afferam: multo pauciora sunt, quam speraveram. Ea autem 
fragmenta quae ab alus reperta sunt^), omniaque testimonia 
nova, quorum satis amplum numerum congessi, omittam. Diu 
et enixe conmientarios Italorum s. XIV et XV perquisivi, sed 
nullo cum eventu, quamquam saepius incognita investigasse 
mihi visus sum. De uno ejusmodi fragmento in Cynthii com- 



1) De Ammiani Marcellini studus Sallustianis , Vratisl. 1874. 

2) Keil 1. c. p. 446. 

3) Hoc unum monere liceat, novum frgm., quo(l Usenerus in 
progr. de scholiis Horatianis (Bernae 1863) edidit: Ut Syllae dominatio, 
quam ultum ierat, desideraretur ; a Plutarcho e Sallustio exscriptum esse 
cf. Plut. Pomp. c. 5 extr. Ovtcx) 66 rov KCvvx TekevrTjaxvroç iSi^xro 
fieu roi 'rrpocyfiocroc kocI (jvvei%e Kclp/Bcvv e^Trkrjnrorepoç ixeivov rvpxvvoç, 
er^ei ie Hvkkocç roTç TrKeiaroi'5 ito^eivoç Vtto tmv Trocpourcov kxkoov 
ovik ieavorov ixerx^oktfv fiiKpov i^yovfxivoiç dyxSfov 
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mentario inVergilii Aeneidem reperto copiosius disserere pla^ 
cuit, simi;! ne forte alius in eundem errorem incideret, et 
quia optime inde ingenium illorum virorum perspici posset. 

Atque quoniam de indole commentarii illius paulo ac- 
curatius inquisivi totaque haec quaestio intacta esse videtur, 
degressione facta, quae indagavi, exponam: quod de huius 
dissertationis consilio nimis abhorrere non puto, Cogar simul 
et de Pomponio Sabino et codice Vergilii Mediceo M non- 
nulla add^re. 

1. 

SchoL Bemb. ad Heaiitontim. III 1, 81 : (ed. TJmpfen- 
bach, Hermes II p. 375) vera: utilia, ut Sall(ustius) . . publi- 
cum studiis corruperant me veri . u . . . unum p . . . 

2. 

Serg. explan. in Donat. (G. L. IV p. 559, 28 K.) : ad- 
modum pro fere et aliquem modum adpositum esse saepe 
(significat). quaesitum est, num pro valde usque dicamus, et 
in usu fuit, ut apud Salustium ,,admodum vanus", 

3. 

1. Schol. Bern. ad Georg. I 287: Noctu autem adverbium 
est, ut Salustius: Diu noctuque laborare. 

2. Serv. ad 1. c. : Nocte nomen est, adeo ut Horatius 
(epist. I 2,32). junxerit praepositionem: ut jugulent homines, 
vigilant de nocte latrones: nam adverbium noctu facit, sicut 
„diu". Sallustius: diu noctuque laborare festinare. 

Loci, quos Hagenus adscripsit (Jug* 38,3. 44,5. 70,1. 
Cat. 27,2), non quadrant» 

4. 

Saepius viri docti,- cum eorum scriptorum verba, qui e 
Sallustio aut ex eis, qui Sallustium sequuntur, res descripserunt, 
aut qui Sallustianum loquendi usum imitati sunt, valde inter 
se congruere et consentire animadverterunt, Sallustium com- 
munem illorum fontem statuentes verba ejus elicere conati sunt. 
Hanc rationem lubricam esse nemo negabit; sed tamen saga- 
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citate et industria nonnuUa enucleari posse hoc demonstrabitur 
exemplo. 

Vogel in actis sem. Erlang. vol. II p. 436 in his scrip- 
torum locis Sallustii verba latere statuit: 

Flor. n 8, 3. Spartacus Crixus Oenomaus effracto Len- 
tuli ludo cum LXX^) haut amplius ejusdem for- 
tunae viris erupere Capua '^). 
Comment. in Lucan, II 554': (Spartacus) Gapuae ex ludo 

fugerat Lentuli cum septuaginta suae conditionis. 
Liv. Per. 95: Quattuor et septuaginta gladiatores Ca- 

puae ex ludo Lentuli profugerunt Crixo et 

Spartaco ducibus 

Oros, V 24, 1: (cum Livii per, ita consentit, ut ex de- 

perdita illa Livii epitome eum hausisse appareat). 

Eutrop. VI 7; Septuaginta quattuor gladiatores du- 

cibus Spartaco, Crixo et Oenomao effracto Capuae 

ludo effuererunt. 

Vell. IL 30, 8. Septuaginta •*) quattuor fugitivi e ludo 

gladiatorio Capua profugientes duce Spartaco : 

Frontin. I 5, 21 : ut aliquot cohortes gladiatoribus 

quattuor et septuaginta cesserint. 
Omnes hos scriptores plus minusve inter se consentien- 
tes habere communem fontem primarium et hunc esse Sallu- 
stium manifestum est; hoc autem non tam constat, qui eorum 
e Sallustio ipso, qui e Livio aut ejus epitome quadam sua 
petierint. 

De hac re nunc melius judicium ferre possumus. Felici 
enim casu ad nos pervenit hoc fragmentum Sallustianum : 
Schol. Hor. cod. y ad Epod. 16, 6 : **) Spartacus princeps gla- 



*) Cdd: XXX, quod in LXX corrigendum esse recte Vogel 
perspexit; coll. Augustino de civ. dei III 26,5: ex paucissimis, hoc est 
minus quam septuaginta gladiatoribus .... bellum servile contractum 
est. cf. Plut. Crass. 8. App. b. c. I 116. Augustinus e Floro sua Hausit. 

2) „Capua" (cdd : Capuam) recte conjecit Sauppius, ind. lect. Gott. 
hib. 1870/1. coU. Vell. II 30 et Suet. Aug. 14: a manu gladiatorum, quae 
oppido eruperat. 

3) Cod.: sexaginta; correxit Lipsius. 

*) A. Kurscbat, Unedierte Horaz-Scholien des cod. Paris. Lat, 
7975 (7) zum vierten Buch der Oden, dem C. S. und dem ersten Buch 
der Satiren. Progr. gymn. Tilsit. 1884. 
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diatorum de illis quattuor et septuaginta, qui ludo egressi, 
ut Salustius in tertio historiarum refert, grave proelium cum 
populo Romano gesserunt. 

Sallustium quoque numerum gladiatorum LXXIV ha- 
buisse, de qua re nunquam dubitavi, nunc jam procul dubio 
constat. Neque debuit Maurenbrecher*), quia Plutarchus 
LXXVni eos fuisse narrat, contendere Sallustium totidem ha- 
buisse Liviumque et Sallustium hic dissentire. Nihil enim 
inconstantius corruptiusque est numeris. 

Verba „effracto Lentuli ludo" (Flor. II 8), cum etiam 
apud Eutropium legantur, Maurenbrecher e Livio translata 
videri recte judicavit'^). 

SaUustio autem tribuo illud, quod Floro et Schol. Luc, 
fere commune est: 

Flor*: ejusdem fortunae. 
Schol.: suae condicionis. 
Apud Sallustium exstitisse credo ,,ejusdem fortunae", 
quia saepe illud vocabulum hac significatione usurpavit cf. 
Oat. 39,6: moribus aut fortuna rebus novis idoneos; et passim 
cf. Dietschii indicem. 

B. 

Cum Cynthii Cenetensis in Aeneidem commentarium ^) 
perquirerem, ad Aen. VII 163 hoc adnotatum inveni: Cursu 
ictuque lacessunt] ex antiquo more juvenes cursibus curruque 
se exercebant, ut tradit Lucretius, et Sallustius Crispus 
scribit in Historiis Romanos in campo Martio se palo exer- 
cuisse, cuius rei meminit Valerius Martialis: Nec pila 
nec follis nec te paganica thermis Praeparat aut nudi stipitis 
ictus hebes. 

Sed cum apud saeculi XV magistrum SaUustii frag- 
mentum aliunde non cognitum inveniri jure mirarer atque 
in istis hominibus cautione opus esse putarem, locum accura- 
tius examinare placuit. Augebatur suspicio, quod Lucretii 
versum nuUum, qui ad nostrum locum quadraret, invenire 



2) Nisi forte Livius ea ipsa verba e Sallustio hausit. 

3) ed. Dozio. Mediolani 1845. 
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potueram neque feliciore eventu Lucanmn et Lucilium, qui- 
buscum in codicibus manuscriptis Lucrc^tii nomen saepe com- 
mutatur, perlustratus eram. 

Cum vero, quae acl Aen. 1. c. in margine codicis Vergi- 
liani Turonensis T leguntur: „Romana juventus tempore pa- 
cis bellico ludo exercebatur in campo Marcio currendo vide- 
licet ad palum et ibi cum magno impetu ictus mittendo vel 
etiam ultra equum ligneum saliendo» ideo hoc faciebant, ne 
cum necessitas evenisset, essent expertes artis militiae." pro- 
cul dubio e Vegetio hausta esse appareret,^) Vegetium adii. 

Atque cum in ipsius libri primi loco vicino ejus, ex 
quo sclioliasta codicis T sua deprompsit, invenissem Sallustii 
verba laudari (I 11 D de exercitu Gn. Pompei Magni Salu- 
stius memorat: cum alacribus saltu, cum velocibus cursu, cum 
validis vecte certabat, neque enim alitor potuisset par esse 
Sertorio, nisi seque et milites frequentibus exercitiis praepa- 
rasset ad proelia e. q. s.), hinc Cynthii quoque sapientiam 
fluxisse conjeci.'-^) 

Neque me haec opinio fefellit. In commentario enim 
Domitii Calderini (+ 1477 aut 1478) in Martialis illum locum 
( Vn 32, 7) haec exstant : 

Stipitis exercebantur tyrones in campo Martio incur- 
santes ad palum, quod Salu. scri. in historiis et qui tradide- 
runt praecepta de re militari, eodem exercitationis genere qui 
erant intraturi thermas* Juve. Aut quis non vidit vulnera 
pali, Quem cavat assiduis sudibus scutoque lacessit, 

Calderinus igitur jactatione quadam, ut se eruditum 
esse simularet, cum ex Vegetio Sallustii verba exscriberet, 



») de campo Martio cf. Veg. I 9 p. 14. 
de exercitatione ad paluni: I 11 p. 15,13 sqq. I 14 p. 18,1 

sqq. et saepius. 
de equo ligiieo I 18 p. 20. 

2) Hunc ipsum locum cum ipsis Sallustii verbis transscripsit 
Joannes Saresberiensis in Polycratico VI 4 (ed. Giles vol. IV p. 13). 
Verba Vegetii nostro loeo vicina et similia scliolio codicis T inveniuntur 
in expositione Remigii in opus carminis pascbalis Sedulii (Sedulius ed« 
Huemer p. 318), unde multa etiam in scholia marginalia codicum Sedulii 
manuscriptorum fluxeruntjcf. Huemer, Uber ein Glossenwerk zum Dichter 
Sedulius. Sitzgsber. d. Wien. Akad. 96 p. 541 sqq. 

2 
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utruinque scriptorem se inspexisse fingit (etiam noetris tempo- 
ribus similia nonnunquam fieri aiunt), Cynthius deinde, qui 
Calderinum exscripsisse videtur ^), alterum testem omisit. Nunc 
etiam discernere possumus, quid sibi velit Lucretii ille locus, 
qui a Cynthio citatur. Scilioet Cenetensis aut ejus, qui com- 
mentarium illius edidit, errore I u v e. = Juvenalis mutatum est 
in Lucre. = Lucretius. Ad Juvenalis versum (IV 246) in com- 
mentario Mancinelli Vegetius lib. I, in commentario Domitii 
Vegetius et noster MartiaKs locus afieruntur! 



Excursus. 

Cynthii Cenetensis vel Petri Leoni^) commen- 
tarius, quem nos habemus, non ab ipso perscriptus et publici 
juris factus est : cum more ñlius aetatis publice Vergilium in- 
terpretaretur, verba ejus a diligenti quodam discipulo calamo 
excepta sunt. ^) Harum schedarum (nos dicimus „Kollegheft") 
xvToypoi^pov vel quod veri est similius diroypot^.ov^ scriptum a 
Simone Fonticulano a. d. 1478^) ad nos pervenit. — 

Vel primo obtutu quivis perspiciet Cynthii commen- 
tarium cum Pomponio Laeto^) valde congruere. Atque 
manifestum est Cynthium ex Pomponio sua hausisse, quod 
saepius ita illius copiis usus est, ut nomen ejus adderet.®) 

Nonnunquam autem Pomponii verba afi'ert, quae in 
editionibus illius non inveniuntur neque apud ceteros ejusdem 
nominis scriptores exstant. Cautione enim hic opus est, nam 

^) De hac re inquisitionem non feci. 

2) de vita ejus conferendus est, quem Dozio editioni commen- 
tarii adjecit, appendix (p. 261 sqq.) 

3) Luculenter haec cathedram redolent (p. 67.): „de qua cras 
dicturus sum"; (p. 156): „de quo crastina lectione sumus verba facturi". 

*) cf. subscriptionem codicis pag. 257. 

5) Usus sum editione Basil. 1544. 

6) ad Aen. 11 607: Pomponius noster, romanae linguae peritissi- 
mus. cf. Pompon. p. 310. 

ad Aen. V620. Pomponius noster cf. Pomp. p. 391. 
Semel (ad Aen. IX 773) ex Pomponio Mela petita esse 
dicit, quae e Sabino transscripsit. cf. Pomp. pag. 522. 
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qua.e e Pomponio hausta esse dicit CynthiuSj ex Porphyrione 
aut Mela petita esse possunt et saepe petita sunt. Procul 
dubio autem haec e Pomponio Sabino transscripta sunt : Cynth. 
ad Aen. III 145. Quam finem, legendum est, et non 
quem, authoritate Pomponii, quamquam horum apud 
Pomponium ipsum nec vola nec vestigium apparet. Quod 
Cynthius adAen. V202: „Suburget] legendum est, suburguet; 
nam urgaeo, es dicimus, et non urgeo, es, ex auctoritate Pom- 
ponii viri litteratissimi", Sabino (p. 383) aperte contradicit, 
hoc incuria et festinatione factum puto. Nam Sabinum ante 
oculos habuisse videtur. 

Neque est, cur miremur Cynthium ex Pomponio afferre, 
quae apud- hunc desiderantur. Nam Naekii ^) sollerti disser- 
tatione edocti sumus (quod aliqua ex parte jam ante eum vi- 
dit J. M. G-esner, qui tamen non perspexit sub nomine Pom- 
ponii Sabini latere Pomp. Laetum^)), etiam quae sub nomine 
Pomponii circumferuntur commentaria „ esse praelectiones 
Pomponii Laeti in Vergilium coram discipulis habitas, con- 
scriptas ab aliquo discipulorum sive auditorum et communi- 
catas vel ab ipso vel ab aliis cum Daniele Gaetano. Hunc 
eas nescio Pomponio edendas curasse.^) 

Cyiithius igitur commentario Pomponii in nonnullis 
partibus uberiore usus est, quam Gaetanus, aut, quod etiam 
veri est similius, ipsius Pomponii praelectiones visitavit et 
postea, cum ipse publice Vergilium interpretaretur , schedis 



*) opusc. I p. 119 sqq. 

2) Naeke 1. c. p. 142. 

3) Nota est epistola illa Pomponii ad Maffeum (Pomponii Laeti 
opera, Argentorati MDX p. LXI cf. Naeke p. 121), in qua P. se commen- 
tarii illius auctorem esse negat. Quomodo hoc intellegendum sit, Naeke 
acute exposuit, neque quisquam post dissertationem ejus de hac re dubi- 
tabit. Ad argumentationem ejus nunc unum addi potest, quod sane 
maximi momenti est. Exstat in bibliotheca Vaticana codex Vergilii per- 
scriptus et scholiis illustratus manu Pomponii Laeti (cf. Nolhac, la bi- 
bliotheque de Fulvio Orsini. Bibliotheque de l'^cole des hautes ^tudes 
vol. 74 p. 199.) Nolhac, ut specimen daret scripturae Pomponii, versus 
nonnuUos codicis illius (Georg I 467—71) photographica arte delinean- 
dos curavit. Scholia autem, quae ibi inveniuntur, mirifice congruunt 
cum commentario a Gaetano edito. 

2* 
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' U3US est, Nam Pomponium cognoviase et audisse viiletur 
lim, quao ad Aen. VI 74 exhibet: foliia tantum] Pompo- 
vir litteratiasimus, ubi nos dicimus foliura, ille volium 
mciabat. 
Quae eum ita aint, non dubito, quin aatis ampla, quae 
Cynthium invenitur, notio codicia Vergiliani Me- 
i M ad Pomponium redeat, quamquam praefracte negare 
Cyntliium fortaaae aliquoties ipsura codicem inspexisae. 

Pomponiua quidem saepissime usua cat illo codice, quem 
ns possessione fuisse P. de Nolliac ') demoustravit. Nam 
pretationea, quaa Aproniani liomine laudat, modo e libra- 
nodo e correctore, modo e glosaatore codicis M aumptae 
^) E tribus et triginta locia ■'), quibus in cominentario iu 
lidem Pomponiua Apronianum norainatim laudavit, Cyu- 
decem in suum opus tranascripait. Nonnunquam autem 
Cenetensis Medieei ' eodicia memoriara servavit. Hos 
locos adnotavi: 
ad Aen. II 665 
672 
IV 131*) 

538 
V 772 
X 539 
670 
844 
XII 862.5) 
De Cynthii soholio ad IX 278 infra aermo erit. ■ — 
Praeter liunc „Aproniaiium" apud Cynthium uullum 

') pag. 272 aqq, 

2) Suringar liist. crit. schoU. Latt. II pag. 162 sqq. Kibbeck 
5g, crit, ad Verg, p. 224, 

'} Collegit eos Suringar 1, c, sed unum omisit, qui in editione 
lonii p. 344 ad falsum lemma adscriptns est, cf. Cynth, ad Aen. III 
ipud quem non oormptus exstat. 

') Pomponius p, 858 similia exhibet, sed non appellat Apronianum. 

'^) Pomponium quoque (p. 673) hic cudicis M. glossam aiite oculos 
ase demonstrant verba ejus: Tisiphone conversa est in bubonem 
nam in uiio codice M in Vergilii verbis esstat „conversB", ceteri 
ent „conlpcta" aut „colleota''. 
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fontem grammaticum aut commentarium aut codicem ex anti- 
quitate oriundum usurpatum invenire potui, qui non typis 
expressus dudum in omnium manibus esset. Atque in codico 
M ad Eclogas tantum passim scholia addita, ad Georgica et 
Aeneidem pauca admodum appicta esse constat, Cyntliii au- 
tem adAeneidem tantum commentarius ad nos pervenit, neque 
ejus auxilio uti possumus, ut scholia Aproniana, quae nunc 
codicis margine truncato partim abscissa sunt, restituamus, 
quod Pomponii, qui integrum etiam tum codicem habebat, 
subsidio saepe evenit cf. Ihm, Rh. M. 45 p. 622 sqq. 

Errat autem Ihm, quod dicit^): „Von den Greorgica ab 
citiert er (sc. Pomponius) nur Lesarten, denn Scholien be- 
gleiten nur die Eklogen." Modo evolvisset Pomponium, tum 
non scripsisset „Die umfangreichste (sc. Randnote) fol. 161 
zu Aen. IX p. 278 ist bei Eibbeck Prolegg. p. 221 richtig 
mitgeteilt." Oonferantur enim: 

Schol. cod« M. apud Ponpon. p. 511. 

Kibbeckium. Attendendum, quomodo dixe- 

0, at^ tendum quomodo dixe- rit Seu pacem seu bella gc- 

rit seu pacem seu bella i ge- ram: quid enim meritorum 

ram non est quod ei meritorum non conferat, cui se creditu- 

non conferat I cui se creditu- rum et pacis jura et bellorum 

rum et pacis jura etl^eUorum causas spondit? Vide quam 

causas 1 spondit vide quam mo- moderata responsio, tam mag- 

derata responsio tam I magna na praeclaraque sibi Ascanio 

praeclaraqne sibi ascanio pro- promittente: quod dixerit 

mittente quid me nulla dies tam rebus 

iUud ♦ . tam rebus fortibus fortibus dissimilem inveniet, 

dissimilem I utnontamconscientiac 

c£ Cynth., qui Pomponium promissa committi vide- 

sequitur: Te vero] sermo As- antur, quam audaciae me- 

canii ad Euryalum, cui mag- ritorum. 
na praeclaraque poUicetur, et 
se nunquam talium meritorum 
inunemorem fore. 

De loco XH 862 jam supra locutus sum. 
1) p. 625. 
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Haec, quae memoravi, si excipias, apud Pomponium quo- 

que nihil inveni, quod ineditum esset, praeter unum fragmen- 

tum Ennianum, quod frustra in Mulleri editione quaesivi. 

Pomponius ad Aen. V 143 (idem versus redit Aen. VIII 690) 

haec habet: 

^Tridentibus i. e. acutis legit Apronianus. Ab Ennio 

tractum est.'* In codice Mediceo ad v. V 142 nihil adnotatur, 
ante versum VIII 690 recentiore atramento linea appicta est '), 
scholium nunc quidem non exstat, fortasse in margine nunc 
abscisso exaratum erat. 

Memorabile autem est eundem versum bis apud Ver- 
gilium redire. Nam saepius, cum Vergilius versus iisdem vel 
similibus verbis repetit, antiquiores poetas imitatus est. ^) 
Haec proponi possunt exempla: 

Aen^ XI 875 : quadrupedante putrem cursu quatit un- 

gula campum.. = 
Aen. VIII 596: quadrupedante putrem sonitu quatit 

ungula campum. 
Enn. annal. 248 M: Explorant Numidae, totam quatit 

ungula terram. 
id« ann. 317 : con8equitur, summo sonitu quatit ungula 
terram. 

• 
Aen. X 104 = III 250. 

Serv. ad. X 104: Totus hic locus de primo Lucilii 
translatus est libro. 



Aen. IX 459 = IV 584: Et jam prima novo sparge- 

bat lumine terras. 
Lucret. H 144: primum aurora novo cum spargit lu- 

mine terras. 

Aen. VI 796 sq. : ubi caelifer Atlans 

axem umero torquet stellis ardentibus aptum. 



*) Rogatu meo vir doctissimus M. Hoffmanii, qui codicem illura 

totum contulit et specimen egregium in programmate Portensi a 1890 

publici juris fecit, schedas suas inspexit et haec mecum communicavit. 

V. d. lineam nullius momenti esse putat. 

2) Albrecht, Wiederholte Verse und Versteile bei Vergil. Her- 
mes 16 p. 392 sqq. hoc non respexit. 
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Aen. IV 481: ubi maximus Atlans etc. (sicut VI 796.) 
Enn. ann. 65 M: qui caelum versat steUis fulgentibus 

aptum. 
id. ann. 161: caelum suspexit stellis fulgentibus aptum. 
id. annal. 372: hinc nox processit steUis ardentibus apta. 



Aen. VI 625 = Georg. II 43. 

non mihi si Unguae centum sint oraque centum 

ferrea vox omnis scelerum comprendere formas. 

Serv. ad Aen. VI 625: Lucretii (?) versus sublatus de 

Homero (B. 489)* Sed ñle aerea vox dixit. 
Hostius apud Macrobium Saturnal. libr. VI 3,6: 

Non si mihi Unguae 
centum atque ora sient totidem vocesque Uquatae. 



Aen. ni 163 = I 530. 

Est locus (Hesperiam Grai cognomine dicunt). 
Enn. ann. 10: Est locus, Hesperiam quam mortales 
perhibebant. 

Aen. in 12: cum socus natoque penatibus et magnis 

dis. 
Aen. Vni 679: cum patribus populoque penatibus et 

magnis dis. 
Enn. ann. 203: dono ducite doque volentibu' cum 

magnis dis. 

Pomponius ad Aen. III 12 p 321 haec adnotat: „cum 
sociis] versus est Ennii et sunt verba Pyrrhi. Invenit Enii 
versum apud Ciceronem^) et sagacissimo ingenio observavit 
hoc quoque loco VergUium Ennium imitatum esse. 



») De officiis I 12, 38. 




DE BELLO MITIIRIDATP TERTIO. 



Quomani viri docti, qui de tertio bello Mithridatico 
egerunt, de temporum rationibus minime consentiunt nequc 
Maurenbrecher mibi rectam viam secutus esse videtur, tota 
quaestio denuo accurate pertractanda est. — Atque primum 
disquirendum est, quo anno bellum geri coeptum sit. 
Plerique autem viri docti, in quorum sententiam etiam Mau- 
renbreclier discessit, Lucullum et Cottam ipso consulatus anno 
ad bellum Mitliridaticum missos eodemque anno {74 a. Chr. n.) 
Cottam apud Chalcedona victum • et regem apud Gyzicum a 
Lucullo obsessum esse contenderunt. Contra W. Ihne ^) et, 
qui accuratius hanc rem tractavit, Th. Eeinach ^) anno demum 

73 initium belli factum esse statuerunt* Horum cur senten- 
tiam unice veram esse putem, causas nunc expromam. 

Eutropius^) Nicomedem III regem Bithyniae anno 

74 a. Chn mortuum esse testatur. Atque cum Mithridates 
vero anni (App. Mithr. 70 in. : ccpxo/nduov d"' ^foç) exercitu lu- 
strato pcr Paphlagoniam in Bithyniam irruperit et illuc nono 
die (Memno 37: si/oorocToç sh ttju Bi9^vi/{xv d(pmv&irxi) advenerit, 
hoc autem factum esse dicatur 'Ñikojlcjj^ovç &pri redfveooroç (App. 



1) Romische Geschichte VI p. 70 adn. 2. 

2) Th. Reinach, Mithridate Eupator, roi de Pont. Paris 1890. 
p. 318 sqq, p. 321 adn. 1. 

3) Eutr. VI 6, 1 : L. Licinio LucuUo et M. Aurelio Cotta coss. 
mortuus est Nicomedes, rex Bithyniae, et per testamentum populum Ro- 
manum fecit heredem. cf. App. b. c. I 111. Errare autem Appianus 
videtur, cum dicit eodem anno, quo Bithynia, Cyrenas provinciam factam 
esse. Certe Sallustius (pag. 127 Jord.) anno 75 hoc factum esse dicit. 
Cetera scriptorum testimonia inveniuntur ad Strab. hist. hypomn. fragm. 
38 ed. Otto. 
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c, 71 in.), plerivsque concepta est opinio Nicomedem 'paulo ante 
Mithridatis impetum vere anni 74 mortuum esse. 

Quod nec per se verisimile est; videmus enim, quod 
inter mortem Nicomedis et irruptionem hostium temporis spa- 
tium fuit, suffecisse Romanis, ut Bitliyniam in provinciae for- 
mam redigerent; quod testatur Liv. epit. 93: Nicomedes Bi- 
thyniae rex populum Komanum fecit heredem, regnumque ejus 
in provinciae formam redactum est. 

Nuper autem Reinach^) demonstravit exstare tetrach- 
mata quaedam Nicomedis III, quibus impressus est annus aerae 
Bithynicae AKS = 224, qui annus initium facit ab aequinoctio 
auctumnaK anni a. Chr. n. 74. Quos nummos cum Nicomede 
ctiam tum vivo percussos esse necesse sit, rex non ante octo- 
brem anni 74 mortuus est. 

Per hiemem deinde Bithynia a. M. Junco propraetore ^) 
Asiae et Pompeio „Bithynico", quaestore ejus in provinciae 
fonnam redacta est. ^) 



^) 1. c. p. 318, adn. 1. cf. Revue numismatique Ser. 3. V 
1887 p. 847. 

2) Vell. n 42 proconsule. cf. Waddington, fastes des provinces 
Asiatiques etc. Paris 1872 p. 48. 

3) Hunc M. Juncum, cum esset in Bithynia, Caesar ex pirata- 
rum captivitate liberatus adiit,cf. praeter Velleu 1. c. etiam Plut. Caes. 
cap. 2, qui tamen multa perperam narravit. Eodem tempore Nipperdey 
(opusc. p. 448 sqq, 825 sqq.) eum orationem pro Bithynis habuisse con- 
tendit. Certe M. Juncum Caesar in ipso prooemio orationis alloquitur, 
qui procul dubio noster Juncus est ; sed cum Gellius (V 18, 6) dicat 
Caesarem tunc pontificem maximum fuisse (anno autem 63 pont. max. 
creatus est.), orationem posteriori tempori adscribemus, nisi forte Gel- 
lium errasse Caesaremque tum pontificem, non pontificem maximum 
fuisse statuamus. De pontificatu eius cf. infra. — 

Sed quoquo modo res se habet, Caesar hieme ineunte anni 74 
(cf. Suet. Caes. 2: huc dum hibernis jam mensibus traicit) Roma pro- 
fectus est et, cum quadraginta fere dies in piratarum potestate fuisset, 
extremis anni 74 diebus ad Juncum pervenit. Postquam de piratis sup- 
plicium sumpsit, Rhodum se contulit et haud diu ibidem moratus, cum 
bellum Mithridaticum exarsisset „transiit in Asiam auxiliisque contractis 
et praefecto regis provincia expulso nutantis ac dubias civitates retinuit 
in fide." (Sueton cap. 4.) Romam deinde rediit ad sacerdotium* ineun- 
dum; nam absens pontifex factus est in C. Aurelii Cottae avunculi lo- 
cum (Vell. II 43), qui principio anni 73 mortuus esse videtur (Cic. in 
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Vere deinde anni 73 Mithridates impetum in novam 
provinciam feeit. 

Contra hanc tempornm dispositionem unum potest pro^ 
ferri argumentum, quo maxime viri docti commoti sunt, ut 
anno 74 belli initium faisse putarent» Nonnullis enim scrip- 
torum locis diserte declarari videtur Lucullum et Cottam ipso 
consulatus anno in Asiam missos esse atque etiam tum primas 
belli res gessisse: 

Liv^ epit. 93. M. Aurelius Cotta cos« ad Chalcedona 

proelio a rege victus. 
Ibid. 94. L. Licinius Lucullus cos. adversus Mithrida- 

ten equestribus proeliis feliciter pugnavit. 
Eutrop. VI 6, 2. Adversus eum (sc. Mithridatem) 

ambo consules missi variam habuere fortunam. 
Cic. pro Murena 15, 33. Ad quod duobus consulibus 
ita missis, ut alter Mithridatem persequeretur, alter 
Bithyniam tueretur 

Pisonem 26,62 et Asconium ad. 1. c. p. 13,10: cum decretus illi esset 
triumphus, mortuus est ante diem triumphi etc.). 

Maurenbrecher (p. 77) igitur, qui omnino infelicissime in his 
rebus versatus est, injuria contendit Caesarem jam hieme 77/6 Roma 
profectum esse. Nempe nimium tribuit Suetonii verbis, qui eum ad de- 
clinandam invidiam, quam propter Dolabellam accusatum sibi confla- 
visset, Roma secessisse dicit. Hanc causam potius Suetonii conjecturae, 
quam veritati tribuendam esse, vel ea re efficitur, quod anno insequenti 
(76; Dolabellae litem anno 77 fuisse e Ciceronis Brut. 92, 317 verbis 
elucet) Caesar C. Antonium apud M. Lucullum praetorem peregrinum 
accusavit. (Plut. Caes. 4. Ascon. p. 75). Maurenbrecher quidem, ut 
suam de Caesaris itinere sententiam stabiliret, Antonii litem antecessisse 
Dolabfllae, ergo M. Lucullum non anno 76 (quod vulgo credebatur), sed 
77 cum fratre Lucio praetorem fuisse autumavit. Quot sententiae, tot 
errores! Nam prius Dolabellam, deinde Antonium accusatum esse vel 
ex ordine sequitur, quo apud Plutarchum res narrantur. Porro M. Lu- 
cullus non 77, sed 76 praetor fuit; nam cum anno 79 aedilis curulis 
fuisset (Drumann R. G. IV 123) anno demum 76 praeturam gerere ei 
licuit (Mommsen, Staatsrecht I*"^ p. B28.). Denique L. LucuUus, qui a. 
79 una cum fratre aedilis fuerat (Plut. Luc. cap. 1 • extr.), jam sequenti 
anno praetor factus est, quod ei privilegio concedebatur (Cic. acad. prior. 
11 cap. 1. 2: (Lucullus) absens factus aedilis, continuo praetor (licebat 
enim celerius legis praemio), post in Africam etc. ^ cf. Mommsen 1. c. 
p. 525 adn. 2. 
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Sed quoinodo haec explicari velint, jam dudum viri 
docti (Ihne 1. c, Reinach 1. c.) viderunt: incuria enim et neg- 
legentia quadam scriptores magistratus eos esse dixerunt, 
cum jam pro magistratu essent. Quod haud ita raro fieri 
constat, c£ Weissenborn ad Liv. XXVI 33, 4. Mommsen, 
Staatsrecht 11*^ pag. 230, Anm. 5.^) 

Praeterae eX aliis testimoniis elucet per maximam sal- 
tem consulatus partem Lucullum Romae vorsatum esse. Quod 
nisi ita esset, Cicero (Acad. pr. II 1, 1 ; quae praecedunt verba 
supra exscripsi) dicere non potuit: post in Africam, inde ad 
consulatum, quem ita gessit, ut diligentiam admirarentur om- 
nes, ingenium cognoscerent. Post ad Mithridaticum belluni 
missus a senatu etc. 

Item Yelleius II 33, 1 cum haec habeat: „Cum esset in 
fine beUum piraticum et L. Lucullus, qui ante septem annos 

ex consulatu sortitus Asiam Mithridati oppositus erat 

idem bellum adhuc administraret, Manilius tribunus plebis . • 
legem tulit" e. q. s., mihi quidem luculenter eñari videtur Lu- 
cuUum consulatu peracto anno demum 73 bellum gerendum 
suscepisse. 

Atque traditum est Lucullo consuli controversiam fuisse 
cum Cethego (Plut. Luc. 5), L. Quintium trib. pl. ab eo coer- 
citum esse, ne SuUae instituta perturbarct (Plut. 1. c. Oratio 
Macri § 11: Lucullus superiore anno quantis animis ierit-in 
L. Quintium, vidistis. Praeterea cf. locos, quos Maurenbrecher 
p. 78 adn. 6 adnotavit*). Quae omnia facta sunt, dum Lu- 
cullus Romae consulatum g'erit. 

Quod autem summi momenti est, Lucullo Ciliciam pro- 
vinciam medio demum anno 74 destinatam esse ex scriptorum 
narrationibus sequitun 

Cum enim anno 75 consules designati, L, Lucullus et 
M. Cotta, priusquam magistratum inirent, provincias sortiren- 
tur, illi Gallia citerior evenit, scilicet, ut eam post consulatum 



^) Hoc Maurenbrecher p. 70 in loco Frontini lY 1, 43 expli- 
cando respicere debuit. In eo, quod continup adjectum est, strategemate 
(IV 1. 44) Marcellus consul appellatur, cum ex Liv. XXV 7 (coU. XXVI, 1) 
proconsule eum luisse constet. 
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administraret, succoderet C. Cottae, qui aniio 74 eam ob- 
tinuit. *) 

Cum epistola Pompei, quam Sallustius initio anni 74 
in senatu lectam esse fingit, consulibus nota facta esset, in 
Hispaniam subsidia mittenda curaverunt, ne ille cum exercitu 
in Italiam rediret sibique bellum Mitliridaticum, quod denuo 
exarsurum esse onmes intellexerunt, posceret.^) Itaque etiam- 
tum neque bellum inchoatum, neque dux belli statutus erat. 

Subito autem nuntius Romam allatus est, Octavium 
proconsulem, qui anno 74 Ciliciam administrabat, ibi mortuum 
esse; quod medio fere anno factum esse videtur. Qua occa- 
sione prospera usus Lucullus summis viribus, ut sibi Cilicia 
mandaretur, studuit, cum speraret, si hanc obtinuisset, se ad- 
ministrationem belli contra regem Ponti gerendi adepturum 
esse.^) Quod fieri non potuit, si jam vere anni 74 Mithridates 
in Bithyniam impetum fecisset: immo cum ad Lucullum im- 
perium Ciliciae deferretur i. e. medio anno 74 bellum non- 
dum erat. — 

Haud igitur probanda est sententia, quam Mauren- 
brechor p. 82 protulit, Cotfcam a principio anni 74, LucuUum 
mortuo Octavio ad bellum contra Mithridatem gerendum mis- 
sum esse. Contrarium enim e Plutarchi narratione consequitur, 
qui aperte dicit^) Cottam, cum LucuUo beUum jam delatum 
e*sset, multis precibus efiecisse, ut cum classe in Asiam mitte- 
retur, qua Propontidem et Bithyniam^) defenderet. Atquo 
cum apud Calchedona Cotta vinceretur, LucuUum jam ali- 
quantum temporis in Asia versatum esse ex Plutarchi cap. 
8 in. verbis elucet. 

Ergo cum LucuUo medio demum anno 74 CUicia, po- 



1) Plut. Luc. 5, Sall. frgm. libr. H col. XVI p. 183 Jordan: 
Cotta Galliain citeriorem habuit, Ciliciam Octavius. 

Injuria igitur Hauler „Galliam ulteriorem" conjecit. 

2) Sall. 1. c. Phit. Luc. 5 = Pomp. 22. 

3) Plut. Luc. 6: olofjLevofs S' et Xoc/3ot T0ivrrjv^iyyv<5 ovcttj^s KaT- 
7ra(foji/aç, olXXov ovSki/oc TrefiÇ^ojtTeadfai TCoXeiJLTjaovTOt MiS^piiocTy. 

4) Cap. 6 extr. 

'^*) In sortitione provinciarum Cottae Bithynia evenisse videtur, 
ut ex consulatu eam administraret. 



29 

stea etiam imperium contra Mithridatem mandaretur, Cotta 
certe ante LucuUum in Asiam non abiret, in ea anni parte, 
quae tunc supererat, omnia ea contineri non potuerunt, quae 
vulgo contineri dicuntur. Nam Lucullo primum Romae appa- 
ratus belli faciendus, tum cum legione in provinciam proficis- 
cendum fuit* Quo cum venisset, disciplinam legionum Vale- 
rianarum renovavit, defectionem sociorum inhibuit, publicanos 
impune et immodeste se gerentes coercuit, omnino provincia- 
lium animos firmare studuit. Dum in his rebus versatur, 
coUega ejus Cotta victus est. ^) Equestribus deinde proeliis 
Lucullus feliciter pugnavit et aliquot expeditiones prosperas 
fecit poscentesque pugnam milites a seditione inhibuit.^) Se- 
quitur illud cum Vario proelium portento interruptum.^) De- 
nique regem Cycicum obsidentem inclusit copiasque ejus „diu- 
tumitate obsessionis" ^) consumpsit. Cum tandem Mithridates 
equitatum suum dimitteret, hiems fuit. Haec omnia intra 
anni 74 finem fieri potuisse praefracte nego. 

Itaque licet Lucullus fortasse magistratu nondum per- 
acto in Asiam profectus sit, belli initium vere anni 73 
factum est.^) 

Cum hac ratione consentiunt, quae de proximorum, 
annorum rebus constitui possunt. 

Hiemem 73/2 Lucullus in castris ante Cyzicum obses- 
sam, annum 72/1 similem in modum ante Amisum degit c£ 
Plut. Luc. 33: ^ockkovtTTioç fjL^v ovi' (pTjaiu x^^^'^^'» SiotTsSfrjvxi roOç 
(TTpocTioiTx^ irpoç otVTOv sv^v^ iv ocpx^ TOV iro'kifJLOV TTpoç Kv<^ixco 
K«l Trdhv TrpofS 'Afjf-Kru 6vo xsifjLCOi/dcç k^ijç kv x^P^^^ iixyxysTv 
dvDcynxa^ivTXts.^) 

1) Plut. c. 8 in. 

2) Liv. epit. 94. 

3) Plut. c. 8. 

*) Cic. pro Mui-ena § 33. 

5) Orosius VI 3, 1 eodem anno, quo Mithridates in Pontum fu- 

gisset (72), Catilinam incestus accusatum esse dicit, quod vulgo anno 73 

factum esse creditur. (Ascon. p. 82, 6. K. S. cf. Drumann V p, 392 adn. 

5) Sed neque constat hanc rem eandem esse atque „virginum absolu- 

tionem" (Cic. in Catil. III § 9 cf. Brutus § 236 ex virginum judicio) nec 

tantum fidei Orosio tribuamus, ut quae aliunde satis constant, everti 

possint. 

^) Nimirum hoc non significat ab hiemali obsidione Cyzici 



Ia«le /^STX rdi/ x-'f^^"'^ ^^'^ Plutarchua') ad Cabiram 
proiicispentMn facit Pugnani vero CabireDSem plerique viri 
(locti vere aut aestate 71 fuisso statuerunt. Nam cum ex illo 
proelio Mithridatea axi Tigranem fugeret, per viginti menses 
in aapectum ejus non veniret,^) convenisse autem regea ex- 
tremo anno 70 vel ineipiento 69 veriaimillimum ait, aeatate 
aut auctumno anni 71 proelium illud fuit.*) 

Qiia cum ratione pugnare videtur locua Phlegontis, qui 
apud Photium c. 97 exstat''): "E^iol ik ausyvutT^t; ftixp' ''""5 ^o^' 
ckufiTi^io? (i^OI. 177, l = Jul, 72/1 a. Chr. n."), iv ^ M«« 

AevxoKiiO^ i& 'Afj-iaov ETroKiopxet k"! Movp^^vav st'i t?ç tto- 

Xutpxlccç xaTxKiviev fLeTci ivoTv rxy/j.ciroiv auVo'ç ^etk rpiajv «AAa.'i/ 
Tfoijysv «Ti Kx0elpiav ovov (}jg;^si]u„r^t. Kai 'Aipixvoy ^xirx^e 
TroKe/i^iTiii Mi.^fiiJiXTjj Kai TroAe.ujJa^tç iviMjae eto. 

Maurenbrecher p. 47 hanc fragmenti partem eA annum 
' " -e dicit statuitque vere anni 72 Lucullum ad Ca- 
sssisse ibi<iue per aestatem hiememque contra Mi- 
lugnasae. Sed non vidit altera aententia alteram 
m si cura Appiano et Plutarcho vere anni Lucul- 
iram profectum esse dicit, hoc secundum Phlegon- 
mtum anni 71 fieri potuit, quia ver anni 72 ad 
n 177 non pertinet. 

3 igitur supersunt rationes, quibus Phlegontia verba 

poaaumus. Aut Phlogon dicere voluit Lucullum 

auctumno 72 Amiso profectum Cabiram ae con- 

bi 72/1 hiemaase; quod cum ceterorum scriptorum 

isse. Id taiitum dicitur, primam bellt hiemtiiD continuo^ue 
lites in casti'is fuisse. 

!ftp. ISjOf. App. 79 t(rrxfi.ivov i '^paç 6 _uiv AstJxoXkoç iid 
i Tov Mt^piixTTiv ixupsi. 
temno o. 65. 
laurenbrecher j). 48, 
lilller F. H. G. III p. 606 frgm. 12. 

Inger, Zeitrechnuiig der Griechen und Eomer p. fi04 Phle- 
j Macedonicis uti contendit; primum tunc olympiadia 177 
i;on aeqiunoctio auctumnali anni a. Chr. n. 73 incipientem 
autera rationi repugnat quod Vergilii diem natalem (Id. 
■ 'OxTdiBpl'^ti tei-tii ol. 177 anni fuiase dicit. Recte igitur 
39 de Phlegontis annis judicavit. 
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narrationibus pugnat ideogue displicet. Aut Phlegontis verba 
sic volunt intellegi, ut Lucullus vere anni 71 Araiso ad Ca- 
biram processerit. Tum falso narravit eum ibi hiemasse: hoc 
eum post pugnam Cabirensem fecisse statui non potest, nam 
post regis persecutionem ad Amisum oppugnandam rediit. In 
propatulo autem est, unde crror Phlegontis (aut Photii) ortus 
sit.^) Nam cum Mithridates Cabirae 72 1 hiemaret^), Phlegon, 
quod in fonte suo de rege invenerat, incuria ad Lucullum 
transtulit. ^) 

Nunc restat, ut de tempore earum rerum quae- 
stionem faciamus, quae inter proelium Cabirense et 
Tigranocertense evenerunt. Nam de iis, quae postillud 
tempus factae sunt, non jam dissentitur. 

Lnprimis autem eruere conabimur, quo ordine et 
quo tempore singulae urbes Ponti captae sint» 
Qua de re quia scriptores inter se discrepant (quamqaum 
non tam vehementer eos dissentire puto, quam vulgo credi- 
tur), accurata disquisitione opus est. Reinach"*) secundum 
Memnonem hoc ordine urbes captas esse dicit: '') 

Amisus, Heraclea, Sinope, Amasia; 

secundum Appianum^) hoc ordine: 

Amastris et Heraclea, Sinope, Amisus. 

Quae non ex omni parte mihi recte dici videntur. Nam 
Memno, postquam libro XV a capite 43 usque ad cap. 46 res a 
LucuUo maxime gestas narravit, libri XVI initio (cap. 47 et se- 



cf. Eeinach p. 336, adn. 2. 

*^) Plut. c. 15: ti&Tci x^iaoovoc Movpiivocv diroXnrdov &ir\ rriç to- 
hopKiocç i^Qoi6i^ev b-rr] Mid^piSccTTjv xoc^JTJ/j^evov iv KocjSetpoiç. — App* 78 
extr: MidfpiidcrTjç 6' ocvtoTç iroXkijv cHyopctv yioc\ OTrkx ytxl arpxrixv 
ixsfnrsv ^h Koc3eipooVy evdfoc xeiixci<^(av arpocrov cckkov avviXeyev. 

3) Sic judicare malumus, quam cum Reinachio Phlegontis verba 
sic corrigere: orov 6iexe(^ax^s {MtSfpiSccrrjç), cum continuo sequantur 
haec: jcaJ ^Mpixvov eivirx^e TroXe/jLijtrxi Mi^piiocri^. 

*) p. 349 adn* 1, 

5) Cum Memnone facit Plutarchus praeterquam quod non- 

nulla omisit. 

«) Cap. 83. 
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quentibus) eodem, unde egrcssus erat, reversus et novo quasi 
impetu exorsus alterius Eomani exercitus facta, Heracleae sci- 
licet obsidionem et expugnationem tradit, deinde cap. 53 sqq. 
ad Lucullum redit, Itaquc quae cap. 47 — cap. 52 narran- 
tur, ea minime omnia povst ea facta sunt, quae supra, cap. 
43 — 46 narrata sunt. — 

Nunc ad Appianum. Plutarchus et Memno primum 
Amisum, deinde Sinopen captam esse tradunt. Atque sic re 
vera factum est: Lucullus, postquam a persecutione regis 
regressus est, naturali quadam ratione ad Amisi obsessionem, 
unde profectus erat, rediit, simul, ut denuo se cum Murenae 
copiis conjungeret et ut tandem urbem expugnaret. Appianum 
contrarium narrare, primum Sinopen, deinde Amisum captam 
esse, viri docti dicunt* Concedo; sed exstare apud eum certa 
quaedam indicia contendo eum in fonte suo idem invenisse, 
quod Plutarchus, sed incuria rerum ordinem invertisse. 

Appianus enim videtur primum Amisi expugnationem 
prorsus omisisse, postea autem, cum jam de Sinope capta egis- 
set, eam sic addidisse, ut diceret eodem modo quo Sinopenses, 
Amisenos quoque a Lucullo adjutos et restitutos esse, Neque 
mirum est eum, ne socordiam suam proderet, infra euudem 
ordinem servasse, cum diceret : cL$b filv 6rj Xivcv-Tr^v nocl 'AfiKTov 
AevxoX^oç sTTopSfei re hxI avvoi'ni^e, 

Ita rem se habere vel inde efficitur, quod post haec 
demum verba Appianus narrationem de Macharis proditione et 
societate ejus cum LucuUo adjecit, quam in Sinopes obsessione 
factam esse ex Plutarcho ^) et maxime ex accurata Memnonis ^) 
memoria apparet. ^) 

Hoc modo si Appianum corrigere licet, hae scriptorum 
narrationes snnt:*) 



1) cap. 24. 

2) cap. 54. 

3) Jam intellegetur, cur Maureubrecheri p. 52. de liis rebus ju- 

dicium sequi noluerim. 

*) Eutropium prorsus neglego, cum in his rebus nullam habeat 
auctoritatem. 
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Memno. 

Heraclea obsessa 



Eupatorialcap^ 
Amisus J 45» 



Heraclea capta 



Sinope 

Macharis defectio 

Amasea 



cap, 

,47- 

52 



Appianus. Plutarchus. 



Amastris 1 ^^ §2 
Heraclea J ©xtr» 



Amisus c* 19» 

LucuUus in Asia 
c»20 



Amisus I 

Sinope J 

Macharis \ 

defectio I ^^ Sinope c* 23* 

Lucullus in| 83* Macharis 

Asia ) defectio c, 24» 



Plutarchus et Appianus praeter unam rem bene consentiunt^). 
Ille enim Amiso expugnata LucuUum in Asiam recessisse, hic 
omnibus clemum urbibus captis eodem eum profectum esse dicit. 
Utrumque verum esse pu-to. Hiemes igitur 71/0 et 70/69 in pro- 
vincia degit Lucullus^), aestatibus urbes Eomanis ad id tempus 
resistentes aut ipse aut per legatos cepit, denique vere 69 Eu- 
phratem trajecit, ut cum Tigrane dimicaret. Imperatorem 
hieme 70/69 non in Cappadocia hiemasse, quod facile conjici 
potest, ex Sallustii (IV 51 D) verbis his elucet : Quam maximis 
itineribus per regnum Ariobarzanis contendit ad 
fluvium Euphratem, qua in parte Cappadocia ab Armenia 
dijungitur, 

Itaque puto Eupatoriam et Amisum captas esse anno 71. 
Heraclea, cum per biennium oppugnatam urbem esse constet^), 
initium obsessionis medio fere anno 72 factum sit, medio anno 
70 capta est, eodemque anno Sinope et Amasea in Eomanorum 
potestatem venerunt; quod novissima parte anni factum esse 
oportet, quia exstant nummi Mithridatis, qui tunc percussi 



*) Plutarchum Amastrim et Heracleam omisisse nemo mirabitur. 
Amastris enim minor est; Heraclea non a LucuUo, sed a Cotta (vel 
potius a Triario) capta est. 

2) cf^Frgm^Memmii ex oratione de triumpho Luculli Asiatico (apud 
Serv. ad/Aen, 1 161) : inque luxuriosissimis Asiae oppidis consedisse» 

3) Memno cap, 52* 

3 
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sunt^). Tempus praeterea, quo Sinope capta est, secundum 
Reinachium^) firmatur nummis quibusdam Sinopensibus. Sed 
cum catalogus Musei Britannici^), ad quem Eeinach lectores 
defert, mihi praesto non sit, viri docti auctoritatem interponere 
sat erit. 



*) Reinach, Revue numismatiqiie 3 S. V 1887 p. 155 sqq, 

2) Mithridate p. 356 adn, 1. 

3) Catalogue of greek coins. Pontus, Paphlagonia, Bithynia and 
the Kingdom of Bosporus. by Warwick Wroth. ed, by R^ Stouart 
Poole. London 1889, 
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EX HISTORIARffl LIBRI) SECllNDO. 

Gap. I. 

De IMithridatis majoribns, pnoritia, de indole et moribns ejns 

exponitnr. 

NuUa habemus subsidia ad hanc Sallustii historiarum 
partem restituendam praeter ipsa ejus fragmenta. 

1. (II 44 D; 53 Kt.) Ampelius c, 30,5 p. 23,37 
Volff lin : 

Ita Darius regnum optinuit, a quo Artabazes originem 

ducit, quem conditorem regni Mithridatis fuisse confirmat 

Sallustius Crispus. 

V» !♦) ArtabazesJ Halmius ex Floro III 5, 1 ; co*d. : Artabanes. 

Comm.) Sallustii de origine Mithridatis sententiam se- 
quuntur: Justin. XXXVIII 7, 1: Se autem, seu nobilitate illis 
conparetur, clariorem illa conluvie convenarum esse, qui pa- 
ternos majores suos a Cyro Dareoque, conditoribus Persici 
regni referat. 

App. Mithr. 112 init. : nocl 6 Mi^piiaTTjç dTrddfvTjffjisu, sxkoci- 
6dKXT0ç cSi/ bK Aocpsiov Tov 'T(TTci(T7rov Ylspdcov Bocaikicoç . . . cf. 
Mithr. 9 de Mithridate conditore regni. Tac. annall. XII 18. 

Aliter atque verius originem Mithridatis narrant : Polyb. 

V 43, 2 : $S Ml^pl^OCTYjÇ 7JVXST0 jLLSV CCTTOyOVOÇ stvOCl TcSv STTTOC Tlsp- 

acvv tvoç Toov sirocvskopLivoov tov /J^dcyov. Diodor. XIX 40, 2: 
(Tvv^v 6'ocvToTç Ticcl MiSfpiSctTrjç 6 'Apio/3ocp<^dcvov vioç, ocTroyovoç 6' 
kvoç TOtjv kiCToi Ylspacav tcov avyaocSfsXovTOov tov ^dcyov H/Lcip^iv. 
Flor. III 5, 1 : harum gentium atque regionum rex antiquissimus 
Aeetas, post Artabazes, a septem Persis oriundus, inde Mithri- 
dates, omnium longe maximus; cf. (Aur. Victor.) de viris ill. 
c. 76: Mithridates rex Ponti, oriundus a septem Persis. 

3* 
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2. (Deest apud D. et Kr. fierlach I 7 ed. 1856 p. 

110). Vir cum cura dicendus« 

Comm.) Seneca de benef. IV 1, 1 : potest videri nihil tam 
necessarium aut magis, ut ait Sallustius, cum cura dicendum. 

Vell. II 18. Per ea tempora Mithridates, Ponticus rex, 
vir neque silendus neque dicendus sine cura; cl Seneca dial. 
I 5, 9: ut efficiatur vir cum cura dicendus; idem IX 14, 10: 
magnus vir et cum cura dicendus. Plin, n. h. XVII 43: illam 
cum cura dici convenit. Sulp. Sev. chron. 2, 3: cum cura le- 
gendus. Lamprid. Heliogabal 35, 2 : Alexander optimus cum 
cura dicendus. — 

"XVolfflinus, Hermes IX p. 253 (cf. *Wiedemann, For- 
schungen z. Deutschen Geschichte vol. X) ex eis, quos ad- 
scripsi locis verba Sallustiana elicuit. Gerlach tria tantum 
postrema verba recepit. Kr. (cf. praef p, XXXIX) et D. omi- 
serunt fragmentum, cum duo tantum verba „cum cura" Sallu- 
stiana esse eaque in lug, 54, 1 : saucios cum cura reficit, con- 
tineri arbitrarentur. — Sallustii verba haec de Mithridate dicta 
foisse collato Velleii loco Volfflinus conjecit. 

3. (II 45 B. 54 Kr.) Sed Mithridates extrema 
pueritia regnum ingressus matre sua veneno in- 
terfecta. 

V. 1.) Serv. ad. Aen. V 295: singulae (sc. aetates vitae huma- 
nae) triiariam dividuntur et Sallustius : sed . . . . . interfeota. 

Comm.) Strabo frgm. 43, 14 Otto: $ieH^ccro Trjv j3ocai- 

Xstxv MiSfpLSuTTjç svSsKoc iTTj ysyovoiç. App* Mithr. 112 

eum undecimo aut duodecimo, Memno c. 30 (cf. infra) tertio 
decimo anno patri successisse dicunt. Eutrop. VI 12 (cf. Oros. 
VI 5, 7): Regnavit annis sexaginta, vixit septuaginta duobus; 

matre sua veneno . interfecta] cf. App. Mithr. 112: 
(Povmoç $1 nod cifioç sç ttocvtocç ijv, ycocl ttjv jLLTjTipoc iuTSivs nocl tov ocisk- 
<p6v Ticcl Tcvv TOC0CVV TpsTç vlovç Hocl TpsTç ^vyuTspocç. Senec. con- 
trov. XII 1 (p 370, 5 Kiessling) : Centurio LucuUi Mithridatem 
non potuit occidere, dii boni, quam non dubium parricidam ! cf. 
eundem VII 3, 4. 

Aliter narrat Memno c. 30: <S>ovixcvtoctoç 6k U rxiik o 
Mi^pii^<xTr}ç riv. ttjv yxp ocpxrjv rpiaKociS&ytociTrjç Trocpotkccficav fjcer ov 
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TTokv TTJV flTjTdpX, 'KOlVCaVOV XVTCp' TTXpCC TOV ItXTpOÇ TYjÇ j3x(TlXeCxÇ 
XXTxksi<P^6T(TXV, 6e<TlLCWT7JpiCU %XTX(T')(^OOV /S/ji Kx] %p6vilO &^7JVx\cti(T6, 
Kxl TOV xiekCpOV X7riHT6lV6, 

Memnonis narrationeni fide digniorem esse Eeinach p. 
55 adn. 1 evicit; idem p. 54 adn. 1 manifeste Sallustium 
tempus, quo Mithridates patre mortuo heres factus et quo 
matris tutela deposita re vera regnum ingressus est, confudisse 
Jemonstravit. De tempore, quod intererat, c£ Memn. 1. c. 
et Justin. XXXVIII. 8. 

4. (H 46 D. 55 Kr.) Schol. Gronov. ad Cic. de 
imp. Cn. Pomp. 9, 22 (p, 439 Orelli) : 

Incongruum videtur exemplum, quod imperatori femi- 
nam comparavit, sed ex omni parte quadrare monstratur: 
primum ex loco, quod Mithridates Ponticus fuit, quae patria 
Medeae est; ex facto, quod, ut illa parricidium fecit, sic et 
iste auctore Sallustio et fratrem et sororem occidit; ad 
postremum comparans exitum. 

V. 1.) facto] Graevius, Orelli; fato: cod. — comparansj cod.; Stangl, 
Gronovscholiast p. 63 conjecit: comparantibus. Sed inconcinnum illud 
„comparans" ferri posse puto. — exitum] correxi. cod. : exitium; quod 
vel ob eam causam non tolerandum est, quia tum cum Cicero orationem 
hanc habebat, Mithridates nondum mortuus erat. Exitus sc. exitus strate- 
gematis, quod similem in modum Mithridates atque Medea struxerant. 

Comm.) fratrem] cf. frgm. 3 (II45D) et inscriptiones 
BuUetin d. corr. hell. VI p. 343 no 57 ct I p. 86 no 28 
= B/einach, Appendix No. 5 et 6. — sororem] Laodiccn, quam 
JMithridates in matrimonium duxerat cf. Justin. XXX VII 3, 6 
sqq. Injuria igitur viri docti (Kritz, Lauer, nuperrime IVIau- 
renbrecher p. 52), cum fragmentum ad caedem feminarum 
regiarum post proelium Cabirense factam pertinere arbitraren- 
tur, dissensum inter Sallustium et Strabonem (apud Plut. c. 18, 
ubi duae Mithridatis sorores interfici dicuntur) statucrunt. 
E.octum viderat Eeinach p. 95 adn. 2. — Dietschii conjec- 
turam „ad postremum (matri) comparans oxitium", quam Mau- 
renbrecher p. 64 amplexus est, falsissimam essc e fragmento 
praecedente elucet. 
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5. (II 47 D. 56 Kr.) Mithridates corpore in- 

genti, perinde armatus* 

Quintil. VIII 3, 82: Est vero pulcherrima (sc. brevitas), cum 
plura paucis complectimur, quale Sallusti est: Mithridates armatus. 

Imitat.) Florus I 13, 4: Galli Senones « . . . ad lioc ipsa 
corporum mole, perinde armis ingentibus terribilis fiiit. 

Comm.) App. Mithr. 112. to aoofxx i'ijv piiyocç jLtiu, cvç 
iiTroSe.iKvvovaiv oaot oVAot otvroç ^Te^'vf^Ev iç Ne^sav rg ncil Aek(povç 
K. r. A» 

Oap. 11. 

Aiicomedes 111 Philopator, rex Bithyniae, nioritiir ; 

per testamentum Romani heredes facti. Falsns Mcomedis filins 

regnnm affectat. Bithynia in provinciae formam redacta est. 

Nicomedem in testamento regnum suum Romanis reli- 
quisse rerum scriptores consentientes tradunt : Liv. per. 93 ; 
VelL 114 et 39; Eutr. 116; Festus c. 11; Ampel. 34; Arrian. ap. 
Phot. cod. 93; Appian. Mitlir. 71: ^iko/xij6ovç xpn Ts^yecoToç 
XTrctiSoç Kocl TTjv dpxijv 'Vuo^ochiç ccTohTTovToç, cf. K c. I 111. 
Itaque Sallustium quoque hanc de testamento narrationem ex- 
hibuisse puto. Maurenbrecher p. 59 contra non modo hanc 
a Sallustio non prolatam sed ne veram quidem esse contendit; 
verum autem et Sallustianum esse, quod scholiasta Gronovia- 
nus tradit (p. 437 Or. ): Iste mortuus est intestatus; pervenit 
ergo regnum ejus ad populum Romanum; misit ergo populus 
Romanus ad regnum illud tenendum Ariobarzanem. — Sed 
cum concedamus nonnulla Sallustiana in illis scholiis inesse, 
tamen omnia e Sallustio fluxisse necesse non est. Neque tan- 
tam „ineptis illis brevibusque scholiis" (Maurenbr. p. 65 adn. 
1) auctoritatem tribuendam puto, ut contra narrationem a 
diversis auctoribus repetitam ot ingenio Nicomedis plane con- 
grucntem (cf. Plut. de fort. Alex. II 3) quidquam valere possit. 
Neque magis credo verum aut a Sallustio narratum esse Cyzi- 
cum Romanam civitatem fuisse Cottamque eam tenuisse. 
(SchoL Gron. ad. Vm 20 p. 439.) — 

Ariobarzanem missum esse, ut Bithyniam teneret, sic 



39 

tantum intellegi potest, ut magistratum Romanum auxilia 
Cappadocia secuta sint. 

De filio Nicomedis cf. fragmentum, quod sequitur. 

1. (II 48 D. 57 Kr.) Quod advorsum multi ex 

Bithynia volentes adcurrere falsum filium ar- 

guituri. 

V. 1.) Priscian. X (GL 11 p. 505, 5) : invenitur tamen in usu etiam 
„arguiturus" pro „arguturus". Sallustius in II historiarum : quod 

arguituri. — in 11 historiarum] omis. G. — quod] quos: BDHGLK. — 

ex c re , 

(»x] et : Hh. — adcurrere] adcurre : Rr. ; accurrere : HLK. accurre G ; 

occurrere: BD. — arguituri] arguturi: K. *. 

Comm.) Fragmentum satis obscurum est. Appianus 
(JVIithr. 71) narrat Nicomedem octtxlSx mortuum esse; quod ita 
tantum teneri potest, ut intellegamus ,,sine filio". Nam filiam 
Nysam ei fuisse constat (Sueton. Caes. 49). Reinach (p. 114 
adn. 2. E-evue numism. 1. c. p. 360) filium quoque eum ha- 
buisse concludit e duobus locis Sallustii (hoc, quod modo trac- 
tamus fragmento et epistula JMEithridatis § 9: cum filius Nysa? 
quam reginam appellaverat, genitus haud dubie esset.) et in- 
scriptione Deliaca hac : CJG 2279 = Reinach revue num. L c. 

Tov (i'^Kyovov IBocaiKiooç 

}JiHo,urjiov 'Fi-TnCpccvov 
(AiOijyKOvpidrjç Aio(THovp{iov 
'VaiJLvovaioç yv^vxatocp%(oov) 

Sed quisnam ille Nicomedes rex fuerit, qui in inscrip- 
tione appellatur, prorsus incertum est; filium Nicomedis III 
Philopatoris eum esse, quod vult Reinach, non credo : jure enim 
tum mirari licet, cur non Philopatoris filius, sed Epiphanis 
nepos appellatus sit. Quid autem nos impedit, ne eum Nico- 
medem III Philopatora esse credamus aut, quod etiani veri est 
similius, Socratem illum cognomine XpTjaTov, filium Nicomedis 
II e concubina natum? quem, cum anno 90 a. Chr. n, fratrem 
Philopatora e regno expulisset, aliquamdiu Nicomedis nomine 
sibi imposito regnasse constat (cf. Eeinach Mithr. p. 115). 
E SaUustii vero fragmentis id solum cognosci potest, exstitisse 
quendam, qui se Nicomedis filium esse diceret regnumque 
ejus adfectaret. Utrum re vera filius Philopatoris Nysaeque 
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fuerit, — tum sumendum est eum propter matris crimen, quae 
proditionis damnata est (Licinian. p.'37), ab hereditate paterna 
exclusum esse — an Pseudo - Nicomedem quendam Mithri- 
dates subomaverit, hoc nunc quidem discerni nequit. Sed 
quoquo modo res se habet, a Sallustio e nostro fragmento 
constat eum, qui se heredem defuncti regis esse praetenderet, 
falsum suppositumque judicatum esse. Sagaciter vero Eeinach 
p« 319 adn. 1 cf. p, 112 adn» 3 docuit e Sallustii verbis 
„quam reginam appellaverat" consequi eum Nysam, uxorem 
Philopatoris, Ariarathis 'Epiphanis, regis Cappadociae filiam 
(Licinian. p. 36) confu^isse cum Nysa, uxore Nicomedis Epi- 
phanis (cf. Memno c. 30: '\iMOfir167jv (IH) rov in ^iycofjLTjñovç hoiI 
Nu<r;/c), quam Trogo Pompeio (Justin. XXXVIII 5) teste sal- 
tatricem fuisse constat. 



Oap. in. 

Mithridates bellum parat, cum Sertorio soeietatem jungit. 

Apparatus belli describitur. 

Mithridates multis annis antequam tertium bellum exar- 
desceret, copias ceteraque bello necessaria comparaverat, ut in 
tempore certamen renovaret, cf. SalL I 18 D: Quibus rebus 
Sulla suspectis maxumeque ferocia regis Mithridatis in tempore 
bellaturi (ubi cum Tac. annalL XII 50: tanquam adversus de- 
fecturos et in tempore rebellaturos, — scribere „tempore (re)- 
bellaturi'^ haud ausim) et orat. Philippi § 8. 

Quae de copiis Mithridatis earumque armatura non jam 
auro gemmisque distincta (cf. Plut. Sulla 16), sed Romanorum 
more instituta et de classe Plutarchus cap. VII narrat, Sallu- 
stio debere videtur. Horum enim apud Appianum c. 69* nec 
vola nec vestigium apparet; e cuius narratione autem (naves 
aedificantur, arma fabricantur, frumentum geritur; sequitur 
catalogus sociorum) videmus, qualia apud Strabonem fuerint. 
Huc accedit, quod de curribus falcatis apud Sallustium ser- 
monem fuisse (apud Appianum de his nihil traditur) e frag- 
mento Inc. 14 D elucet, quod apte hic habet locum. Sed 
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numeros Plutarchi ad Strabonem redire puto; equitum nume- 
rus (1600) consentit cum Appiano, non tam peditum (Plut. 
120000; App. 130000); sed hoc potius librariorum incuriae 
adscribemus, cum Strabo ipse (frgm, 80 Otto; item Memno 
c. 37), ex quo Appianus sua petivit, 150000 pedites fuisse 
tradiderit. 

Narrationem de Sertorii Mithridatisque foedore apud 
Plut. Sertor. 23 et. 24 e Sallustio haustam esse inter viros 
doctos consentitur. — 

Ut igitur Sallustianam relationem restituamus, Plutarchi 
verba hic ponemus, suoque loco, quae alii e Sallustio hause- 
runt et locos ad res illustrandas utiles addemus, denique 
fragmenta ipsa Sallustiana adjiciemus. 

Plut. Luc. cap, VII med.: MiSfpi^ccTTjç, MtT-n'sp oi toAXo) ro^v ao- 
(pKTTcov, nofi'irdoSrjç kv dpx^ xaJ (To/3oip6ç M ^Pcvfioctovç olvxffTOcÇ iiot" 
Kivto ivvxfiei^ Kotfxfrpx $1 xocl irocvTjyvpiK^ TTfV o\f/<v, efr iKiCBaobv koctoc- 
ynkdaTcoç kocI vovdfSTTj^eh, ore ro SevTepov TTokefieTv ifiekkevy elç 
dkrjSfivTjV Kxt TTpxyaoiTiKijv (Tvvi(TTekke rocç ivvci/Lieiç irxputTKevrfv, 
A(pekcvv yocp tx -TrxvTxixTrx -TrkTJ^Jr} kxI txç 'jrokvykciaaxç ocireikxç 
TMV ^xp^dpoov, oirkoov ie itxxpvaouv kx\ itxkC^oov KxrxaKevxç ooç ki- 
CPvpx Twv KpxTOvvTOov^ ovK ockKijv Tivx Twv KeKTTj fxivoov ovTa, SiC^rj fiev 
rjkxvveTo ^Pooixx'iKx kx\ Sfvpeovç iu/3pt3feTç iirrjyvvTo kx\ yeyviLtvxaju,i- 

vovç jLLxkkov rj KeKoafxrjfiivovç fjdpoi(^ev t-TrTrovç xvev tmv 

ipeirxvrjCpopoov TedfptTrTroov: txvtx i'^v kKXTov. (frgm. 1.) 

1. (Inc. 14 D. m 12 Kr.) 

1. Serv. ad Aen. I 476: curru] curribus falcatis usos esse 
majores et Livius et Sallustius docent, 

2. Schol. ad Stat. Theb. X. 544 p. 358 L. : falcato] falces 
habente. hoc genus armorum etiam Sallustius 
describit. 

Comm.) Veget. III 24. Quadrigas falcatas in bello rex 
Antiochus et Mithridates habuerunt. — - 

» 

PluK Sertor. cap. XXIII. ^\iv il kx\ toc irpoç Mtd^ptiocTrjv xvtov 
-TrokiTBVjLLXTx (tte^TTa^ ') fieyxko<Ppoavvrjç, 'ETTtl yxp eK too kxtx Hvkkxv 
a(pxkjLLXTOç c MtJpiidcTrjç ooairep elç nrxkxtafioc ievTepov ocvtaToc ftevoç 
xvSfiç iTrexstprjae t^ ' A(t[xj fiiyx ie ijirj to HepTcopiov Kkioç i(potTX 
TrxvTxxoae kxI toov irep^ xvtov koyoov ooairep (PopTtoov ^evtKoov ol irkioVTeç 

*) e conjectura Herwerdexii. 
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dro TTjç kairipixç dvxTceTrXTjneaotv tovYIovtov^ xpjuTjTO diotTrpea/Seveffdfxi 
TTpoç xvTOv^ ^TrTjp/Lidpoç fjLciki(TToc TOcTç Toou HoXocKooi/ olkx^oveioti<s^), o\ TOU 
fiev HepTOopioi/ 'AvviBx, tov 6e MidfpiSdTrju Ylvppu) TrocpeiHc^^ovreç ovk ctv 

i(P0C(TX\^ 'PMUOcfoVÇ -TTpOÇ TTjKlHOiVTXÇ OfJLOV (pvcFeiç TB Hx\ 6vvctfMei<5 e7r/%fi/- 

pov^iuovs iixiSfev ocvtktxsTv, tov ietvorocTOV cFTpxTTjyov tu jxeyCartar^v 
^xaiXictiV irpoayevofjcivov. YMfXTrei 6e Trpia/Beiç 6 MLdpi6(iT7j<; eiç 'lBrjptxv'^) 
ypdfilJLocrx Y.epTODp(op hx\ koyovç Hoa[<^oVTXÇ, 6i cvv xvtoç iJ.ev iTrrjyyikkeTO 
XprjfJLXTx Hx) vxvç TTxpi^eiv elç tov irokejijLOv, viriHetvov 61 yj^iov ttjv 
' /K(t(xv xvz£ /3e/3xiov(T'Jxi TTxaxv, ijç virexiipTjtTe 'Poo/jLxhtç hxtx tk^' 
Tpoç Yvkkxv yevofjcivxç (tvv^tjhxç, 'A'Jpoi(TxvTOÇ 6e Heprcvphv ^ovkrjv, 
rjv avyHkrjTOv oov6jLLx<^e, hxI roov xkkoov ^ixecrSfxi tocç TpoHkrj^Tei'; hxI xyx- 
TTxv HekevovTOov {ovo(JLx yxp hx\ ypdfitJLX nevov xhov/jLivovç irepi tcvv 
oi'H ovtoo\/ iTxvToTç ocvrl rovrcvv kxfx/3dcveiv chv jjLcckiarx 6eo,uevoi rvyx^- 
vovaiv), OVH TJviaxsTO 6 Xeproopioç^). ockkdc Bt'Jvvlxv jnkv iCprj Hxl Kxinrx- 
60H1XV kxfi/BxvovTL Midrpi6xTir} urj (p^oveTv, i^vrj /^xaikevouevx^) hx\ 
/LLrj6ev TrpoarjHovTx^PoojLLxioiç^ rjv 6eroo 6iHxioTciro^ TpOTTcp^Poo/jLxioov Henrrj- 
/Liivcvv eTTXpXLocv x(pek6 jjLevoç hx\ Hxrxax^v froke/JLoSv /Ltev i^iTrecrev vtto 
^t/jL/3piov , airev6ouevog 6e ivpoç^vkkxv xOprjHe, rxvrrjv ovx iCprj irepto- 
"^ea^xt TTxktv vtt' eHbivcp yevouivrjv 6eTv yxp xv^eaSfxt rrjv TToktv vir 
xvTOv Hpxrovvroç, ovh ikxzrooaei roov eneCvrjç TipxreTv xvrov yevvxioo 
yccp ocv6p\ /xerx roi/ nxkov vtHxv xtperov^ cctaxp^Ç 6e ov6e aoo^ea^xt, 
XXIV Txvrx xxxyysk^ivrx Mt^pt6cirrjç 6tx ^Joc/ol/3ovç iTTOteTro • 
Hx\ kiyerxt /xev etTreTv irpoç rovç (p[kovç „T/ 6rjrx Trpoaroc^et Heprcuptoç iv 
Y[xkxr[op Hx^e^ofx&voç, el vvv elç rrjv ' ArkxvrtHrjv i^eooauivoç ^xkxaaxv 
opovç rj/xcvv r^ /3xaikeix r[^rj(Tt hx\ icetpoo/xivotç 'Aa[xç xiretkeT TToke/xov ;•' 
ov urjv xkkx ytvovrx[ ye avv^rJHXt hx\ opnot, KxTr-TTx^OH^xv hx\ B/- 



^) Sall. frgm. 2; Oros. VI 2, 12: Fanmus et Magius de exer- 
citu Fimbriae profugi Mithridati sese adjunxerunt : quorum hortatu Mi- 
thridates cum Sertorio per legatos in Hispaniam missos foedus pepigit. 
Sertorius ad eum M. Marium firmandi foederis causa misit. 

2) Sall. frgm. 3; Liv. Per. 93. Cic. VeiT. H 1 § 87: ipse (Verres) 
myoparonem pulcherrimum de decem Milesiorum navibus electum L. Magio 
et L. Fannio, qui Myndi habitabant, vendidit. Hi sunt homines, quos nuper 
senatus in hostium numero habendos censuit: hoc illi navigio ad omnes 
populi Romani hostes usque ab Dianio ad Sinopam navigaverunt. — Pseii- 
do-Ascon. ad 1. c. — Cicero pro lege Manil. § 9. cum schol. Gronov. 
(cf. ad Sall. frgm. 3). — Liv. Per. 93. App. Mithr. 68. 

3) Aliter Strabo apud App. 68 narrat. 

*) Hinc sequi mihi videtur tum, cum Sertorius et Mithridates 
foedus inibant, Nicomedem nondum mortuum esse. 
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dvvtxv ix^iV Mld^pliocTTJV, YeprCVpioV (TTpXT7}yOV OCVTCV XOcl (TTpOCTlOOTdÇ 

'Tre/uLTOVTOÇy HepToipiov 6e Trocpoi MiSfpi^cHTov Xx/SeTv TpKT^Ckix txXocvtx 
7ix\ Te(jaxpdi}iovTot votvç, YlijiiTeToci 6e xocl (TTpxTrjyoç slç ' Acfixv viro 
yiepTcxjpiov TMv ccTTO SovAtJç TTeÇ^evyoTocv 'irpoç ccvtcv Mdp^oç M.xpioç.^) 

2. (H49D. 58Kr.) Ibi Fimbriana e seditione, 

qui regi per obsequelam orationis et maxime 

odium Sullae graves carique erant» 

v.l.) Non, p. 215,32 : s. v. obsequela : SaJlustius histor. lib n:.ibi . . . 
erant* — Fimbriana e] Mercerus, ; fimbrianae: H^; fimbriane: LG; 
fimbriana: Hj. Paris 7579« — obsequelam] obsequillam, tum: obsequelam: 
L (cf. Pauhp. 192 obsequela, obsequium.). obsequentiam : MuUerus. — 

— SuUaej sillae: LH. Syllae: ed. Bas. — graves carique] Pai-is. 7579. 
Ald«; grave scarique: Hj, scarique: relL; SuUae Scaurique: Mercerus; 
grati carique: Quicherat. Wofflin, Philol. 17,543« 

Imit.) Dict. Cret. II 34: obsequiis amicitiae carum. 
comm.) De Fannio et Magio sermonem esse in pro- 
patulo est. cf. ad Fragm. 3. 

3, (III 11 ]). 8 Kr.) Eum atque Metrophanem 
senatus magna industria perquireb^t cuni per tot 
scaphas, quas ad ostia cum paucis fidis percuncta- 
tummiserant , 

V. 1.) Non. p. 535, 7: Scaphae sunt naviculae, quae majores 

naves consecuntur: Sallustius hist. lib. II: Eum miserant. — lib. 

11] ed. a. 1471; IHI: codd.; et in libro II et III fragmentum poni posse 
recte Dietschius statuit. Ego propter temporum rationes in 1. H 
posui. — eumj Dietschius proposuit: eos. — senatusj Kritzius servavit 
et de Sertorii senatu intellexit. Dietschius: Sertorius; cf. commentarium. 

— fidis] fides: cdd.; fidis: Jun.; fideis: Mullerus. — percunctatum] ed. 
pr.; percunctatur : cdd. — miserantj codd; miserat: Quicherat; sed 
„miserant" ferri potest, etiamsi „senatus*' servatur. cf. Constans de ser- 
mone Sallustiano p. 80 sqq. 

Comm.) Fragmentum optime illustratur scholio Pseudo- 

Asconii in Cic. in Verr. act. 11 lib. 1 § 87: Hi transfiigae de 

Valeriano exercitu apud Mithridatem agentes ab eodem rege 

ad Sertorium missi erant de paciscenda societate belli adversus 

Romanos: quos in Italia jam positos et ad Sertorium festi- 

nantes ct hostes judicaverat et inquirendos mandaverat senatus. 

Hi tamen ultimum ad Romanos prodito ex magna parte Mi- 

thridate redierunt. 



») Sall. frgm. 4. — App. 1. c: MxpKOV Ovdcpiov, 



44 

„Senatus" igitur servandum et senatus Eomanus intel- 
legendus est. 

„Eum" in „eos" mutare in proclivi est. Sed cum ne- 
sciamus, quae verba antecesserint, intactum reliqui. 

Metrophanes, cl App. Mithr. 29* Oros. VI 12. Isid. Orig 
11 11, 1 et 21, 14: Sententia est dictum impersonale, ut: obse- 
quium amicos, veritas odium parit. (Terent. Andr. I 41) Huic 
si persona fuerit adjecta, chria erit, ita ♦ . . . . „Metrophanes 
promeruit gratiam Mithridatis obsequendo." 

Nescio an hoc exemplum e SaUustii historiis haustum 
sit, quamquam ipsa ejus verba ea esse non puto. Tum apte 
cum fragmento 2 conjunguntur. 

Verbo „tum" respondisse „tum" videtur. 

4- (in 12 B. 9 Kr.) Illi tertio mense perve- 

nere in Pontum multo celerius spe Mithridatis. 

V. 1.) Arus. Mess. (GL VII 2 p. 463, 6) : Citius sive celerius liac re 

. . . Sal. hist. illi Mithridatis. — illi] cod. Parrhas.: illo; Leyd. 

Periz. : illi ; Houven : Sall. hist. tertio: illo mense; fortasse „illo" ex IIIo 
corruptum est, sed cf. comm. 

C o m m.) De reditu legatorum ex Hispania et adventu 

Marii, ducis a Sertorio missi haec apte dicuntur, itaque frag- 

mentum libro II, quam III adscribere malui. 



Oap. IIL 

Hitbridates per BithyDiam in Asiam irrumpit; 
laeti proiinciales eum exeipiunt. Lueullus et Cotta dnces Romani. 

Cotta Tietus; Lucnllns collegae succurrit. 

Quaestio facienda est de Plut. cap. VII init. et VIII 
(nam quae Plut. in capp. V et VI de malis illis artibus narrat, 
quibus Lucullus imperium adeptus esse dicitur, huc pertinere 
non puto.). Maurenbrecher p. 48 omnia haec e SaUustio 
hausta esse contendit. Quod mihi secus videtur. 

Çapitis enim VII prima verba accurate consentiunt cum 
Appianeis (c. 72)« Legionum Valerianorum ferocia certe apud 
Sallustium exposita erat, sed prorsus ab hoc abhorrent verba: 
Ov fxifv ock\a /BpocXfiT XP^^V '^^' rovrcvi/ ro 'Jpdaoç 6 ApvKOvkkoç 
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i^ino-^s Kx\ rovç ockkovç sTrdarpe'^s, Contraria Sallustius narra- 
Tit, c£ Ottonem p. 315 sq. Itaque ea quoque, quae praece- 
dunt, e Sallustio hausta non videntur; etiam apud Strabonem 
Plutarchus talia invenire potuit, c£ Appianum (i. e. Strabonem, 
cf. Busolt, quellenkrit. Beitrage zur Geschichte der rom. Re- 
volutionszeit, J. J. p. 430; p. 437.) in Mithr. c. 51 sq. 

59 sq, — 

Capitis VI extremam partem Sallustianam esse posse 
concedo: sed Strabo similia narravit (cf. infra ad Sall. hist, 

lib. IV cap. 2). — 

Huc pertinent Plutarchi verba in vitae Sertorii c. 24 
de Mithridate Mario humiliter serviente, quae quin e Eomano 
scriptbre fluxerint, non est dubium; Sallustio igitur ea vin- 

dicare licet. — 

In Cottae clade (Plut. c. VIII) Sallustium Plutarchus 
secutus est. Prorsus enim alia sunt apud Appianum, (c. 71: 
KoTTOcç fikv v-K dirpoc^iocç ov -rrpoijei, NovSoç 6h, 6 uocvocpxoç xvtov 
etc.) et eos scriptores, qui a Livio pendent (Oros. VI 2). Num 
numerum mortuorum naviumque captivarum Plutarchus e Sal- 
lustio hauserit, dubito. Concinunt enim — quantum numeros 
concinere exspectabis — cum Appianeis. 

Plut.: 60 naves cum viris captae; 4000 pedites necati. 
App. : 60 naves captae; 3000 pedites necatL 
Memno alios numeros praebet. — 

Quae inter proelium Chalcedoniense et obsidionem Cyzici 
a Mithridate et LucuUo gesta sunt, Plutarchi confusa narra- 
tione ita obscurata sunt, ut vix inteUegi possint, neque est, 
cur miremur viros doctos in his explicandis et enarrandis non 

consentire* 

LucuUus, cum JCottae clades ei nuntiaretur, cum exercitu 
in Phrygia erat (Plut^ VIII in., Memno 39: i-Trl tov Xocyyocp^ov 
TcoTocfxov^), Contra militum indignantium voluntatem^) et Ar- 
chelai transfugi consilium non in Pontum irrumpere, sed coUe- 
gae succurrere statuit. Itaque contra Mithridatem profectus 
est.^) Cum autem ingentes regis copias vidisset, proelio abs- 

*) Hoc Sallustianum esse Otto recte monuit. 
2) Militum numeri: Plut.-App.: 30 000 pedites. Dissentiunt in 
equitum numero (1600 : 2B00). 
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tinere et regem commeatu prohibere constituit. Huc per- 
tinent verba epitomes Livianae 94: L. Licinius Lucullus cos. 
adversus Mithridaten equestribus proeliis feliciter pugnavit et 
aliquot expeditiones prosperas fecit poscentesque pugnam mi- 
lites a seditione inhibuit.^) 

Eodem loco coUocandum videtur frgm» SalL II 50 D, 
quamquam Kritzius tertio demum libro LucuHi res expositas 
esse contendit. 

Sequitur proelium prodigio interruptum, profectio Mi- 
thridatis inopia fameque pressi, obsidio Cyzici. — 

Sed ubinam haec facta sunt atque quibus e fontibus 
Plutarchus hausit? Maurenbrecher p. 48, qui cap. V — IX e 
SaUustio fluxisse arbitratur, LucuUum propo ad Calchedonem 
accessisse indeque Mithridatem Cyzicum profectum esse putat • 
Ulam igitur cum Mario congressionem, quam Plutarchus in 
Phrygia (iu (ppvyix, Trspl raç ksyo^ivocç "Orpvccç) factam esse di- 
cit, temere in SaUustianam narrationem ex aUo fonte (Livio) 
insertam esse. 

Quocum consentire non possum. Nam iUud ipsum, quod 
Sallustii proprium est quodque Livius e SaUustio recepit 
(Per, 94), sc. intemperantiam miUtum, qui proeUo debeUare 
cupiverunt, cum LucuUus in castris eos retineret, apud Plu- 
tarchum non invenimus. ; Itaque omnia ex uno eodemque fonte, 
sc. Strabone, fluxisse omniaque in Phrygia facta esse sumendum 
est : LucuUo appropinquante Mithridates ab obsessione Calche- 
donis discessit exercituique Eomano obviam factus est. Inopia 
deinde castra movere et ad Utus, ubi aestivo etiam tum tem- 
pore abunde commeatus sibi parare potuit, redire coactus est. 
Cyzicum igitur clandestino itinere perrexit. Sic factum puto; 
quid SaUustius narraverit incertum. Apud Plutarchum SaUu- 

stiana sunt verba ^Haxv joisu ovv /3xit(^8iu. Dictum iUud 

LucuUi vere SaUustianum habere colorem jam Otto pag. 316 
vidit. 

Itaque ad hoc caput has SaUustii reUquias pertinere 
statuemus: 

Plut. Sert. XXIV : w (sc. Mario) (rvvs^skoii/ nvotç Trokstç rwv 



*) cf. p. 46 adnot. 1. 



^ Affix^coi/ 6 Mi^pi^olrTjç elasXxvvovTi fJLsroi ^dBSoov nxi Trekinscxjv xvroç 

siirero dsvripxv rx^iv kxI (txvux ^epxirsvovroç knovaiM^ xvstkTjÇoSç, 

'O Se rxç (xkv ^ksvJdpov, rxTç Sk xrsksixv ypx(pcvv xxpirt Hsprcvphv 

nccrrfyysXsv, 

Plut. Luc. VIII: "O2/ 61 TTspl rxvrx Aovnovkkoç Tjaxo'ksTTO 

D^pOvOV XVTOV nXlpOV slvXl VOtl^^CVV 6 KotTXÇ irXpSffKSVX^STO JLLXXSa^Xl 

irpoç Mi^pi^xTTjv, Kxl Tokkoov xTTxyyskkovTOov Tj^rj I\ovKovkkov sv 

(ppvytx (TTpXT07rs6sVSlV STTIOVTX, JUiO V OV OVK bV TXTÇ %€^T/V fc%S/V TOV 

3fp(xiJL3ov oloiisvoç (Sall. frgm. 1), ooç uti /LLSTxkoiftri AovKovkkoç 
CCVT0V9 (Tvu^xksTv b(T7rsv(TS. (Sall. frgnu 2^ . . . . • 

'H{7iXW /LLSV OVV Ol rOV AoVKOvkkoV olusk7j(TXVTX KoTTa TrpO(TuO 

^oopsTv Ttxpopfioovrsç oJç ipTjuov xlp7](T0VTx TTJv Mi^pi6'clrov /3x(Tiks{xv, 
Kxl ^xkicrrx roov (Trpxriooroov ovtoç v^ 6 koyoç, xyxvxKTOVvroov, sl jnij 
/uLOvov xvrov xiroksT nx\ tovç (tvv xvrw 3ovksv(TXfjLSvo<5 kxkooç 6 Kottx^, 
dkkx nx\ (T(Pi(Tiv sfjLTto^dov s(Trsi viKxv ol/LLXX^^i 6vvx[xsvoi<5 ' AovKOvkkoç 
3s xpoç fxsv rovrovç ^rjfjLTjyopoov slirsv^ oo^ svx Bovkoir xv sk iroks- 
fxioov (Jcv(TXi ^VoofixTov rj irxvrx kxSsTv rx toov -Koksfiloov, 'Apx^kclov 
6e Tot/ TTspl Boioor(xv Mi^pt6ocr:^ (jrpxrrjyrf^Txvrpt;^ sTt di'rcoarxvro'5 nx\ 
^Poo/xxioi? (Tv^rrpxrsvovroç , 6ix/3sSxiov.usvov i(p^svrx Aovnovkkov sv 
Tlovroo irccvroov ojuov npxr7J(Tsiv, ovn tCpTj 6sik6rspo<5 sivxi roov nvvrjyoov^ 
(£ars rd ^rjp[x irxpskdoov ^ttI nsvovç xvtoov tovç (pooksoijç 8x6(<^stv. 

Liv. Por. 94: L. Licinius Lucullus cos, advensas Mi- 
thridaten equestribus proeliis feliciter pugnavit et aliquot ex- 
peditiones prosperas fecit poscentesque pugnam milites a 
seditione inhibuit. (Sall. frgm. 3.) 

1. (II 39 D. 96 Kr.) Post ubi fiducia nimius. 
v« 1.) Arus. Mess. (G L VII 2 p. 495,16): Nimius liac re, Sal. hist. 

11: post nimius. 

comm.) Apte liaec de Cottae temeritate dicuntur. 

2. (n 52 D. 59 Kr.) Ruinaque pars magna 

suismet aut proxumorum telis XXX ceteri vicem 

pecorum obtruncabantur. 

V. 1.) Non* p« 497,28 M: accusativus vel nominativus pro ablativo : 

SaUustius hist* lib. II: ruinaque obtruncabantm\ — ruinaque pars 

magna] ruinaque (quae; corr. Mercerus) pars magna: codd. ; Dietsch: 
ruuntque magna pars (secutus Colerum, qui: ruuntque pars magna, con- 
jecerat*) ; sed cf, locum Sallustii simillimum frgm. AureL lib, 11 col. VII 
extr* Vm in«: alii super tela sua praecipitati ruinaque multorum 
fossae semipletae sunt; Miillerus: ruin4que magnfi. pars: quod non 
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videtuT necessarium» — lacunam Dietschius et Mullerus statuerunt. — 
vicem] Passerat» Merc. , vece: LH, ; vete: Bamb., vice: HgG, — obtrunca- 
bantur] obtruncabuntur: G. 

mra.) Debrossius primus haec desumpta esse de clade 

Cottae vidit, c£ App. Mithr. 71 in.: Not/(Joç ^s <tvp piipsi 

Ttvl (TTpXTOV Toi 6xvpo!)TXTCt TOV TTE^CoV KXTXkxl^OOV Hxl t^6kxdsiç, 

iCpvysv iTi Txç TTvkxç T7J<9 \xkKr}66vo<9 6ix Sfpiyx^cov 'vrokXcav itxvv 
6vG%sp(a%, diJLCpC TS. Txç Tvkxç (jo^iafjLO^ 7JV i(T7r7i6oovTcvv OjLiov' o^ev ov- 
6iiv ToTç 6ioo}iovatv xvtovç /3dkoç .tjtvx^^- Ruina igitur, cum tx 
^ptynix fugientes supergrederentur, et apud portas fuit. 

. 3. (H 50 D. 61 Kr.) Turmam equitum castra 

regis succedere et prope rationen explorare jubet. 

V. 1.) Arus. Mess. (GL VII 2 p. 507,15 sqq): Successit illam rem: 

Sal. hist. I . . . . idem hist. 11: turmam jubet. — prope rationem] 

properationen : cod; Dietsch: proelii rationem, sed cf. Serv. ad. 
buc. V 5 : Sallustius tamen succedere accusativo junxit, sed ubi 
„prope" significat. — Mahly J. J. 77 p. 79: prope nationem. WolfFlin, 
Philol. 17,543: prope stationem, aut: stationes (antea Bondamus: pro- 
pere stationem vel : prope stationem, conjecerat). Keil ad Arus. l. c. : prope 
munitionem, aut: prope rationem locorum. 




EX HISTORIARilJIBRfl TERTIO. 

Cap. IV. 

CyzicDS obsessa; proelia ad RhyDdacnm et ad Aesepnm 

commissa. 

Plutarchus in his capitibus (IX -XII) nusquam fere 
Sallustio usus esse videtur. 

Numerum Cyzicenorum apud Calchedonera captorum e 
Strabone Plutarchus transscripsit , c£ Appian. c. 73 extr. 
Nocturnum Mithridatis iter Sallustius quoque fortasse exhi- 
buit, si recte huc refertur frgm. !♦ Incertum autem, num o 
Sallustio Plutarchus sua prompserit. 

Quae sequuntur, Straboniana esse locorum diligens et 
cum Strabone^) concinens descriptio testatur. Sed et Sallustius 
situm urbis paulo accuratius exposuisse videtur^cf. frgm. 3 
(quod huc pertinere puto) et 4. LucuUi fiducia apud Sallu- 
stium (cf. frgm. 7) Liviumque (cf. Oros. VI 2,20) fuit. Sed 
Strabo quoque hoc narravit^cf. App. 72: iÇ'rj irpoç rovç oc/llÇ' 
uvTOv ccjuLxxl ^rj'^eff^oci, rovç iroXs^iovç ocvrtnx^). Dubium igi- 
tur est, num praeter vocem oivxiixcioTi, quae e Sallustii 
j,incruento exercitu'^ in Graecum sermonem conversa esse 
videtur, Plutarchus hic Sallustio usus sit. 



1) cf. Plut. cap. IX rTjç TroAficyç xvrinpvç Trep/ to ttJç 

^ MpxaTsCxç 'opOh' l6pV(TXç ttjv Svvxu.iv, 

Strab. frgm. 80 Otto: ftxaikioo'? kxtxctxovtoç to 

dvTiKeiuevov opoç. o yixkovmv ' MpxdTstxfS. 

■•^) Maurenbrecher Appianum hoc e Sallustio hausisse putat; 
non credo, cum ab Appiani ingenio alienum sit ex compluribus foiitibus 
sua decerpere. Neque magis cetera, quae M. Appianum e Sallustio de- 
cerpsisse ait, inde fluxisse puto. 
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Quod capitis IX reliqumn est, e Strabone transscrip- 
tum est. 

Capitis X duo priora prodigia (de bove nigra et Arista- 
gorae somnio) e Livio manasse (cf. Obsequ« 60) omnes viderunt. 
Tempestatis deinde descriptionem et prodigium Iliacum Plu- 
tarcbus e Strabone hausit: Grraecum fontem subesse Arnold 
dudum vidit. Praeterea conferas rou ^vXivov itv^yov eKocrov 
-Trrjx^v apud Plutarchum et skirohv kKxrov itTixecov apud App. 
73. Totum igitur caput a Sallustio alienum est. 

Capitis XI ñlum tantum locum e 'Sallustio fluxisse 
puto, cui nomen ejus appositum est. Consentit enim Plu- 
tarchus cum Appiano de inopia Mithridaticorum, de proelio 
ad Ehyndacum facto, de numero occisorum captorumque. 
Unum, quod apud Appianum desideratur, LucuUum ab obsi- 
dione castelli cuiusdam rediisse militesque per nives pruinas- 
que raptos esse, num hoc e Sallustio deprompserit Plutarchus, 
incertum est. Fortasse apud Strabonem eadem erant, quae 
Appianus brevitati studens omisit. 

Idem valet de Aristonici proditione. 

Deinde Maurenbrecher Plutarchum, cum proelium non 
ad Aesepum, sicut ceteri, sed ad Granicum factum esse dicat, 
SaUustii falsam narrationem sequi contendit; Florum, cum 
praeter Livium Sallustio quoque uteretur, haec inepte ita con- 
glutinasse, ut ad Granicum et ad Aesepum proelium illud 
commissum esse diceret. Sed eodem jure dici potest Florum 
ambos amnes apud Livium invenisse, aut Granicum apud 
Livium, Aesepum apud Sallustium certaminis sedem fuisse. 
Nec per se Flori narratio inepta est; nam cum exercitus 
Ponticus Lampsacum effugeret ibique Lucullus reliquias ejus 
obsideret, veri est simillimum persecutionem per totum, quod 
interest inter Cyzicum et Lampsacum, spatium factam nec 
minorem caedem ad Granicum amnem editam esse, quam 
ad Aesepum. Ees igitur incerta relinquenda est. 

Extrema capitis verba {XiyovTOLt etc.) Liviana esse 
recte Otto p. 318 vidit. 

Frontini duo huc pertinent strategemata ; alterum (III 
13,6) de nuntio a LucuUo Cyzicum misso e Livio haustum 
est, qui ipse Sallustium secutus erat. Alterius, quod cum 
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Appiano (c. 73) consontit'), fontom ignoramus. Frontini strat. 
II 7,8, quod rem alibi non narratam tradit, Maurenbrecher 
p. 64 ad obsidionem Oyzici pertinere putat, sed res prorsus 
incerta est; de fonte niliil constat. 

Ileliqui scriptores, qui de his rebus egerunt (Liv. per. 
95; Eutr. VI 6. Vell. II 33. Ps. Aurel. 74,5. Oros. VI 2,14 
sqq.2). Schol. Gronov. p. 439. Diod. XXXVII fr. 22 b; Sidon. 
Apoll. II 511 sqq. XXIII 164 sqq. denique aliquot Oiceronis 
loci: pro Murena 15,33; pro Archia 9,21; de imp. Gn. Pompei 
y,20) partim memoriam rerum a Sallustio alienam produnt 
partim tam breviter aut tam vulgares res narrant, ut hic 
omitti possint. 

Quae cum ita sint, in hac parte operis Sallustiani resti- 
tuenda cOntenti erimus fragmenta sub nomine ejus tradita 
apponere : 

1, (in 15 D. 14 Kr). Nam tertia tunc {luna)erat 
et sublima nebula caelum obscurabat. 

V. 1.) Non. p. 489,9: Sublima pro sublimis. ..... Sallustius historiarum 

lib. III: \nam obscurabat. — tertia tunc (luna) erat] codd.: tertia 

tunc erat; corr. Mahly, J. J. 77 p 80. — Madvig, adv. crit. I 37 (cf. II 
296): nam incerta luna erat. RecteMiilleris servavit „tertia" coli. Horat. 
carm. IV 2 fin. 

Comm.) Kritzius (queni secutus est Dietschius) haec 
de nocturna et clandestina Mithridatis contra Cyzicum pro- 
fectione dici putat collatis Plutarchi verbis c. IX init. : BotyAo- 
fjLeyoç ovv kot^eTv tov AovhovX?\.ov ev^Cç ccto 6st7ruov vvktoc 6v(t- 
(poc^i/ Hocl voTepxi/ t%a;:/ bH^vsL Madvig adv. cr. II p. 296 : admodum 
miror confidentiam eorum, qui huic et similibus fragmentis 
certam in narratione sedem assignant. — Hic posui fragmen- 
tum, quamquam minime certam esse rem credo alibique sedem 
habere fragmentum potuit, velut cum Mithridatis fugam nar- 



^) Maurenbrecher p. 64 miro errore lapsus est; dicit enim ita 
scriptores discrepare , ut Frontinus captivos fortiter fortunam tulisse 
narret, Appianus vero eos flebiliter deprecantes faciat. Nescio, quomodo 
Frontini yerba intellexerit. 

2) Assentior virorum doctorum (Arnold p. 81. Maurenbrecher 
p. 60) judicio, Liv. frgm. ap. Serv. X 712 = Oros, VI 2, 16 sqq. Graeco 
e fonte manasse. cf. Strab. p. 626. Unde Livius res a Dejotaro gestas 
{= App. 75 extr.) hauserit, incertum est. 

4 * 
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raret Sallustius cf. App. 76 med.: ^potafjLov o M. ^^Sovksvs xxl 
i(f>Evye vvKTO<s tc, r. A. 

2. (ni 17 D. 15 Kr.) Ad Oyzicum perrexit fir- 
matus animi. 

V. 1.) Arus. Mess. (G L VH 2 p. 475, 10): Firmatus iUius rei. 
Salust. Hst. III: ad animi. — firmatus] Mai; cod.: firmatum. 

De LucuUo sermo est. Tac. Ann. I 6 : firmatus animo. 

3. (n 83 D. 81 Kr.) Dubium an insula sit, quod 

euri atque africi superjactis fluctibus circumlavitur. 

Non. p. 503,32. Lavit pro lavat Sallustius Hist. lib. II: 

dubium circumlavitur. — euri] eri: L^. — atque] adque: Lj. — 

africi] astrici: codd; austri: Ald; austri vi: Quicherat; sed quae in marg. 
cod. H tertia manu exarata sunt „austri vis circumlavit" conjecturae 
docti cuiusdam deberi videntm% — euri fluctus i. e. qui euri flatu exci- 
tantur. — fluctibus] fluctis: Bamb. — circumlavitur] Colerus; circum- 
labitur (circumlabit H^ G): codd. 

Comm.) Fragmentum Dietscliius ^ad Cartliaginis no- 

vae descriptionem pertinere contendit. Sed ad ejus situm 

(Liv. XXVI 42. Polyb. X 10) verba minus quadrant, et ne 

id quidem constat Sallustium illam urbem accuratius descrip- 

sisse : causam, cur fecerit, certe non video. Qua de re auc 

tore Reinachio (p. 325 adn. 2) ad Cyzici situm referendum 

putavi, quem a Sallustio expositum esse manifestum est. Ne- 

que justo audacius esse puto fragmentum, quod a Nonio se- 

cundo libro adscribitur, in tertium transferre, quia optime 

verba cum re in tertio libro narrata concinunt et apud No- 

nium saepius omnium codicum consensu Sallustii verba falso 

libro tribuuntur^cf. fragmenta I 62. 63. 80 II 19> III 11 apud 

Dietschium ^ cf. etiam, quod infra ad frgm. 12 huius capitis 

adnotatum est. 

4. (III 20 D. 21 Kr.) Unde pons in oppidum per- 

tinens explicatur. 

Arus» Mess, (G L VII 2 p 503,11): Pertinens in iUam rem» Sal. 
hist» m : unde , ♦ ♦ ♦ ♦ explicatur* 

Comm.) Cum Dietschio de ponte, qui a continenti 

ad Cyzicum aditum fecit, haec dicta fuisse malo credere, quain 

cum Gerlachio Kritzioque de machina bellica, quam Appianus 

descripsit cap. 73 med. et 74 init. (jiotl tj re ysÇvpoe, gç r& rer^oç 

^^TfkocTo ccÇ'vco.). — Ceterum acute viri docti observaverunt 
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Strabonem duos oppidi aditus fuisse narrare (frgm. 80 Otto), 
cum Sallustio fecisse Livium (Frontin. III 13,6: introitus ur- 
bis, qui unus et angustus ponte modico insulam continenti 
jungit.)^cf. infra ad frgm. 8. 

5. (III 18 D. 17 Kr.) Castrisque conlatis pugna 
tamen ingenio loci prohibebatur, 

V. 1.) Non« p« 323,4: Ingemum veteres dixerunt et sua sponte vel na- 

t ura Sallustius hist. lib. m : castrisque prohibebatur. — pro- 

hibebatur] prohibeatur : pr, L. 

Imi tat») ingenium cf. I 61 D et alibi. Tac* hist. 1 51. II 4. 

V 14. alibi; Ann. VI 41 et alibi. Ambros. epist» 6,13: loci ingenio. 

C mm^) Kritzius hoc in obsidione Cyzici factum esse demon- 

stravit coUato App. c. 72 extr. : Tg^/erc^g 'PoofxotiovfS 6ty (ttbvov icocp- 

o6evoptx<; ocieooç hocI iiriTe ix[<^ovt otç ocvtu iiiyoL opoç, ov npot- 

TovuTS? xvTol fJikvo7n<T^sv ijiiskkoi/ ccyopocv oiSsoo<s iirci^saSfxi^ Mi^piSocTTjv 

6s XtlXV^ Kxl OpSfTl Tixl lCOTXfJLOTç OCXOTlksfffSlV TOOV KXTX yriV OC'jrOCVTCfJV, Tl 

fiij y\f(Txpcv<s nroTl koc/3oi, oots i^oSovç svpsCxç ^ti i%ov.TX ^ ovts 
/3ici^sadxi ivvocfisvov iTiAsvKokkov vtto ttjç 6v(T%ODpixt5 

ijÇ KpXToSv KXTS(pp6v7}(TSV. 

6. (III 36 Di 41 Kr.) Quorum unam epistulam 

forte cum servo nancti praedatores Valeriani scor- 

pione in castra misere. 

V. 1.) Non, p. 553, 21 : Scorpio est genus teli, Sallustius, Hist« lib, III 
quorum ♦ , ♦ ♦ ♦ misere. 111] II : Lugd. Paris. 7666. — quorum] Quicherat 
quarum: cdd» — unam epistulam] Jun. ; una epistula (epistola: L.^ H 
om. Par. 7666): codd. — cum] con: Gs — nancti] nacti: L ex corr. 
H; Bamb. — scorpione] Jun.; scorpionem: codd« 

Comm») Optime de lioc fragmento disseruit Dietschius, 

euius verba apponere liceat: Valeriani ,,cum epistulam, quam 

apud servum captum invenerant, scorpione in castra misisse 

dicuntur, non possunt nisi hostium, ergo IMithridatis castra 

eogitari. Cum autem epistula intercepta in hostium castra 

mittitur, duplici consilio id fieri potest, aut ut hostes de pro- 

ditione edoceantur, aut ut consilia sua cognita et frustrata esse 

eonperiant. Quod si Valeriani illi epistulam a proditore ad 

imperatorem suum missam scorpione in hostium castra remi- 

sissent, ipsi perfidi fuissent. Si ad imperatorem detulissent, 

eerta praemia accepissent, quae ab hostibus si capere voluis- 

sent, alia ratio mittundi ineunda fuit. Qua re mihi veri dis- 



54 

simile videtur, quocl auctore Debrossio Gerlachius censuit, 
hanc rem factam esse, cum L. Magius perfida in Mithridatem 
consilia inisset (App. Mithr. 72). Credo potius epistulam ab 
Mithridate datam, qua vel auxilia, vel commeatum ad se ad- 
duci jussisset, interceptam in ejus castra missam esse, q"uo 
omnes ejus spes falsas esse moneretur. Quod Valerianos qui- 
dem jubente vel concedente LucuUo fecisse quominus statuamus, 
verba per se non obstant." 

Fragmentum in obsidione Cycici ponendum duxi, quia 
in iis, quae in tertio libro referuntur, rebus nusquam alibi Lu- 
cullus cum hoste castra contulisse narratur. 

7. (III 16 D. Kr.) Servius ad Aen. XI 420: Non est 

judicanda victoria, quae per inmensa detrimenta contingit. et 

hoc est, unde laudat Sallustius duces, qui victoriam incru- 

ento exercitu reportaverunt. 

V. 1.) qui] quia: F. — incruento] incruentato RH. — reportaverunt] cf. 
Isidori locura* — Exscripsit Isid. Origg. XVIII 2,1 : non est judicanda 

(codd. jucunda) victoria ♦ hoc est, quod laudat Salustius duces 

victoriam incruento exercitu deportasse, 

Imit.) Vell 11 21,6: incruentis certaminibus. II 112, 
6: non incruentis centurionibus. c£ infra Orosii locum. 

Comm.) De LucuUo a Sallustio haec dicta esse ex 
Orosii loco apparet: VI 2, 20: LucuUus incruento milite spec- 
tator cladis alienae novum genus victoriae adeptus est. 

Incertum autem, num verba orationis a LucuUo apud milites 
habitao (cf. Plut, Luc. 9. App, c. 72) fuerint. Oausae, quibus 
Dietschius hanc suam sententiam stabilire conatus est, nulHus 
momenti sunt. 

8. (III 19 D. 20 Kr.) Duos quam maximos 
utris levi tabulae subjecit, quam super omni cor- 
pore quiotus invicem tracto pede quasi gubernator 
existerct. Ea inter molem atque insulam mari 
vitabundus classem hostium ad oppidum pervenit» 

v.L) Non. p. 186,17: vitabundus pro vitans. Sallustius Histor. lib. 

III: duos pervenit. — duos] om.: L. — quam super]; Kritzius re- 

cepit, quod Carrio conjecerat, quodque legitur in Nonii ed. a. 1480: qua 
super. Dietschius ita „quam super" servayit, ut ante ,,invicem" insereret 
„insidens'^ Olim conjeci „qua suspensus". cf. Flor.: utre suspensus, Oros: 
utribus suspensus. Sed codicum lectionem, sicut supra posui, intellegi posse 
puto. — tracto pede] Ald., tractopedes: C; tractu pedis: ed. 1476. — quasi] 
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qTias : LHj ♦ — existeret] vlg., extiteret : C, male Dietschins : regeret iter. — mo- 
lem] ed. a. 1498; inolem: C. — atque] Jun»; quae: C; male Dietschius „quae" 
servavit, lacuuae signo post „insulam** posito, — hostium] honestium 
Li Hp - ^ 

Comm.) Eandem rem narraverunt Frontinus, Florus, 
Orosius, Sidonius ApoUinaris, quorum verba hic ponenda sunt : 

Frontin. II[13, 6: L. Lucullus, Cyzicenos obsessos a 
]\Iitliridate ut certiores adventus sui faceret, cum praesidiis 
hostium teneretur introitus urbis, qui unus et angustus ponte 
modico insulam continenti jungit, militem e suis nandi et 
nauticae artis peritum jussit insidentem duobus inflatis utribus 
litteras insutas habentibus, quos ab inferiore parte duabus re- 
gulis inter se distantibus commiserat, ire septem milia pas- 
suum trajectum: quod ita perite gregalis fecit, ut cruribus ve- 
lut gubemaculis dimissis cursum dirigeret et procul visentis, 
qui in statione erant, marinae specie beluae deciperet. 

Flor. 140, 16: Sed fiduciam oppidanis resistendi nun- 
tius fecit docens adventare Lucullum, qui — horribile dictu — 
per medias hostium naves utre suspensus et pedibus iter gu- 
bernans visentibus procul quasi marina pristis evaserat. 

Oros. VI 2, 14. Lucullus liiithridatem Cyzicenos ob- 
sidentem fossa cinxit eumque, quod faciebat, pati compulit at- 
que ad ipsos Cyzicenos, ut bono animo essent, nuntium misit 
unum ex militibus nandi peritum: qui duobus utribus suspen- 
sus mediam ipse regulam tenens plantisque subremigans septem 
milia passuum transmeavit. 

Sidonius Apollinaris XXII 168 sq.: 

enatat hic pelagus Romani militis ardor 

et chartam madido transportat corpore siccam. 

Jam dudum viri docti viderunt Frontinum, Florum, 
Orosium e Livio derivatos esse, Livium ipsum Sallustium in- 
spexisse ejusque brevem et constrictam narrationem auxisse 
et exornasse. Nam omnes tres vel singulis verbis inter se 
consentiunt et complures exhibent res, quae apud Sallustium 
desiderantur, ut Frontinus (item Sidonius) litteras utribus in^^ 
sutas, Frontinus et Orosius septem milia passuum, Frontinus 
et Florus speciem marinae beluae vel pristis. Quae omnia in 
Sallustii verbis nostro fragmento contiguis nunc perditis ex- 
stitisse verisimile non est. A Sallustio igitur haec aliena sunt, 
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nisi unum fortasse excipias. Nam ^prociil visentes" apud 
Frontinum çt ^procul visentibus" apud Florum usum dicendi 
Sallustii proprium ostendunt^cf. Sall. .hist. III 67 D col. II v. 
13 = p. 135 Jordan (contulit Wolfflin, Hermes IX p. 80, qui 
totum Frontini strategema e Sallustio haustum esse opinatur; 
ceterum recte intellexit apud Florum corrigendum esse „vi- 
sentibus" pro „videntibus"). Praeterea conferendum est 
frgm. IV 21 et Curtius V 1, .-^4: procul visentibus. Fortasso 
igitur Livius Ponticorum supefstitiosum errorem apud Sallu- 
stium invenit et indidem verba „procul visentibus" in suum 
opus transscripsit. 

Sidonium, quia temporibus ejus Sallustius in Gallia in 
omnium fere manibus erat, ad hunc rediisse per se verisimile 
est; sed quia (quod idem exhibet Frontinus) de litteris utri 
insutis narrat, res diibitationem habet. 

Vitabundns cum accusativo cf. Jug. 60, 4. Liv. XXV 
13, 4; absolute: Jug. 38, L 101, 9. Tac, hist. III 37. Am- 
mian. XXX, 1, 13. 

9. (III 23 D. 24 Kr.) Et onere turrium in- 
certis navibus. 

Serv. ad Aen. I 576: (contrario incertos pro tardis. Sallustius: 
et navibus). 

Comm.) Non est dubium, quin hoc fragmentum in 
libro III ponendum sit» In Cyzici obsidione Mithridates binis 
navibus conjunctis usus est, in quibus turris aedificata erat, 
unde pons in muros demittebatur. Ceterum Appianus (c. 73. 
74) unam huiusmodi machinam fuisse dicit, Sallustius com- 
plures fuisse narravit (propter pluralem „turrium"). 

10. (III 21 B. 22 Kr.) Manus ferreas et alia ad- 

nexu idonea injicere. 

V. 1.) Anis. Mess, (G. L* VII 2 p. 487, 8) : Idoneum factu, Sah hist. 
III: m-anus — injicere» — factu] factus: cod.Parrb. — adnexu] adnexa G P» 

Comm.) Optime illustratur fragmentum loco Appiani 

hoc (cap. 74): tovç jllsv ovv npiovç X^S^oiç dirs-actvXK^ov rj /BpoxotÇ 

oiviKXcov 7j (popfxoTç sploov TTjç /BUç ^^ekvov, Ad Cycici igitur de- 

fensionem pertinet. 

11. (III 22 B. 23 Kr.) Saxaque ingentia et orbes 
axe juncti per pronumincitabantur axibusque 
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eminebant in modum erici militaris voruta binum 

p e d u m. 

V, 1.) 1. Non. p. 554,32 sqq: Verutum est telum brove et angulatum. 

Sallustius Hist. lib. III: saxaque pedum. — et orbes axe juncti] 

liritzius e conjectura Turnebi (Adv. VIII c. 7); turbae saxae juncti: 
codd. (turbe saxae: Gs); et orbes axe vincti: Mercerus; et axe junctae 
trabes: Ald. — eminebant] Hj ; Ald; minebant (praecedit e.): C praeter 
Hj ; minabant: Bamb. — erici] erigi: Lj Hi; erigo: Bamb.; ehirci: Gs; 
hirci: H^; ericii: Ald. — veruta] verruta: codd. — binum] vinum: L. ; 
bonum: Bamb. 

2. S e r V. ad Aen. IX 503 : namque in armorum generibus milites 
sumunt ab animalibus nomina, ut „aries'* ; Sallustius : in . . . . pedum. — 
erici] iricii: AS M; irici: L F. (erici: 1); birci: R; inci: H. 
3. Ex Servio exscripsit Isidor. Origg. XXIII 12, 6. 

Comm.) Haec de Cyzicenis mira et soUerti arte pa- 

triam defendentibus dicta fuisse prope certum est. Dietscliius 

de Calagurris obsidione fortasse rectius dici opinatur, quia 

tales macliinae aptiores fuerint in oppido in acclivi loco sito. 

Sed qualis est Cyzici situs? Tijç 6e irik&ooç ro fih iffziv ^v ^Tri- 

TTsico, 70 6k frpoç opsi. xxksTTxi 6'*'ApHTcvv opoç (Strab. frgm. 80 

Otto.),cf. Exploration archeologique de la Galatie et de la 

Bithynie etc. par Perrot, Guillaume, Delbert. Paris 1872. 

In summo autem monte, ad septentrionem spectans arx 

fait; unde, cum Mithridates in ipsam insulam transgressus ur- 

bem terra oppugnaret, maximo cum eventu obsessi tales ma- 

chinas, quales describit Sallustius, praecipitare ac devolvere 

potuerunt. 

12. (III 26 D. Kl) Quasi par in oppido festi- 

natio et ingens terror erat, ne ex latere nova mu- 

nimenta madore infir marentur; nam omnia oppidi 

stagnabant redundantibus cluacis advorso aestu 

maris. 

V. 1.) 1. Non. p. 138, 3: Madore. Sallustius. hist. Jib. III: quasi . . . . 
maris. — lib. 111] ed. a. 1476; IIII: C; Bamb. — quasij C; quas: Barab. ; 
evasit: Mullerus. — nam] am: Li. — omnia] moenia: Ald. — redundan- 
tibus] reduntibus : L|. — cluacis] cloacis: L^ H^ G. 

2. Priscian. (GL. II p. 335, 3): mador, madoris. Sallustius iu 
IIII historiarum: munimenta — infirmarentur. 

3. Ex Charisii arte gr. excerpta (G. L. I p. 552, 13):ma- 
dor vypxffiot, ut SaUustius in historiis. 

Imit.) Amm. XX 6, 6: vicit tarnen omne prohibendi 



i 



58 

comnientuiu acumen arietis coagmenta fodiens lapidum recens 
structorum madoreque etiamtum infirmium. 

mador) Apul. Met, I 13. Arnob» adv. nationes V 40 
(a eccl. Lat. IV p. 209, 24). 

Comm.) Recte in libro tertio collocaverunt viri docti 
cf. App. c. 74 extr.: Tov rsixovç iHocv^Tj rt kxI <Tvviicsa&v iç sffTri- 
pciv. ov /LLTju i(pdoc<Ti Tiç iffocXoi^uevoç iri rjepuov, d'kK ctvro wktoç ctvTtnx 
irspiccxoio/LtTjfTCii/ ol Kv^inTjuoi Tcvv Sk ocvToSv rjfjispwv TrvsvfioL a(f>oipov 
iTriysvojusvov TTspisnXxas toc koiToi toov ^9/%aV37^ara;v tov /3oc(Tikiooç, 

13. (III 27 I. 28 Kr.) Et morbi graves ob 
inediam insolita vescentibus, 

V» 1.) Donat. ad Ter. Hec. m 2, 2: magis morbus adgravescat] gra- 

vior fiat. Proprie, quia morbi graves dicuntur. Virg (Georg. III 

95), Sallustius: Et vescentibus. — Et] quod in Donati editionibus 

deest, exstat in codice Oxoniensi 0. — insoUta] insolitam: 0. 

Comm.) cf. ad frgm. 14. 

14. (III 28 B. 27 Kr.) Serv. ad Georg. III 481 : 
Corrupitque lacus, infecit pabula tabo] ordinem secutus est, 
qucm et Lucretius tenuit etSallustius, prinio aerem, inde 
aquam, post pabula esse corrupta. 

Comm.) Nostroloco similia, sed Sallustii nomine non ap- 
posito, leguntur apud Serv. ad Aen. III 138: hic est ordo 
pestilentiae, ut Lucretius docet: primo aeris corruptio, post 
aquarum et terrae, mox omnium animalium. — ad Georg. III 
481 Servii codd. exhibent „Lucanus" pro „Lucretius", quod 
rccte Thilo librariorum potius errori tribui adnotavit, quam 
ipsi Servio (ad Aen. III 478 Lucretius laudatur). Sed con- 
ferendus est Lucan. Phars. VI 87 sqq.: 

Corpora dum solvit tabes et digerit artus 
traxit iners coelum fluvidae contagia pestis 
obscurum in nubem 

Inde labant populi, coeloque paratior unda 
Omne pati virus duravit viscera coeno. — 
Dietschius ad frgm. III 27 haec adnotavit: In exer- 
citu Mithridatis Cyzicum obsidente et ipso per Lucullum ob- 
sosso summam famem et inde gravissimam pestilentiam ortam 
esse constat, sed cum Sallustium de ejus pestilentiae causis 
fusius dixisse testatum sit (vid. 28), ita autem haec verba 
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minus apta esse videantur — quis cnim, cum dc pcstilcntia 
dicit, morbos commemorabit ? — malim ea ad obscssioncm 
Calaguritanorum referre. 

Haec prorsus mira est ratiocinatio* Fragmenta 13 et 
14 optime inter se conjungi et ad Cyzicenam pestilentiam 
pertinere elucet ex Appiani verbis c. 76 init.: ol 6'uXXoi iroTj- 
(PocyovvTeç b^oaohv (= frgm. 13). ytx\ rx vexpx (T^aiu dyxov xrocÇx 
(inrroviLLevx koifiov ii'itriyev iir\ rco kiuu, (— frgm. 14). En habes 
scriptorem, qui et de morbis et de pestilentia verba fccit! 
cf. etiam Flor. et Orosium» 

De inedia et pestilentia in regis exercitu apud lios 
praeterea scriptores sermo est: 

Strab. frgm. 80, 22 sqq: ojvritre 6k kxI hfio^ tm zoaovna 
Tch^^iei -^ç (TTpxTiccç iTmceadv. Plut. c. 11 init. Liv. cpit. 95. 
Flor, I 40, 17: mox clade conversa, cum ex moraobsidii rcgem 
fames et ex fame pestilentia urgueret . ♦ . . . (Maurenbrcclicr 
p. 65 Flori verba „ex mora praesidii" e Sallustio petita esse 
dicit colL epist. Mithr. § 14: in obsidio moranti frumcntum 
defuit. Sed in voce tam vulgari et usitata imitationom sta- 
tuere non licet^cf. etiam Orosium et Eutropium. 

Oros, VI 2, 19: Interim Mithridates apud Cyzicum 
eadem mora, qua obsidebat, obsessus in magnam pcnuriam pc- 
stilentiamque exercitum suum coartavit. Eutr. VI 6, 3 : Ac 
dum M. in obsidione Cyzici commoratur, ipse eum a tergo 
obsedit fameque consumpsit. Aurel. Vict. 74, 5 : (LucuUus) 
Cyzicum obsidione solvit. Mithridatis copias ferro et fanic 
afflixit, Schol. Gronov. ad Cic, pro lege Man. 8, 20 p. 439: 
Ut venit, invenit obsessam civitatem a Mithridaticis (Mithri- 
datis: codex; corr. Stangl) ferre frumentum, scd milites Mi- 
thridatis ex fanie paullatim morte consumebantun Ergo mor- 
tuoruni corpora milites comedebant, deindc confecti versi sunt 
ad fugam. 

Sidon. ApoU. carm. II 511: 

nec Lucullanis sic haec freta cincta carinis, 
segnis ad insignem acdit cum Cyzicon hostis. 
qui cogente fame cognata cadavera maudcns vixit 
morte sua. 



15. (V 5 D. 10 KrO Piut. Luc. c. xxxni: SaAozJ- 

/TT/OÇ U&V OVU (pTjCFl ^aAeTTftJç SlXTsdrijVxt TOVÇ (TTpXTlCVT0C<9 TtpOÇ OCVTOV 

EvSfv? iv oepxy Tov TToXifxov Tpoç YlV^ikoo Kocl Tcuhv irpoç 'A/JLKTU 6vo 
%si^(avxç k^riç 6V xipoLKi iixyxynv clvocy'Kota^ivTxç. 

16. (III. 29. B. 30 Kr.) Plut. cap, XI: ^ockovaThv 
6& Sfotvay.(^oo totb irp^Tov (joÇSfxi. ^Poo/Lcoçhiç kocutjXovç XiyovToç, 

Imit.) SaLLustii locus Ammiauo aiite oculos versatus 
ost, XXIII 6,56: Et pecus, quod illic per campestria loca ves- 
citur et montana, membris est magis conpactis et validis, ut 
indicio sunt cameli a Mithridate exinde perducti et primitus 
in obsidione Cycici visi Romanis. 

Comm.) Descriptioni proelii ad Rhyndacum commissi 
haec verba addit Plutarchus. 



Oap. V. 

I\avalis Lucolli victoria; Mithridatis io Pontum fnga; 
classis eJDs tempestate deleta. 

Admodum tenuis in his rebus memoria Sallustiana ex- 
stat. Nam Plutarchi cap. XII totum e Strabone expressum est. 
Maurenbrecher p. 50 narrationem de Mario capto necatoque 
differre ab Appiano (c» 77), congruere cum Orosio ideoque e 
Livio haustam esse contendit. Sed ego, quid inter Orosium 
Appianumque intersit, non intellego; item optime Plutarchus 
cum Appiano congruit, nisi quod addit miUtes a LucuUo veti- 
tos esse Marium occidere; sed hoc apud Orosium quoque deest. 
— De capitis XIII fontibus optime Maurenbrecher disseruit: 
totum est Strabonianum. Una res, Heracleam refugium de- 
disse Mithridati, e Sallustio hausta est^cf epist. Mithr. § 14, 
quocum consentit Memno c, 42. Strabo (App. c. 78) Livius- 
que (Oros. VI 2,23) Sinopem regem confugisse narraverunt.^) 

•) Ceterum haud recte Maurenbreclier p. 60 dicit Appianum 
(oSfsv 6 /Liky iç 'Auicrov cctto kocXco SiocTrXioov) et Orosium (Amisum cum 
magna difficultate pervenit) luculenter consentire. Nam ccTro kocXco 
ttXeTv i. 6. ita maris litora legere, ut navis ab hominibus vel jumentis 
terra proficiscentibus trahatur, placidissima est navigatio. 
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Sclioliuin Gronovianum p. 442: Quanclo ibat Lucullus 
ad bellum, ceperat pecuniam infinitam, ut suis militibus bello 
daret. Iste accepit et partem pecuniae dedit multis magistra- 
tibus, ut eorum auxilio non succederetur, Maurenbrecher e 
Sallustio excerptum esse opinatur. Mihi e Ciceronis ipsius 
verbis (Or. pro 1. Man. § 37) et scholio pag. 241 (= frgm. 
V 9 D) conflatum videtur. Falso autem Maurenbrecher scho- 
liimi illud a Plutarcho discrepare dicit: prorsus diversae res 
narrantur. Scholiasta enim universe de pecunia loquitur, quae 
LucuUo dabatur, cum ad bellum gerendum proficisceretur. 
Longe aliter Plutarchus; narrat enim senatum LucuUo tria 
milia talentum ad classem aedificandam decrcvisse, eamque 
pecuniam a duce acceptam non esse. Hoc senatus consultum 
vere anni 72 factum esse verisimile est, cum eo tempore Mi- 
thridates classe plurimum valeret, E<omanique, ne in Italiam 
invasionem faceret, timerent. (Cic. pro Mur. § 33. pro lege 
Man. § 21). 

A. Sallustio igitur haec narrata esse constat'): 

Mithridatis classis apud Parium, deinde multo vehemen- 
tius apud Heracleam tempestatibus disjecta est, ut rex ipse 
vix Heracleam confugeret (Epist. Mithr. § 14: Naufragiis apud 
Parium et Heracleam milites optimos cum classe amisi. Plut. 
c. 13. Ttoil 'Txpoc/BoXcvç siç rrjv YloyrtJiriv 'Hpdxkeixv b^sffoodTj.). De 
his tempestatibus sermo est in his tribus Sallustii fragmentis: 



1) Non huc pertinet frgm. III 80 D. 34 Kj. Peccavit D., quod 
non totum Martiani Capellae locum imprimendum curavit. Nam inde 
statim apparuisset ab eo Sallustii verba nec recte constituta esse, nec 
recte tertio bistoriarum libro adscribi. Martiani (ed. Halm, rhet. Lat. p. 
476, 19. Eyssenh. p. 172,12) verba haec sunt: 

At vero si (sc. finalis syllaba) brevis fuerit monosyllaba, jambus 
aut anapaestus antecedat, ut ait Sallustius: tota autem insula modica et 
cUltibus variis est. — Sic in cdd. legitur, Dietschius „cultoribus inanis", 
quod in ed. pr. Yincent. 1490 legitur, injuria recepit. Nam hac lectione 
neque jambus neque anapaestus ante finalem syllabam efficitur. Inde 
sequitur Sallustii verba ad illam prope Lemnum insulam, ubi LucuUus 
proelio navali hostes vicit (App. c. 77. Tcspl A^/ulvov, sv ipVf^y V7\(70^ hoctoc- 
kx8cvV)C>t Plut. Luc. 12) referri non posse. Illa enim non „cultibus va- 

riis", sed inculta fiiit, atque rectius „minima", quam „modica" apellari 
potest. Fragmentum igitur inter incerta ponendum est. 
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L (deest apud editores. cf. Schmitz. Rli. M. 18,478). 

Dorso fliict^s trieris adaequata. 

V. 1.) A. Mai, auctores classici VII p. 485 : Trieres, naves. Sallustius : 
dorso adaequata. — adaequata] cod. : adaequatuni ; corr» Schmitz. 

Comm.) Fragmentum sine libri numero traditum huc 

pertinere puto: apte de Mithridatis nave dicitur. Fortasse 

continuo verba frgm. 2 secuta sunt. 

2. (III 31 D. 35 Kr.) Neque jam sustineri po- 

terat inmensum aucto mari et vento gliscente. 

V. l.)Non. p. 22, 18: Gliscit est cougelascit, et coUigitur vel crescit 

vel ignescit. . . ♦ ♦ . Sallustius histor. lib. III : neque gliscente» — 

sustineri] sustineri: L^. — inmensum] immensum: C pr* Lj. 

3. (III 24 D. 25 Kr.) Nam qui enare conati 
fuerant, icti saepe fragmentis navium aut afflicti 
alveos undarum vi, mulcato foede corpore postre- 
mo interibant tamen. 

V. 1.) 1. Non. p. 406, 10: Tamen significat tandem Sallustius 

historiarum lib. III : nam . . . ♦ . tamen. — In codd. B et A Sallustii exem- 
plum omissum. — fragmentis] Mercerus; frumentis: codd. ; ferramentis 
(ferrimentis : ed. a. 1476): male Pius. — aut] ut: Gen. Hj* — alveos] 
asuis: codd. ; alveis: MerceruSjCf. comm. — vi] vim: LH^* — foede] fide: 
LH 1 , Gen ; fede : H ^ G. — postremo] In archetj'po oodicum Nonii in me- 
dio verbo „postre|mo" finis paginae fuit, quae sequebatur pagina, in ial- 
sum locum (p. 3 M) translata est; pag. 406: codd. haec exhibent: — 
postremum: Hoj ; postre: Gen., idem fuit in L, sed m^ vel^ corr. po- 
stremo. postremo: Ho^ G. — pag. 3 codd. exhibent . . . ♦ . | mum. — in- 
teribant tamen.] intereni tamen: Lj interent tamen; L^ H. Bamb. ; iter- 
est (suprascr. 1) tamen: G (si recte apparatum criticum Mtilleri per- 
molestum et obscurum intellego.). 

2. Arus. Mess. (GL YII 2 p. 465, 5): Adflictus illam rem: 
Sal. hist. III : adflicti alveos undarum (vi) mulcato corpore interibant^ 
cd. Parrhas: undarum malcato. pro alveos „alveo" exhibent: G. P. 

Imit.) Hegesipp. III 20: nare adorsos convulsa navi- 
um fragmenta crebris quatiebant ictibus lateribusque inlisa 
miseros artus foede mulcabant. 

Comm) Quaestio diificillima est de voce „alveos", 
nec mirum est editores inter se dissentire. Apud Nonium 
exstat „asuis", quod ex „alvis" vel „alveis" corruptum vide- 
tur. Apud Arusianum contra „alveos" traditur, cui gramma- 
tico vel ea re magis fidendum est, quia ad lemma ^afflictus 
eam nym'^ locum nostrum aflbrt. Accusativum igitur, si co- 
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dicum auctoritatem respicias (de Hegesippo cf. infra) tenendum 
puto. Sed nova oritur difficultas, Editores, qui aetiusativum 
posuerunt, „alveos" significare ventres, pectora censuerunt. 
Sic etiam Hegesippus, qui dicitur, intellexit, sed perverse 
^fragmentis navium" ad utrumque participium (icti et afflicti) 
pertinere putavit, cum verteret: fragmenta crebris quatiebant 

ictibus lateribusque inlisa Hanc Hegesippi rationem ferri 

nonposse in propatulo est, nam „fragmentis icti aut afflicti latera." 
intolerabilis est tautologia. Recte igitur post „undarum vi'^ 
interpungitur, sicut Kritzius imprimendum curavit. 

Si hanc sententiam sequi libet, cum Dietschio scriben- 
dum fortasse „alvos" est; nam alveus nusquam ventrem 
significat. 

Nescio autem, an ^alveos*^ hic latera navium significet. 
„ Affligi alveos" tunc usurpatur ut ^advolvi genua" (frgi^- ^^^* 92 
D^ cf. Tac. ann, I 13: genua advolveretur. VI 49. XV 71: 

alius genua ipsius advolvi. hist. IV 81 : genua ejus ad- 

volvitur. ApuL meta«i. VI 2: pedesque ejus advoluta. 
apol. c. 94, 

Interibant] ex Arusiano recepi; apud Nonium in codi- 
cum lectionibus „intereunt" latere videtur, sed res inccrta 
est» IUud igitur praetuli. Kr. et D: interiere. 

Audacius editores fragmentum de eis, qui in navibus 
Mithridatis ad moenia Cyzici disjectis fuerant, dici contonde- 
runt. Eodem jure ad ceteras, quibus Mithridatis classos obru- 
tae sunt tempestates, refertur. — 



Oap. VI. 

Cottae enm Oppio jnrginm. 

Cum ei rerum scriptores, qui Sallustio usi sunt, de He- 
racleae obsidione nihil fere tradiderint, reliquum est, ut frag- 
menta Sallustiana, quae huc pertinent, apponam. 

1. (III 37 D. 39 Kr.) At Oppius, postquam 
orans nihil proficiebat, timide veste tectum pu- 
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gionem expedire conatus a Cotta Vulcioque in- 

peditur 

V. 1.) Non* p. 553, 30 : Pugio est gladius brevis. Sallustius Hist. lib. 

ni: At inpeditur. — at] pr. Lf Bamb. P« beteri: ad. — timide] tu- 

mide: Bamb. — Vulcioque] Vulscioque : L' ex corr., H^* 

2. (III 38 D. 40 Kr.) Se ejus opera non usu- 

rum, eumque ab armis dimittit. 

V. 1.) Serv. ad Aen. XII 844 : Dimittere ab armis] per transitum hi- 
storiae usus est verbis ; nam qui ab exercitu relaxantur, ab armis di- 
cuntur dimitti : Sallustius de Oppio, ubi eum Cotta in contione ab exer- 
citu cogit abscedere, dicit : se . . . . . dimittit. — Oppio] H et M, ut Thi- 
loni videtur; uppio: A, S; apio: E.i — Cotta] R; cocta: A S H. — con- 
tione] R ; concione AS , contentione : H. — opera] operi : AS. 

Comm.) Jurgium, quod inter Cottam et quaestorem 
ejus, P. Oppium, fuit, praeter Dionis Cassii locum (XXXVI, 
40): Tot/ yovv KoTTov rov Mxpmov rcv ^h* zccfxUv Ylovirkio)* "'Oir'jnoi/ 

iiri T6 $(ipoiç nccl bTTi viro^^/U tTri/^ouX^ç airo'Trd/j.'^xvzo,? ) his 

potissimum Ciceronis fragmentis illustratur, qui Oppium a 
proconsule litteris Eomam missis accusatum (cf. Quintil. V 
13, 20: ut in Oppium ex epistula Cottae reum factum) ora- 
tione defendit. 

Quint. V 13, 17: Obicitur Oppio, quod de militum ci- 
bariis detraxerit : asperum crimen, sed id contrarium ostendit 
Cicero, quia idem accusatores objecerint Oppio, quod is vo- 
luerit exercitum largiendo corrumpere. 

Quint. V 10, 69: Cicero pro Oppio: utrum, cum Cot- 
tam appetisset an cum ipse se conaretur occidere, telum e 
manibus ereptum est? 

Quint. V 13, 29 sqq: est enim contrarium, quo adver- 
sarius bene uti,potest: „at enim non verisimile est tantum 
scelus M. Cottam esse commentum. Quid? hoc verisimile est 
tantum scelus Oppium esse conatum? — 

Oppius igitur ob largitionem peculatumque a Cotta 
graviter incusatus pugionem expedivit, sed priusquam, quid in 
animo haberet, manifeste cognosccretur, telum manibus ejus 
ereptum est. Ob priora 'illa delicta et novum insidiarum cri- 
men Cotta quaestorem suum in concione militum ab armis 
dimisit Romaeque reum fecit. Dietschio igitur assentiri ne- 
queo, cui verisimilius videbatur Cottam in contione, quoniam 
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(liffideret P. Oppio, euni ab exercitu diinisisse, tum demu 
fragmeuto 1 narrata facta eaae. Naiu haet: refelluntur E 
verbis, qui cum Oppium i-tl vTrt-^lx iTndoiikiji ab exerciti 
motum esse dieat, nihil aliud in animo habere vidctui 
eam rem, (juae frgm. 1 refertur; suspiciouem insidiarura 
propterea, quia Oppius criminia convictus non erat. 

De tempore, quo hacc facta sint, nihil constat. 
aimile autem est ante Heracleae raoenia ea accidisse (Drur 
h. E. V p. 343), quam urbem Cotta per biduum obsedit. 
Vulcio sive Vulscio nihil potui invenire ; incertum igitur, 
nominis forraa recipienda sit. 



Cap. Yn. 

Ponti sitDS. 

Dubitari nequit, quin recte recentiore.s Sallustii edi 
tlescriptionom Ponti hic locum tenuisse statuerint. Priusi 
autem fragmenta ipsa adscribo, neceaae orit circumapicere,' 
scriptorea geographici e Ponti descriptione apud antiquo 
leberrima^) hauserint. Atque cum de Sallustio Amm 
in rebus geographicis auctore virorum doctorura disquiaii 
bus jara conatet^), restat, ut de Pomponio Mela Plini' 
et de Isidoro Hispalensi verba faciamua. 

Plinius ipao Sallustio auctore usus non videtur, 
quani enim nomen ejua in auctorura indicibus Plinianis apj 

Atque cum inter Plinium et PomponiumMc 
apud quem multa Sallustiana exstant, certus verboruj 

') cf. Avien. de ora marit. IV 32 sqq: Interrogasti, si 
Maeotici Situs qui8 esset aeguoris: Sallustium Noram id dedisse, 
et ejua omoibus Praejudicatae auctorifcatis ducier Non abnuebam. 

^ V. Gardthausen, Conjectanea Ammianea codice adhibii 
ticano. Kieliao 1869. Die geographiscben Quellen Ammians, J. J. ! 
VI p.|_509 Hqq, ; et maxime : Th. Mommsen, Ammians Geographica, H 
XVI p. 602 sqq, — Nihil novi attulit J, Gimazane , Ammien Mar 
sa vie et son oeuvre, These, Bordeaux, Toulouse 1889, — Chri. 
gfiographie d'Ammien Marcellin, Lyon 1880, mihi praesto non fuit. 
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rerum consensus sit, Seliweder*) in utriusque communi fonte 
Sa;llustium uberrime adhibitum fuisse censuit. Cui sententiae 
omnis accedere non possum. Nam Mela totam Sallustii di- 
cendi rationem et consuetudinem ita imitatus est, ^) ut ipsum 
Sallustii opus eum adiisse mea quidem sententia certum sit, 
Cum autem Plinius in naturalis historiae libris conscribendis 
Melam procul dubio adhibuerit (nomen ejus in auctorum in- 
dicibus saepius legitur), ex hoc potius eum plerumque hausisse 
consentaneum est, ubi uterque cum Sallustio consentit. 

Nonnunquam apud Plinium pleniorem Sallustii notitiam, 
quam apud Melani exstare Schwedero fortasso concedendum 
est, quamquam exempla, quae v, d. attulit, minime omnia ad 
hanc rem stabiliendam valent. Certe Plinius III 86, sicut 
Sallustius fecit, ^) Sardiniae nomen Ichnusam fuisse narrat, sed 
disertis vorbis ad Myrsilum provocat, (quem procul dubio in 
fonte suo laudatum invenit). Concentus verborum „facie ve- 
stigii humani'^ apud Sallustium et „a similitudine' vestigii'^ 
apud Plinium fortasse fortuitus est. 

Sall. II 26 de Tartessi nomine cum Plinio IV 120 con- 
sentit. Sed cum etymon vocis „Gadir" apud Sallustium ex- 
stitisse minime constet (de Isidoro cf. infra) incertum videtur, 
num cetera Plinius e Sallustio hauserit. — 

Sall. IV 20 = Plin, III 86 (de Ehegio). Initium para- 
graphi concinit cum Mela II 115. Additur vocis Rhegii ety- 
mon (c£ Strab. VI p. 258), sed quo ex fonte, incertum est. 
Res autem est vulgatissima. Verba „mare verticosum" Sallu- 
stiana sunt totique antiquitati notissima fuerunt.*) 

Denique Schweder Sall. III 79 de Stoechadibus insulis 
cum Isid, Origg. XIV 6, 38 comparavit, Isidorumque et Plinium 
e Sallustio sua hausisse contendit. Hac in re autem erravit 
Schweder, cf., quae de Isidori fontibus disseram. 

») Die Concordanz der Chorograpliieen des Pomponius Mela und 
des Plinius. Kiel 1879 p. 17 sqq. Uber die gemeinsame Quelle der 
geographischen Darstellungen des Mela und des Plinius: Philologus 
voL 46 p. 278 sqq. 

2) cf. Frick in praef. editionis p. V sqq. 

3) Solin. IV 1 p. 50 M. : Sardiniam quoque, quam apud Timaeum 
Sandaliotin legimus, Ichnusam apud Crispum ; cf. adn. Mommseni. 

*) cf., quae de huius loci Sallustiani memoria disputavi p. 9 sqq* 
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Sed quoquo modo res se habet, in Ponti deacrij 
(juae Sallustianis fragmentia similia apud Plinium exatai 
omnia e Mela petita eaae eonfideDter contendo. 

Restat, ut de Isidoro verba faciam. 

Vogel ^) Isidorura Sallustii historiaa legisse negavit 
omnia, quae apud eum exstent, Sallustiana e Servio, pai 
aliis ar-riptoribus petita eaae, pauca admodum nusquam 
inveniri, atque haec ita esae comparata, ut de gramr 
quodam Isidori fonte eogitari neeease ait. 

Recte hoc Vogel disputavit, quamquam non omn( 
ubi historiarum particulae apud laidorum inveniuntur, i 
doctissimo examinati sunt, eorumgue numerus valde i 
potest. 

Isidorus igitur, ubi apud eum in rebus geogra 
Sallustii verba auctoris nomine non apposito apparent, 
e poetarum scKoliis (nam non Serviiim solum in usum 
convertit) exscripsit atque reHquae narrationi, quae ips 
rumque e complurium geographorum verbis composita e 
seruit. Summa induatria velut musivi lapiiloa undiqu» 
quiaito9 mira arte conglutinavit, ut vix separari possint. 
hic aufficiat exemplum; 

Isidori Origg. 14, 3, 37 : 
Cappadociam urbs propria Fous? fortaaae laidorus 
nuneupavit. || dit. 

Haec in eapite Syriae sita Oros. I, 2, 25: In capi 

ab oriente Armeniam tangit, riae Cappadocia oat, qu) 
ab occasu Asiam minorem, ab bet ab oriente Armenia 
aquiIone raaf e Cimmericum occaau Asiam , ab aq 
et Themiscyrios carapos, |i Themiscyrios campos et 

Cimmericum 
quos habuere Amazones, l| [Serv. ad Aen. XI 659 
campi Themiseyrii, qu( 
buere Amazones ' 



') Acta seminarii philol. Erlang. II p. 427 sqq. 

2) Notandmn Isidomm, ut apte enuntiatum relativum e 
petitnni inaerere posset, ,,Themi3cyrioB campos" et „mare Cimme: 
quae apuJ Orosium invenit, inverso ordine j 
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a meridie vero Taurum mon- 
tem, cui subjacet Cilicia et 
Isauria usque ad Cilicium si- 
num, qui spectat contra insu- 
lam Cyprum.| 

Terra ejus ante alias nutrix 
equorum. | 

Halys amnis 'per eam fluit, 
qui quondam Lydiae regna 
disjunxit a Persis. 



(Oros. pergit) a meridie Tau- 
rum montem, cui subjacet Ci- 
licia et Isauria usque ad Cili- 
cium sinum, qui spectat con- 
tra insulam Cyprum. 

Solin. 45, 5 : Terra illa ante 
alias altrix equorum. 

Scliol. ad. Luc. ni 272: 
(Halys) per hos fluit, qui 
quondam Lydiae regna dis- 
junxit a Persicis, 
(cf. frgm. huius capitis 7) 



Jam elucet, quam infeliciter Dressel in his rebus ver- 
satus sit in dissertatione Gottingensi, quam de Isidori Origi- 
num fontibus conscripsit (Augustae Taurinorum 1874 = Ei- 
vista di filoL 3 p. 207 sqq,). Qui cum aliquot frustula Sallu- 
stiana apud Isidorum invenisset, omnia, quae cum his conjun- 
guntur, ad Sallustium revocare maluit (exemplum, quod posui, 
est apud Dresselium p. 22). Si re vera Orosius et SoUnus 
Sallustium secuti essent, qui .fieri potuit, ut ea ipsa, quae sub 
Sallustii nomine apud Servium et Lucani scholiastam afferun- 
tur, ab Orosio SoLii}oque omitterentur ? 

Nec rectius de ceteris fere omnibus reliquiis Sallustii 
apud Isidorum exstantibus Dressel judicium fecisse videtur. 

Ileliquum est, ut exponam, quae fragmenta inter situm 
Ponti recipienda esse censuerim, rationemque reddam de ordine 
eorum constituendo. 

Frgm. 1 et 2 (de Troade) cum situ Ponti conjungere, 
quam in LucuUi in Pontum profectione (Plut. Luc. c. 12) col- 
locare malui, cum verisimile non videatur Sallustium duobus 
ejusdem libri locis paullum inter se distantibus digressiones 
geographicas inseruisse, quibus duarum adjacentium regionum 
naturam describeret. 

De fragmentis 11 et 12 c£ commentarium. Ut frag- 
menta 14 et 15 (de Danuvio) hic ponerem, fragmenta Inc. 18 
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et 19 D (de Germanis) cum Dietschio omitterem, luculentis 
Riesii ') causis commotus sum. 

In ordinandis fragmentis optimum mihi videbatur Ammi- 
ani situm Ponti sequi; cur semel ejus ordinem invertere et 
Melam sequi magis placuerib (Ammianus: Themiscyra, Caram- 
bis, Halys. Mela: Carambis, Halys, Themiscyra), elucet. Ita- 
que primo loco posui de Troade et Hellesponto fragmenta 
(1. 2); fragmento 3 deinde forma maris Pontici explicatur; 
tum fragmentum 4 initium facit in terris et populis mari 
Pontico adjacentibus describendis : sequuntur igitur fragmenta 
4 (Bithynia), 5 (Tius), 6 (Carambis), 7 (Halys), 8 (Themiscyra), 
9 (Achaei et Tauri), 10 — 12 (de nomine Axenus-Euxenes) , 13 
(de Scytharum moribus), 14 et 15 (de Danuvio). Denique de 
tota indole et natura Ponti (16) et de incolis ejus (17) 
sermo est. 

1. (III 49 D. 33 Kr.) Serv, ad Aen. H 325: 
Dardaniae] Troiae: aut a Dardano Jovis et Electrae filio .... 
aut .... secundum Sallustium a rege Dardanorum Mida, 
qui Phrygiam tenuit. 

Exscripsit locum Pomp. Sabinus p. 305. 

2. (in 43 D. 50 KrO Serv. ad Aen. H 312: 

Sigea] duo sunt promunturia, Ehoeteum et Sigeum 

Freta lata relucent] ♦ . . . „lata" autem ideo, quia se angu- 

stiae Pontici oris illic dilatant, ut Sallustius dixit» 

V. ].) pontici oris] hellesponti: C. — pontici] MEl; ponti: LH. 
ut Sallustius dixit] om. C. 

Comm.) Pomp. Mela 196: Extra sinum sunt Rhoetea 
litora, Rhoeteo et Dardania claris urbibus, Ajacis tamen se- 
pulcro maxime inlustria; ab his fit artius mare nec jam ad- 
luit terras 

Kritzius haec verba de Pontici maris fornia dicta fuisse, 
a Servio autem imperite ad mare Sigeum relata esse contendit. 
Recte hanc sententiam Dietschius explosit, 

3. (III 44 J). 49 Kr.) Nam speciem efficit 
Scythici arcus. 

*) A. Riese, die Idealisierung der Naturvolker des Nordens in 
der griechischen und romischen Litteratur. Progr. Gymn. Frankfurt 
a/M. 1875 p. 4P sqq« 
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V, 1.) Serv. ad Aen. III 533: In arcum] in arcus similitudinem 

♦ . ♦ . . sic de ponto Sallustius, unde hic tulit colorem : (nam) arcus. 

nam] habet C. 

Comm,) Strabo p» 125: 5/ ^h. Trepifierpoç rov (TVfifrocvro<5 
irekayovç icrrl Si(jfjLVpioov tcov nxi TrevrocKKT'x^iXCcav (Trotih)v, elKK<^ov(Ti 
6i riveç ro (t^^ijlx rijç irepifxirpov rocvrrj'S ivrerccfxiyuo ^nvdfiK^ ro^co. 

Amm. Marc. XXII 8, 10: omnis autem ejus velut insu- 
laris circuitus litorea navigatio viginti tribus dimensa milibus 
stadiorum, ut Eratosthenes adfirmat et Hecataeus et Ptole- 
maeus aliique huiusmodi cognitionum minutissimi scitatores, 
(in) speciem Scytliici arcus nervo coagmentati geographiae 
totius adsensione formatur. 

Mela I 19, 102: Pontus .... inflectitur, ad formam 
Scythici arcus maxime incurvos. Plin. n. h. IV 2, 26 (86): 
quae maxime ratio Scythici arcuus formam efficit (cf. ibidem 
IV 76). Dionys. Perieg. v. 156—162. 

4. (III 46 B. 43 Kl) Igitur introrsus prima 
Asiae Bithynia est, multis antea nominibus ad- 
pellata. 

V. 1.) 1. Serv. ad Aen. Y 373: Bebrycia autem ipsa est Bithy- 

nia ; Sallustius : igitur appellata ; ipsa enim est et major Phrygia. 

— antea] ante : L H. 

2. Serv. ad Aen. Y 203: InteriorJ sinisterior Sallustius: 

igitur est. 

3. Ex Servio exscripsit (intermixta sunt verba Solini 42, 1, 3) 
Isid. Origg. 14, 3, 39 : Prima Asiae minoris Bithynia in Ponti exordio ad 
partem solis orientis adversa Thraciae jacet, multis antea nominibus ap- 
pellata. Nam prius Bebrycia dicta, deinde Mygdonia, mox a Bithyno rege 
Bithynia nuncupata. Ipsa est et major Phrygia. 

Comm.) Ammian. XXII 8, 14. Solin. 42, 1, 3. Mela 
I 97: Interius Bithyni sunt et Mariandyni. 

5. (ITI 47 D. 44 Kr.) Porphyr. ad Hor. carm. I 17, 
18: Anacreon lyricus poeta Teius fuit, id est ab urbe Teio, 
quam in Paphlagonia esse Sallustius indicat, cum de situ 

Ponti loquitur. 

V, 1.) Teius] ejus: M. 
C o m m.) Ineptissime Porphyrio Tieum , Bithyniae 
(Strabo XII p. 543 : To 6e Tieiov e(Triv itoklxviov ov6ev ixov fjLvrj- 
firjç u^iov ttXtjv k, r. k. et alibi) oppidum cum Teo, Lydio op- 
pido, in ora Aegaei maris sito, Anacreontis patria, confudit. 
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Ceterum etiam Melam (I 19, 8: Tum Tius oppidum, 
Milesiorum quidem colonia, sed jam soli gentisque Paphlago- 
num) et Ammianum (XXII 8, 16: Post Bithyniae partem pro- 

vinciae Pontus et Paphlagonia protenduntur , in quibus 

Tius et Amastris) Tium Paphlagoniae oppidum appellare recte 

Kritzius adnotavit. ; .:-^i 
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6. (III 48 D; 45 Kr.) Nonius p. 524, 10 : Proximum v^^ 

dicebant veteres non solum adhaerens et adjunctum, verum 

etiam longe remotum, si tamen inter duo discreta nihil me- 

dium exstitisset. Ita et Sallustius in situ Ponti de pro- 

munturiis, Paphlagonum et quod Kriu metopon appellavit, 

posuit. 

V. 1.) promunturiis] promunturis : Bamb» pr. L; promuntoriis : 
Hi» — Paphlagonum] paphiagonum : LHi; paflagonum: H.^. — et quod] 
et (eo) quod: MtiUerus. — Kriu metopon] Ald.; trium etopon: L; trium 
et opon: H. triu metopon: ed« Bas., Bamb. ut videtur. — appellavit] 
appellant: Miillerus. 

Comm.) E fragmento apparet a Sallustio promunturia 
Paphlagonum (Carambis) et Kriu metopon proxima intcr se 
dicta esse, quamquam MMD stadium distant, cf. Strab. II p. 
124 extr. : To ^^w wv rrjç YjvpooirTjç ciHpcvTTj piov Hx^eTrxi Kpiov 
juLirajTrov, ro ik rijç 'Afffocç Kolpocfij3iç, ^iixovroc cckkijkcvv irspl %/A/oyç 
arociiovç nocl ir&vrocKoatovç. 

Amm. XXII 8, 20: Haut procul inde attoUitur Caram- 
bis placide coUis contra [septentrionem] Helicen exsurgens, 
cuius e regione est Criumetopon, Tauricae promunturium, duo- 
bus milibus et quingentis stadiis disparatum. Mela I 104: quo- 
rum (sc. Paphlagonum) in litoribus paene mediis promuntu- 
rium est Carambis, Dionys. v. 150 sqq. Plin, n. h. IV 12, 
26. Avien. v. 228. 

7. (Deest apud D et Kr.) Per hos fiuit, qui 

quondam Lydiae regna disjunxit a Persicis. 

V. 1.) Scholium alteiius in Lucanum (ad v. IH 272 sq.) com- 
mentarii, qui exstat in cod^ C Nr. 370. (edidit Usener, de scholiis Hora- 
tianis* Bernae 1863): Qua Croeso fatalis Halys] flnvius Asiae interioris, 
Kpo[(TOV regnum et Kvpov medius terminabat; erat autem Cyrus rex 
Persarum, Croesus Lydorum. Cum inter lios certamen de iraperio age- 
retur, Croesus consuluit Apollinem , cui boc responsum est; 
KpoTffoç '' A\vv iix/3xç fisyxkrjv xp%rjv nxrx'kvffsi . et Sallustius 
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hoc tetigit in historiae libro III: per Persicis. — 

— codex: et sallus^*ws hoctetigitinhistonelib. iu per hos fluit qui quan- 
dam lidiae reg nadis iunx ajocrsicis. — Exscripsit Isid. Origg. 14, 3, 37: 
Halis amnis per eam fluit, qui quondara Lydiae regna disjunxit a Persis 
(sic!). Usener post „fluit" inseruit „Halys"; si certam sedem subjecto 
assignare par est, potius cum Isidoro scribere Hcebit: per hos (Halys 
amnis) fluit, 

Comm.) Herodot. I 72. Thuc. I 16. Diod. XVII 
54. Curt. IV 11: Antea imperio tuo finem destinabat Halym 
amnem, qui Lydiam terminat. Strabo p. 534 (ex Herodoto). 
p. 735. 

8. (III 49 B 46 Kr.) Dein campi Themiscy- 

rei, quos habuere Amazones, ab Tanai flumine, 

incertum quam ob causam, digressae. 

Serv. ad Aen. XI 659 : Tanais fluvius est, qui separat Asiam ab 
Europa, circa quem antea Amazones liabitaverunt; unde se postea ad 
Thermodonta, fluvium Thraciae, transtuleiunt: quod etiam Sallustius 
testatur, dicens : dein digressae. — campi] capi : R. campo : F* 

— Themiscyrei] themescyrei: AS; themescirei: R; Treniscyrei: H. 
threisci: M; thenis cyrrei: F. — Tanai] iana: H. ^ digi-essae] digresse: 
E,; digressi HF. Exscripsit Servium additis aliunde petitis Isidor. Origg» 
14, 3, 37 : Themiscyrios campos, quos habuere Amazones. Item descrip- 
serunt Cynthius et Pomponius p. 560. 

Comm.) Pervulgatae hae de Amazonibus ad Thermo- 
donta sedentibus narrationes sunt, ut omnes scriptorum, qui 
de his rebus egerunt, locos enumerare longum sit. Sed cum 
Sallustio Amazones a Tanai ad Themiscyreos campos migran- 
tes hi seriptores faciunt: Nic. Damasc. frgm. 123. Justin. II 
4, 2. Amm. Marc. XXII 8, 1 7 : Thermodon hic est proximvis 
ab Armonio defluens monte et Themiscyraeos iiiterlabens lu- 
cos, ad quos Amazones quondam migrare necessitas subegerat 
talis. 

9. (III 52 D. 48 Kr.) Namque omnium ferocis- 

sumi ad hoc tempus Achaei atque Tauri sunt, 

quod, quantum cgo conjicio, locorum egestate 

rapto vivere coacti. 

Schol. ad Juv. sat. XV 115 ed. Jahn - Bucheler ; et Salustius ; 
namque coacti. 

Imit.) Hegesipp. III 26,85: rapto vivere. cf. Ammi- 
ani locum infra adscriptum. 
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Comtii,) Dn feritate Acliaeorura bacc test 
aat erit : Strabo p. 495 extr. : IVlsr« H t^u "Sivimij 
yiirlxv Itt) rp ^xXdao}^ ;/ twv 'Axo-dov k(c! Zfytii' Ttx. 
pctXlx, TO vkiov dklaeva'i Kai oçsiv^, TOi^ KxvHCtffov jii 
d£ «Vo tiuv Kxta ^aXxaaav AçifTj/p&v etc, cf, [). 
fdi Tis Trt' TXV 'A%xmv K«i Xvyxv kx\ 'i{vui'x,»>v iv ko- 
arpM^ç Kxl vofi.x3ix£s ^xvrKV iv axsvoV; k«) At/Tporç x 
Amm. XXn 8, 25: pauluin ab his secern 
qm , , , . in Pontum reflantibus ventris errore del 
hostilibus stabilem doraiciliia aedem nusr[uani yc. 
ticibua montium inaedere semper nivalium et 
districti vietum etiam sibi cum periculis rapto 
faeti snnt atque eo ultra omnem deinde ferocia 

De Taurorura feroeia cf. Strab. p. 
TOiAai.'t X.tppoMiaoç xxtEaKXfiuiii^ x»i ^et' xjjtJjv Kiy.7 
xoi5' 01» fixKiarx oi Txvpoi, ^xv^ixov ^Svoç, t« ^u^ar 
ToTç xxTX<psCyovaiy ^t' «irov imx&ipovvreç. 

Pomp. Mela II 1, 11: Tauri Iphigeniae e 

ventu maxime memorati biiraanoa sunt moribus. 

faraam habent aolere pro vietimis advenas caede 

10. (Deest apud D et Kr,) marinomen 

q«aesierant, 

T, I,) Fragmeiitum ab Usenero (Eh. M. 19 p 
scholiis repei'tum est. Quorum duo exstant genera, Ii 
sylloge, cui „Adnotationes" nomen est, haec fere le 
VIIII 960: Euxinum post dictum est, cum antea axinn: 
est aTO t£v d^ivtev, hoc est, nbi hospites esse non j: 
l(ustius) ait mari nomen inhospitali qUBesierant, hoc au 
citttr propter injurias Jasonia propter Medeam et pellem 
ter Achillem, qui illuc praedatum venit ex Ilio. — poa 
cum) ora. V. — axinum] axium: C; axeDUm: V. — h 
d^ivmv] hoc est . , T. N. T, T. o). N. {lacuna trium litte; 
E.N. fti.N, hoc est uhi: C. — Inde Usener: «'to Tm 
mihi ^eber (puto ex codice Y, de quo nihil dioit Usener) 
edidisse videtur, — posaent] potens: C; possunt: V. — 1 
C (codicis W differentes lectiones, q«a9 Uaener in ed 
ad Lnc, attulit, statim adnotaho); hoc sallait (fallait: " 
pitalia (inhospitabila "V) quaefiera T (sic Usener in Mu 
comment. editione contra ,,q«aeflerant" in codice legi 
sierant: W) hoc aufideo sic dioitur. Codex V haec 
hoc autem mari nomen inhospitale ideo dicitur, Useni 



pitales a<JColae fecerant; prius conjecerat: mari nomen inhospitali ali- 
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quando (= aliqn) fuerat» Fortasse in codicis vestigiis haec latent: mari 
nomen inhospitali acquisiverant. — propter Medeam e. q« s.] et Medeam 
et pellem: V. — et propter Achillem .... ♦Ilio] omisit C. — In „Commen- 
tis" (ed. Usener, Lipsiae 1869) haec leguntur (Haec commentorum pars 
in uno codice C Bern. 370 tradita est, eodem, quem in Adnotationibus 
Usener adhibuit. In eodem enim volumine utraque scholiorum sylloge 
exarata est, priore loco commenta integra; sequuntur adnotationes ad I 
397 - III. VIII - X init.) : — Euxinum] Scythicura. Euxinum post dictum 
est, nam antea axenum dicebatur, hoc est, ubi hospites esse non possent 
XX jji^aari nomen inhospitale quaesiverunt." Hoc autem ideo dicitur 
propter injurias Jasonis vel propter Medea(m et) pellem auream. — 
Scythicum] sciticu: C, — axenum] axenu. — possent e. q« sj possent 
masinominhospitaleq; siverunt: C. — hoc autem] hoaut: C. — Medeam 
et pellem] mediapelle: C. 

Comm.) Num recte Sallustii verba constituta sint, 
valde dubito. Subjectum „accolae" fuisse videtur, cf, Solini 
locum (= Isidor» XIII 16, 7), quem infra adscripsi. 

Sed non solum ea e Sallustio petita sunt, quae ad ver- 
bum sclioliasta exscripsit; totum fere scholium Sallustianam 
narrationem refert» Optime enim eo illustrantur haec duo frag- 
menta, quae arte cum eo, quod modo posui, conjungenda sunt. 

11. (III 50 D. IT 21 Kr.) Namque primum Ja- 
sonemnovo itinere maris Aeetae liospitis domum 
violasse. 

V. 1.) Prisc. VI (GL II p. 246, 5): idem in III historiarum: 
nam^ue violasse. — III] IIII: K. — namque] nanque: K. — iti- 

etae 
nere] itenere: GL; itenire: K, — Aeetae] , . . . « (acceptae, ut Hertzio 

videtur): Rr; aetae: DHGLK. — hospitis] ospitis: GLK^ 

12. (III 40 D. 32 Kr.) Primum Graecorum 
Acliillem, 

V. 1.) Serv. ad Aen. I 96 : sane quaeritur, cur Diomedem for- 
tissimum dixerit, cum post Achillem et Ajacem ipse sit tertius, unde et 
Sallustius ait: primum . . . . ♦ Achillem. — Achillem] Achillen: BM. 

C o m m.) Sallustius igitur Pontici maris inliospitalitatem 
non solum accolarum saevo ingenio, sicut ceteri fere omnes 
(Strabo VII p. 298 extr. &irXovu yap stvoti rorg rrjv ^ciXotaGotv rotv- 
T7JV Kocl TiocXeTffdtoci A^evov 6ioc t6 ñvayjeifjiepov kou ttjv dypiorrjTot, twi/ 
-TrspioiKOvvTCJov s^yooi/ koci fxiXiaTX toSv Ykv^ikcvp, ^eVoSfVTOVVTCOV x«J <T«p- 
KoCpotyovvzoov koc] toIç Kpotvloiç iKTCoofjLxai %pa?^^]/a;i/. — Mela I 102: 
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olim ox colentiuni saevo admodum ingenio Axenus ♦ . ♦ . 
dietus. Plin. IV 76: Dein vastum mare Pontus Euxinus, 
qui quondam Axenua. Solin. p. 119, 20 M: a mori- 
bus accolarum Euxinus, Axinus antea appellatus. Eadem 
profert Isidor. Origg. XIII 10, 7. Amm. XXII 8, 33: inter 
quoa inmani diritate terribiles Arriclii et Sinchi et Napaei, 
intendente saevitiam licentia diuturna, indidere mari nomen 
inhospitali), sed etiam advenarum (sc Jasonis et Achillis) fac- 
tis rapinisque effectam esse narravit. Itaque optime hic locum 
habet fragm, 1 1 , aptissimeque adjungitur frgm. 12, quamquam 
negari non potest aliis quoque locis Achillis mentionem fieri 
potuisse, sicut in descriptione sepulchri ejus (cf Ammian. 
XXII 8, 4) aut Leuces insulae (Amm. § 35) aut Achillis, qui 
vocatur, Spouu^ cf. Mela II 5: Achilles infesta classe mare Pon- 
ticum ingressus ibi ludicro certamine celebrasse victoriam, et 
cum ab armis quies erat, se ac suos cursu exercitavisse me- 
moratur; ideo dicta est Dromos Achilleos» 

13. (III 51 D. 47 Kr.) Scythae nomades te- 
nent, quibus plaustra sodes sunt. 

V. 1.) 1. Porphyr. atl Hor. carm. III 24, 9: Campestres Scythae, 
quod in campis sine tectis vivant, dicti sunt, de quibus et Salustius sic 
ait: Scythae sunt. 

2* Acron ad 1. c.] Scythae campestres dicti ideo, quod in 
campis sine tectis sub tentoriis vivant, quae carpentis moventur, ut Sa- 

histius in tertio : quibus sunt. — Sallustius in tertio] Salustius in 

quibus : AR j. ^. Gr.i\ m. v. c. a; „in" om. f. h. Kritzius; Qu: III; recte Hau- 
thal conj. „in tertio". 

I m i t a t.) Ambros. epist. classis I, 20, 12: .... Gothi, 

quibus ut olim plaustra sedes erat. 

Comm.) Ammian. XXII 8, 42: In medio autem spatio 
arcus .... Europaei sunt Halani et Costobocae gentesque Scy- 
tharum innumerae, quae porriguntur ad usque terras sine 
cognito fine distentaa, quarum pars exigua frugibus alitur, 
residuae omnes palantes per solitudines vastas nec stivam ali- 
quando nec sementem expertas, sed squalentes et pruinosas 
ferarum taetro ritu vescuntur, eisquo caritates et habitacula 
vilesque suppellectiles plaustris inpositae sunt corticibus tectis, 
et cuni placuerit, sine obstaculo migrant eodem carpenta, quo 
libuerit, convolventes. 



<■ - 






. •■ ■ 


'Ju:r^ 


, 


?--u 


■ ■, " V' 


-'^ 


: / '^ ■ 


^:'f% 


■* 'r- 


' '*vi 


>' 


':'i\l^ 


\ ' 


. "*iJ5 




'^fl 




\i5j3 


. 


• •T'^ 




Ki 


- 






* 

i ■'■fi 


N 


:.% 



76 

Justin. II 2, 4: Uxores liberosque secum in plaustris 
vehunt, quibus coriis imbrium liiemisque causa tectis pro do- 
mibus utuntur. Mela III 5 (38): ad introeuntium dextram 
Scythae Nomades freti litoribus insident. Strabo p. 300: 
Oikkce Kocl vvv ñlaiv dfxi^omoi Kotl popLci^eç xxkovfieuoi. 

14. (III 9 D. 55 Kr.) Nomenque Danuvium 

habet, quoad Germanorum terras adstringit. 

V. L) !♦ Porphyn ad Hor, carm. IV 4,38: Metaurus dicitur, 
non Metaurum; sed fluminis nomine hoc figuravit, ut alibi . ♦ . ♦ . et Sa- 

lustius: nomenque adstringit. — Danuvius] Danubins: cod. — ha- 

bet quoad] hab ut. (plures litterae , quam „et" evanuisse vi- 

dentur) cod. Mon. habet ut: edidit Meyer; quoad: conj. Christ, J. J. 
CXin, 335. — Germanorum] Germonorum: M. 

2. Acron ad 1. c: Notandum flumen Rhenum genere neutro, 
sicut Sallustius in Historiis: nomenque Danubium habet. 

3. Arusian. Mess. (GLYII 2 p. 494, 18): Sal. hist. III de 
flumine genere neutro: nomenque ..... habet. — cf. Serv. ad Georg. lU 
350: (Hister fluvius est Scythiae, qui et Danubius nominatur). 

15. (in 10 D. 56 Kr.) Gellins, noct. Att. X 7: Om- 
nium fluminum, quae in maria, qua imperium Eomanum est, 
fluunt, quam Graeci rijv elaoo SfoikotcFaxv appeUant, maximum 
esse Nilum consentitur. Proxima magnitudine esse Histrum 

scripsit Sallustiiis. 

v. 1.) magnitudine] multitudine: X* — Histrum] hystrum: ZT* 
Comm.) Iilela II 1(8): Hos ab Histricis Tyra separat; 
surgit in Neuris, qua exit sui ñominis oppidum adtingit. At 
ille, qui Scythiae populos a sequentibus dirimit, apertis in 
Germania fontibus, alio quam desinit nomine exoritur. Nam 
per immania magnarum gentium diu Danuvius est, deinde 
aliter eum adpellantibus accolis fit Hister, acceptisque aliquot 
amnibus, iugens jam et eorum, qui in Nostrum mare decidunt, 
tautum Nilo minor totidem quot ille ostiis, sed tribus tenuibus, 
reliquis navigabilibus effluit. cf. Mel. II 3, 57. Plin. n. li. 
IV 79 : Inde ostia Histri Ortus hic in Germania jugis montis 
Abnobae ex adverso Eaurici Galliae oppidi, multis ultra Alpes 
milibus ac per innumeras lapsus gentes Danubi nomine in- 
menso aquarum auctu et, unde primum IUyricum adluit, Hister 
appellatus, LX amnibus receptis medio ferme numero naviga- 
bili in Pontum vastis sex fluminibus evolvitur. c£ Plin. III 
127. Isidor. Origg. XIII 21, 28: Danubius Germaniae fluvius 
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vocari fertur a nivium copia, quibus magis augetur. Iste est, 
qui in Europa plus omnibus habet famam. Idem et Tster, 
quia, dum per innumeros vadit gentes, mutat et nomen et 
maiores sibi ambiendo colligit viris. Oritur a Germanicis 
jugis et occidentalibus partibus barbarorum pergens contra 
orientem: sexaginta in se flumina recipit: septem ostiis in 
Pontum influit. 

16. (in 45 B. 61 Kr.) Utque ipsum mare Pon- 
ticum dulcius, quam cetera. 

V. 1.) 1. Serv. ad Verg. Aen. I 228: Tristior] comparativum 
posuit pro positivo. quando enim tristis est Venus, ut nunc „tristior" di- 
ceretur ? (Sic Salustius : utque cetera). 

2. Serv. ad Aen, XII 143: (sane) tale est et illud Sallustia- 
num : mare cetera. 

3. Priscian. III (GL II p. 92, 14): Est quando ad contraria 
comparatur et minus positivo significat, ut: mare . . ♦ . « cetera. — dul- 
cius] dulcius est: R. — cetera] cetera (caetera: L) maria: GL. 

4. Prisc. XV (GL III p. 74, 27): Sallustius: mare ce- 

tera. — Ponticum] -pontum : R. — dulcius] dulcius est: DG. — E Pris- 
ciano derivata sunt, quae exhibet Vincent, Bellov. Spec. doctr. II cap. 
37 p. 105. Exscripsit, riisi fallor, ex Petro Helia. 

5. Diomedes (GL I p. 825, 4) : saepe idem minus a positivo 

signiñcat, quamvis recipiat conparationem , ut: mare cetera. — 

dulcius est quam: B. 

6. Donati ars gr. (GL IV p. 374, 29): saepe idem minus a 

positivo significat, quamvis recipiat conparationem, ut : mare cetera. 

— dulcius quam: S; dulcius est quam: s. 

7. Serv. in Donat. (GL IV p. 431, 11): at cum Salustius 
dicit: mare cetera. — dulcins et quam: S. 

8. Cledonius (GL V p. 38, 32): Oomparativus aliquotiens 
minus a positivo significat, ut : mare ♦ ♦ . . . cetera. 

9. Pompeius (GLVp. 155,26): in ista tamen elocutione 
Sallustiana non solum non ait conparativum, sed nec positivum quidem, 
ut: niare . ♦ . . . cetera. 

10. Consentius (GL V p. 342, SO): Item conparativus, 
quamvis recipiat conparationem, saepe minus a positivo significat, ut 
est: mare cetera. — ut mare: M. 

11. Macrob. Sat. VI 12, 34: plurimum autem aquarum talium 
influere Ponto et totam superficiem ejus infectam esse dulci liquore, 

praeter quod ait Sallustius, mare cetera, est hoc quoque testi- 

monium ♦ . ♦ . ♦ 

Isidori Origg. XIII 16, 4: Indc Ponticus sinus amplis- 
simus a tergo Maeotidis paludis, quod mare ex multitudine 
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aquaruin et fluminum dulcius quam cetera, nebulosumque et 
brevius (cf. Dressel. p, 15 sq.). 

Strabo I p, 50 init. : rm yoip totxiulojv Trkefffroov xal /Ltey^- 
arcvv ^eivToov aVo Trjç apxTov hixI t^ç oivocTok^ç bKehoc /lisv Ikvoç TrkTj- 
povaSfotiy Toi akkot i& ixiveiv /Sxdfiot • iio uocl ykvKVTocTTjv eTvoci ttjv Hov- 
Tiniiv Sfdkotaaxv. 

Amm, XXII 8, 46: Omnis autem circumfluo ambitu 
Pontus et nebulosus et dulcior aequorum ceteris. 

17. (III 41 D. 53 Kr.) Qua tempestate ex 

Ponto vis piscium erupit. 

V. L) !♦ Serv. ad Aen. IV 132; Et odom canum vis] plus 
(enim) est, quam si diceret multitudo: unde Sallustius: qua ♦ . . . . erupit. 
— ex Ponto] exponit: F. — erupit] FM; erumpit N; erumpit: Diet- 
scbius. — 

2. Schol. ad Juv. sat. I, 4, 42: quia qui in Ponto et Maeotia 
palude capiuntur pisces inmanes et pingues ex ipsa tarditate, quoniam 
quando gelat in glacie haerent. Salustius: eaque tempestate piscium 
vis Ponto erupit. 

3. Glossae antiquae e codice Vaticano (ed. A. Mai, Auctt. 
classici VII p. 586) : Vis plus significat, quam multitudo ; Sallustius : quia 
tempestate vis piscium Ponto erupit. 

Imit.) Tac. annal. XII 63: quippe Byzantium fertili 

solo, fecundo mari, quia vis piscium inmensa Pontum erum- 

pens et obliquis subter undas saxis exterrita, omisso alterius 

litoris flexu hos ad portus defertur. 

Comm.) Cum Dietschio ^erumpit" scribere nolui, cum 
quae antecesserint et quae secuta sint verba nesciamus» De 
thynnorum captura cf. Strab. VII p. 320. Amm. JMarc. XXII 
8,47. P. E-hode, thynnorum captura quanti fuerit apud veteres 
momenti: J. J. Suppl. XVIII. 

Fragmentum III 42 D. inter incertos ponendum puto. 



Cap. vin. 

Lnenllas in Pontnm irrnptioDem faeit Amisnmqne 

per hiemem adsidet. 

Plutarclii cap. XIV maximam partem e Sallustio liau- 
stum, e Strabone ea tantum inserta esse, quae do captivorum 
cibique abundantia narrentur (verba Ttço'Mv. . . . ire.ilmv, cf. App. c. 
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78) Otto p. 316. 319 sqq. (cf. Maurenbrecher p. 50) lucu 
demonstravit. 

Reete idem exposuit, qui factum sit, ut Plutarchu 
cullnm ad Ainisum acceasisae non narraret. Haec igitui 
Sallustium fuerunt: Lucullus in Poutum irrumpit, in i 
a rege commeatu interclusua Galatorum ope utitur (Pl 
14 init.; Sall frgm. 1). Amisum dcinde per hiemem a 
cum magna militum inclignatione (cf. Fragm. 15 capit: 
Huc pertinet fortasse frgm. 2, cui certam sedem dare non 

Hucusc(ue Salluatius belli Mithridatici res in tertio 
perduxisse videtur. In quarto deinde Luctilli ab Amis< 
fectionem narravit. 

Plut. Luc. c. XIV: rioAAttfi/ H AoUHoCkkcç TixpixivovvTia 
/SxXkea^-cti Tov ToKsfiov, ou Cf>fovrta*ç kvi^xke Ji« ^i^ivvtxç xi 
kxrCxç dç Ttjv 0otmhK7!v, ii/ apx^ ^^^ ivisijçTMV dvayKctliov, teiTTt 
Toç Sna^xi Tpiap.up[ovi exxtrTov iTTi tuv wficfv xofil'^ovT» itItov /i£t 

1. (IH 34 B. 38 Kt.) At Lucullum regis 
raachinata fames brevi fatigabat. 

Prisc. VIII (GL II p. 383, 4); Saliustins in III histoi 

at fatigabat, machinala paasive dixit. — lib. III] Kritz. ; II : 

ol. commentar. — at] ad; EBDH. — Lucnllum] rd; luculum BI 
luculi; L, — machinata] machinanta; H. — Post „machinata'' 
macbinata: om. B. 

Comm.) Kr. et D. fragmentum, quod a Prisci; 
secundo libro laudatur, in tertium transtulerunt collato 
c. XIV in., quod e Salluatio haustum esse supra r 
Quamquam eodem jure in quarto libro poni potest coU. 
80: (AguxoAAoç) d-ropHiv S'ciyopixs iç KxTririiioxlixv iir&fi.irev iTi 
Regis cura faraea machinata est, cum Lucullus iiriroxpif: 
Twv voksfihv planitiem vitare cogeretur, cf. etiam c. 81 
Epist, Mithr. § 15: inopia rursus ambos incessit. 

2. {III 36+46 D. III 42 +IV 6 Kr.) 
stella, custodiaa thesaurorum in dieionem 
peren t. 

V. 1,) 1. Cbaris. (GL I p. 107, 12.): quam declination 

Sallustius in III secutua ait: castella acciperent. — tliesau 

thonsauroruin : codd. — acciperent] accipei-entuv : codd, ; cnrr. Kiit: 
Dietschius, 
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2. Serv. ad Aen, XI: nam nec „liuins aiiras" dicimus, nec 
„liuius custodias" secundum Sallustium, qui ait: castella custodias the- 
saurorum. — custodias] custodiae: F. 

3. Pomp. commentum (GL V 180,5): habemus apud Sal«- 
lustium „thesauros custodias regias" : ita locutus est. Et qui erit intel- 
lectus? nullus, sed hoc voluit dicei^e, „tenuit Lucullus thesauros ttJç 
custodias ttjç regias" graeca declinatione. — apud Sallustium thesauros] 
apud Sallustium thesaurus: A« 

4. Idem versu 17: ut habetis in Sallustio iUud quod diximus 
„custodias regias" pro eo, quod est ,,custodiae regiae." 

5. Ars anon, Bern. (GL. Suppl. p. 94, 10) ex Pompeio haec 
exscripsit: Habemus apud Salustium thesauros custodias regias* 

Comm.) Editores Sallustii dno fragmenta esse rati 
testimonia separatim ediderunt: L 2 = 111 35 D, cetera = 
IV 47, coll. Plut. c. XVIII init. Sed unum tantum fragmen- 
tum esse puto. Pompeius ex memoria aut neglegenter Sallu- 
stii verba attulit» Quod addit „tenuit LucuUus," hoc ipse 
finxisse videtur, ut sententiam efficeret et objectum esse 
„thesauros" significaret, cf. simillimam chriam, quam ad Ca- 
pitis lU fragm. 3 adnotavi. 

Id unum dubium videtur, num ^regias," quod apud 
Pompeium exstat, in Sallustii verba intrudcndum sit. 
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EX HISTORIARffl LIBRO iARTO. 

• _ _ 

Oap. L 

Lncttllus ab Amisi obsidione discedit, 
Gabira profleiscitnr; varia ibi proelia. Mithridates* fnsns 

fngatnsqne ad Tigranem effngit. 

De Plutarchi c. XIV fontibus sermo jam fuit. 

Capitis XV initium Sallustianum esse, inde a verbis 
i/3ii6i<^Rv iirl Mi^piSdTrju alium fontera adire Plutarchum (hunc 
esse Strabonem Otto docuit), tum inde a verbis Ti/ajjLiriv ^ev ovv 
redire ad Sallustium Arnold p. 88 sqq. demonstravit .coll. 
App. c. 79. 

Cap. XVI in illo de Olthaco (sic Plut. ; Olcabas : App.; 
Adathas : Frontin. II 5, 30) historiuncula, quam Otto totam ad 
Strabonem revocavit, Maurenbrecher p. 51 Plutarchum et 
Strabonem et Komaijum scriptorem inspexisse evicit collato 
Frontini 1. c. Non tam constat, utrum Sallustium an Livium 
adhibuerit, nam utrum Frontinus exscripserit , ignotum estj) 
Sed cum Livius in bello Mithridatico enarrando Sallustium 
quoque secutus sit, quamvis dubitanter Sallustio hoc i-TreKToSioi/ 
vindicare licebit. Notandum autem alio ordine Plutarchum 
res narrare atque Appianum. Utrum in fonte suo ita narra- 
tas invenerit, an, dum complures adit scriptores, ipse eas in- 

*) Nimis audacter Maurenbrecher L c. comparavit Frontini 
„Quodam eminente viribus" cum Sall. Inc. 31 D: in proeliis actu promp- 
tus. E Donati verbis, qui ad Eun. IV 7, 13 hoc fragmentum attulit, se- 
qui videtur de imperatore quodam ea verba dicta fuisse. Cogitandum 
igitur aut de Mithridate aut de Spartaco, cf. Front. ed. Naber p» 127: 
Etiam Viriathus, etiam Spartacus belli scientes (cf. II 71 D: belli sane 
sciens) et manu prompti fuerant. 
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verterit, jam cerni nequit. — Capitis XVII initium Mauren- 
brecher pag. 51 Sallustianum esse contendit. Sed Sornatii 
victoria Straboniana esse videtur, cum eandem Appianus c. 
81 narraverit. Praeterea Strabonis proprium est Ponticorum 
ducum nomina afferre. Hadriani contra victoriam e Sallustio 
haustam esse puto, quamquam hic quoque Mithridatis ducum 
nomina apponuntur. Strabo enim hunc LucuUi legatum nun- 
quani Hadrianum, saepius (apud App. 88. 112.) Fabium appel- 
lat. Numerum deinde occisorum e Livio additum esse, Otto 
p. 318 intellexit. 

Medium caput Strabonis est, cf. Otto p. 321, Mauren- 
brecher 1.- c . Militum rapientium inoboedientiam e Sallustio 
haustam esse Maurenbrecher dicit: sed Appianus eadem nar- 
ravit. Scite deinde Maurenbrecher, cum duas de asino auro 
onusto relationes praebeat Plutarchus, alteram Straboni, al- 
teram Sallustio Livioque adscripsit. Callistrati mors (Otto 
1. c.) e Strabone petita est. 

Cap. XVIII totum ad Strabonem redit (Otto p. 321), 
quamquam similia procul dubio Sallustius quoque narravit 
(cf. fragm. 6). De Maurenbrecheri errore de sororibus Mithri- 
datis cf. pag. 37. 

Haec igitur apud Sallustium fuerunt: 

Vere anni LucuUus ab Amisi obsidione (fragm. 1 et 
2), ubi Murenam reliquit, Cabira profectus est cum multa mi- 
litum indignatione, qui urbem diripere maluerunt. Quos Lu- 
cullus oratione placavit (fragm. 3) atque suam belli gerendi 
rationem exposuit (Plut. c. XV init. XIV med.). 

Varia apud Cabira cum Mithridate proelia commissa 
sunt (Epist. Mithr. § 15). Casu leve certamen ortum; ex 
utraque parte militibus suis subvenientibus (frgm 4) primum 
Romani fusi, sed constantia LucuUi confirmati sunt (Plut. 
c. XVj. 

Olthacus Lucullo insidiatur, sed irrita re ad Mithrida- 
tem refugit (Frontin. 11 5, 30. Plut. c. XVI.). 

Hadrianus cuni Romanis inopia laborantibus e Cappa- 
docia commeatus afferret (Epist. Mithr. 1. c), Ponticos agmen 
ejus aggressos vicit (Plut. c. XVII). 

Itaque Mithridates fugam comparavit, et cum tumultus 



in eastris ortua esset, Homaiiis castra oceupantibus (fragm 
VLX ipae asino auro onmto hoatibtis objecto ail Tigranem ei 
git (Plut. c. 17, Flor, I 40, 18), mulieres regias interfici j 
ait (fragm. 6). 

Plut. c. XV in. : 'Eiri TOtovTiev Xoytafiu.' yñvouevoç 6 ñ 
xovkkoç iTEpi T8 T^v 'AfiifTCv (f(^Tpi\('E, jj.xXixKWÇ T^ ToXiOpxCx xpiufti 
kj:! fteTX xsip-iavx Mot/fiJi'Oiv aVoXnroiv i-rt\ ttiç vokiopxlccc 

1. ((IV 42 I. 1 Kr.) Amisumque atlsideri si 
proeliis autliebat. 

V. 1.) Priac. Vni (GL 2 p. 435, 14): obsideo vero et assi 
activa sunt, faciant enim obsideor et a^ideor. iinde Salltistius in . 

liistoriaruiii: Amisum^ue audiebat. — Amismnquej K Douza; Ai 

sumque: codd. ceteri. — adsideri] assideri: EL. absideri; GK. — proo 
proelis: K; praeliis: CL; prolis: D. 

Comm.) Subjectum l'uisse vicietur Mithridates. ■ 

2. (I¥ 50 D. 9 Kr.) Amisos. 

V. 1.) 1. Probi oathol. (GLIV p. 28,24 sqq.): sos pur» 
tinum Dullum repperi terminatum, unum Graecum legi in Sallustio 
cundae declinationis ai lacieca genetivo: Amisos, huius Amisi. — l 
Camisos, huius Camiai: codex. 

2. Sacerdos (GL VI p. 47!>, 16 sqq.> eademproferi: atque 1 
bus, sed in codice exetat: haec Amisos, Jiuias Amisi. 

Comm.) Fragmentum adjeei, quamqiiam jam in tei 
libro (le Amiso sermonem fuisse, ibique fragmentum forti 
lociun teuuisse conceflcndum est. 

Plut. c. XIV nied.: 'HituSvto tov AovxovkXov, ori w« 
■KçoaixyeTXt tx; -rokfiç, xara Kpa-oç H oviefiixv ^pijxev ovSi Ti 
axil'KS.v ecvToTi itipsXTiiiivai iiapTrartaaiv, ,,'Akkd Kccl vvv " i<px 
t.'Aftiaov, trokiv tviai'ftova kxI ■jrkoualav, ov fiiyx Sv ipyov, s'i 
ivTiivai T^c tiokiopxiav, KaraaxeTy, diroknrivraç Tjfcaç aysi -irñpl 
Tiffapjjvajv HCt'i XaXiaia'V ipiifiixv Mt.^jsl^arji ■jroksfi^aovTXç." 'A 
Ta,!j~a fi^v OVK av o Aoi/KOfAAoe ikirlaaç iis TOO'oDroi' aTrovoiaç ■ 
aTfMTiiiJTicç TxpxyayñTv, oaov tiarspov i^iÇijvav, v-xepetspci xcci 
iippovTi^ev, ijisivoi; 6' dirskoyeTTO ftSkkov, oi ^paSvvriTtt HXTtiyo^ 
avToiJ iiarpiiBovToç ivTcevAx xepi KiOfiaç Kxl vokeiç ov Trokkot : 
d^iec; Tokvv xpovov, liavros S' av^sadai MidpiSaTijv. ,,AOto y 
i(Prj ,.rovTO Kal ^ovkotiai Kcci Tid^rjfiai rsxi'a^cav, ftiyx v xZ^iç y 
aSai To'f KvSpa koI avvctyxyeTv avTov «fioV«X<"' Svvxfiiv, vvx fielv^ 
uij (pvyjf TLpoaiovrxç ^ftxç. *H otI% opare vokk^v fttv xvtw 
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cirsK/j.otpTOv ipTjfitoLv iirCaoo iroipovaxv; iyyys* 6k 6 Kavxxacç xxl opTj 
TtokXoi 7ix\ fixSfioi. nx\ fxvpCovç /3xmkeTç Çvyo/xxxov\Kxç xpHOvvzx kxtx- 
xpvy^/xi xx\ TspKTxeXv' ok^ycov 6'i^/u,epoui/ 66oç elç 'ApfievCxv ix KxjSeCpoov^ 
xxl virep 'ApfievCxç xx^Jtjtxi TiypxvTjç, /3x(Tikevç jBxffikicov, ?%a'2/ 6vvx- 
fiiv, I Ylxp^ovç re irepixo'rrrei ttjç 'Afftxç xx\ irokeiç ''EkkijvMxç eiç 
Mrj^Cxv xvxxoiili^ei xxi HvpCxç xpxTeT xx\ TJxkxKTTCvrjç xxi to:)s' oItto 
^ekevxov /BxdikeTç xiroxTivvvei, ^vyxripxç 6'xvrcov xyei xx\ yvvxTxxç 
xvxaTtxaTovç Ovroç otxeToç e(TTi Mi3^pt6xrov xxl yxju^fipoç, Ov Tce~ 
pio-y^/sTxt 6e xvrov IxiTrjv VTo6e^x,uevoç, xkkx Troke/LLrjaei irpoç "^fJixç» 
xx\ (TTrev^ovreç ix/3xkketv Mt^pt6xT7jv xtv6vvev(T0fiev e-TCtaTrxiTxadxt T;- 
ypoiVTjv, Txkxt fiev xhtxç 6e6/iievov i(p' :^/xxç, evicpeTriaT&pov 6e ovx xv 
kx^ovrx TTjç VTTsp xv6p6ç^ oixetov xxt fixaikiccç xvxyxxa^ivTx virovp- 
yeTv xvTu. Ti ovv 6sT roDd" v/jlxç i^epyxaxa^xt xxi 6i6x^xt MtSfpt^X" 
rrjv xyvoovvrx^ /LteSf' cov iartv xvrco irpoç t^/jlxç Toke/jLTjriov, xx\ /jlt/ 
/Bovko/JLevov^ ockk' x6o^ovvrx avvekxvvetv etç rxç Ttypdvov ^erpa^, 
ockk' oi*%J 66vTxç xvrta %povov ix tcov otxeCcov TTxpxaxevocaxadfxt xxl 
dvxSfxppvvxt, Kokxotç xx\ Tt/BxpTjvoTç xx\ Kx'7nrx6o^tv, cov icokkxxtç 
xexpxTTjxxfjLsv^ fjixxeadxt fixkkov rj Mrj6oiç xx\ 'Apfieviotç'y.^^ 

3. (lY 6 D. III 95 Kr.)' Dein lenita jam ira 

postero (lie liberalibus verbis permulcti sunt. 

V. 1.) Prisc« IX (GL. 2 p. 487, 4): mulsi mulsum et mulctum: 

Sallustius in nil historiarum : deinde sunt, — 1111] libri. Kritzius 

igitur falso in tertio libro fragmentum posuit. — in ira] om. G. — 

postero] postera LK. 

Comm.) Sic haec verba intellegenda puto, ut milit'es 
ira inflammatos postero die placati sint» Hoc apte de Luculli 
militibus dici, qui ab Amisi obsidione recedere noluerunt, 
apparet. 

Epist. Mithr. § 15. Eestituto deinde apud Caberam 
exercitu et variis inter me atque LucuUum proeliis inopia 
rursus ambos incessit. 

4. (Inc. 24 D. ni 71 Kr.) Serv. ad Verg. Aen. 
Xn 24: Sic omnes amor unus habet] „sic^ id est, dum pau- 
latim suis invicem subveniunt, omnes in bellum coacti sunt, 
sic Sallustius. 

V. 1.) subveniunt] obediunt: H. 
Comm.) Recte Dietschius verba „dum • . . . sunt" Sallu- 
stiana non esse censuit. Si „bellum" pro „proelium" neglegenter 



85 

a Servio positum esse credimus, apto haec do proelio dicun- 
tur, quod Plutarchus c. XV narravit. 

Plut. c* XV med.: TvdfjLrjv /xsv ovv oviiTspoç bHxev iv ys 
rS TrotpovTi iiotxipivvsvstv • ikot(pov il kdysroti rcov /BxaihnoSv iiooTtovruv 
vTrorsjLLVO/J'dvovç ccTrxvrrjffott rovç 'PoofjLotfovç, dx is rovrov avfnrsaovrotç 
(iy(av[^6aSfoti icXsiovoov knxripoiç otsl irpoayivofiivcvv. Tikoç i^iviKoov 
ol IBotaiKmot' notl rrjv ÇvyTJv ix rov xoip(x.}ioç oi ^PoojuLotToi notSfopoovrsç 
TjaxotkXov Kotl avvirpsxov irpoç rov l\.oviiovk\ov, otysiv a(pStç iso/xsvoi 
nx\ avVf^Tjfix icpoç ttjv (JLixTjv xlrovvrsç. 'O is /BovXojlisvoç otvToifç 
fjLCtSfsVvy 7jk(%ov iarlv iv otyoovi Trokifiov Kotl Kivivvco TCxpovaU kxI o-\\/iç 
T^ysfiovoç ifxCPpovoç^ iKsCvovç fjtkv T^avx^xv xysiv iKiksvasi*, xvtoç ik Kxr~ 
ijBxivsv slç ro icsiCov kxI roTç irpooToiç otTrxvTTJaxç toov cpsvyovToov 
iOTxaSfxi irpoaiTx^s kx\ otvxarpiCpsiv fisr xvtov. Ylsia^ivToov is rov- 
roov Kxl ol konrol fisrxfixkofisvoi kxI avoTolvrsç 6k£yoo irovoo rpiirovTxi 
Tovç iroksfiiovç Kxl KxrxiicoKovaiv slç to aTpxroirsiov. ^T^'rrxvsk^oov i& 
tiovKOvkkoç xTifjLtxv Tivcx, roTç (f>svyovai vevofjLiafiivTjv TrpoaijSxks, Ksksv- 
axç iv %/Tft;<7ii/ ot^ooarotç opv^xi iooisKx iroioov rocCPpov, sCpsarooroov 

Kxl SfSOOfJLSVCxJV TOOV xkkoOV (TrpXTUVTOOV, 

Frontin. II 5, 30: Mithridates a Lucullo virtute fre- 
quenter superatus insidiis eura appotiit, Adathante quodam 
eminente viribus subornato, ut transfu^erc^t et fide parta hosti 
facinus perpetraret: quod is stronue quidem, sed sine eventu 
conatus est. Receptus enim a Lucullo in grogem (iquitum non 
sine tacita custodia habitus (ist, quia nec credi subito trans- 
fugae nec inhiberi reliquos oport(ibat. Cum deinde frequenti- 
bus excursionibus promptam et enixam operam exhiberet, fide 
adquisita tempus elegit, (£uo missa principia quietem onmibus 
castrensibus dabant praetorium(]^ue secretius praestabant. Casus 
adiuvit Lucullum. Nam qui ad vigilaijtem usque admitteretur, 
fatigatum nocturnis cogitationibus illo tempore quiescent(m 
invenit. Cum deinde, tamquam nuntiaturus subitum ali(|uid ac 
necessarium, intrare vellet et pertinaciter a servis valetudini 
domini consulentibus excluderetur, veritus, ne suspectus esset, 
(^quis quos ante portam paratos hab(;bat ad Mithridaten refu- 
git inritus, 

Plut., qui totum fere c. XVI e Strabone hausit, in his 
verbis Sallustium secutus est: rov fisv iTTrov i^oo tov ^a^axos' 
ixiksvas irpoxyxysTv rovç TrxTixç. 
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Epist. Mithr. 1. c. (c£ supra!): illi suborat regnum Ario- 
barzanis bello intactum. 

Plut. c. XVII: Av^Jtç 6s icsfjL^^Evroç ^Mpiavov fieToc ivvoi- 
fjLSooç, OTTcvç iu TTSpiovahç i'x,ooaiv oi arpOLTiooroti (tTtov, ov TvepisXde M/- 
^piSocrrjç^ dkX^ d'Kiffreike Mevd/u>xxov xoil Mvpocvoc TroXkoov /uiev iTnriooVy 
icoXkoov $e Tre<^m riyovfjLivovç. (Quae sequuntur e Livio acldita 
esse videntur) .♦..., Ka2 Mi^piSirriç fjikv eKpvitre rrjv avfjL(popoiv 
ooç ov ToaoLvrrjv ovaxv, dkXcc fitKpdlv, TrpoaxexpovKoroov direipfot roov 
arpxTTiyoov, 'ASpiocvoç 6e kocuTrpoç irocpTfjLieijSeTO ro arpocroireSov irokkdç 
xxrdyoov dfxd^xç airov xocl koc<Pvpoov yejLtovaocç , ooare SvaSfvfiiocv fjiev 
ccvrcc, rocpocxv^ 6e xoc\ CPo/Bov dfivixxvov ifiTreaeiv roTç arpxroorxiç. 

Flor. III 5, 18 (de tempore huius rei Florus erravit): 
rex callidus Iiomanaeque avaritiae peritus spargi aurum a fu- 
gientibus et pecuniam jussit, qua sequentes moraretur. 

Plut. c. XVn extr.: 'Ufnovov 6e roov ro xpvatov xofii^ovroov 

fxerx^v rov /Bxaikiooç rov /Sxaikdooç d7riT7j6eç eft/3x- 

kovroç xvrov elç rovç Siooxovrxç, dp-jrx^ovreç xxl avkkdyovreç ro %pv- 
aiov xxl 6ixfixxofievoi Tcpoç dkki^kovç xx^vardpniaxv. cf. Cic. pro 
lege Man. § 9. 

5. (IV 45 D. 3 Kr.) Ita castra sine volnerc 
introitum. 

V. L) \. Arus. Mess* (GL VII 2 p. 488,14): introitum [in] illa 
loca; SaL hist. IIII: ita ♦ . . . . introitum. — illa loca] in illa loca: cod. 
Dietschius, qui postea „in castra.". Sed in Sallustianis verbis codicis 
lectionem Servius tuetur. 

2. Serv. ad Aen. X 628: hinc Vergilius (XI 230) aut pacem 
Troiano ab rege petendum, (sic) Sallustius: castra introitum. 

3. Serv. ad Aen. XI 230: Lucretius (I 111) aeternas quoniam 
poenas in morte timendum, ita Sallustius : castra ..... introitum. 

Comm.) De IMithridatis castris apud Cabiram captis 
liaec dicta fuisse recte Sallustii editores statuerunt. 

6. (IT 46 D. 4 Kr.) Cultu corporis ornata 
egregio. 

V. 1.) Serv. ad Verg. Georg. I 3: (cultum hic habitudinem cor- 
poris significat, alias ornatum : Sallustius : cultu ..... egregio.) 

Comm.) Ad JVTonimen Milesiam (Plut. Luc. XVIII) 

liaec pertinere sagaciter Kritzius conjecit. 



Caput n. 
LncBllns Mitbridatem perseqDitur, nrbes Pontieas expi 

Iii cajñtp XIX Plutarolma ad Sallustium redi 
[>. 319), sed ile Callimachi astutia narratio Graecum 
i'ontem (Arnold), 

In Amisi i.'xpup;natione Sallustiura atlliibitum 
propatulo est, cf. frgni. 1; (juao de Amiao condita et 'i 
onis eaptivitate narrat, Strabonis esse inter viros 
convenit. 

Cap. XS et capitis XXIII initium, Luculli At 
ininistrationem, e Sallustio haustum esse Maurenbrecl 
teodit (Appii legationem et Mithridatis ct Tigranis soc 
quippe quae ad bellum Armeiiiacum pertineant, omitti 
tedo acerbam equitum et optimatium vituperationem 
ad Sallustium quadrare (Maurenbr. p. 52), sed niulta 
in modum in Appiaiii multo breviori narrationi profi 
cf. Plut. XX.: ivx^s riev rav %p&w<p&iXirav -rrpoaoSxy r^; 
rrv fi$pMx KKpTTOva^M tov Smviurcriv et Hi- H tovto koivov i 
rm 3ta/ivpl»iv TxKaVTiov, oTç Ttjv 'Aalxv i^tfiitieaev o Stli^ 
Appian. c. 83 extr.: xxl iç -r^v 'Aalxv avroç i-rxveK-'iiev £<} 
%Ti Toii/ ^vkKedev iviffoXiSv, TiTaprx /ili' iv'i roTç xxpToTç, n 
ToTç dñpa,irovai «(«) nxTç olxlxiç Sipi^tv. Porro Plut. XS 
S'iifxsi/36ii6vxi AovKOvKKsiii T6 ^yov iiri rifi^ rov dvipiç~i 
/ol Kv^iKjj'j'o!) oiymvi. r& chjt£ Slifi.svot fUxpi vvv Tekovai, 
«o'AAeia: nxkovfievix '). 

Itaque, quamquam apud Salluatium similia narra 
consentant'um est, inter fragmenta ejus haec recipiei 
non puto. 

Denique Sinopen captam e. q. s. e Strabone hai 
Otto 1. c, collato App. 83 et Strab. frgm, 84 evicit. 

Haec igitur apud Sallustium fuerunt: 
LucuUua a Mitliriilatis persecutione revcrsua 
ad Tigrancm raiait, qui ut sibi Mithridatea traderetui 

') Inepte Maurenbreoher dicit Appianum hano rem vi 
13 gestani rettulisse ideoque i 
isti huli celebrabantur. 



